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  Al drie jaar doet Joan haar uiterste best om bij haar baas in de gunst te komen; echter zonder resultaat. Hij weigert te zien hoeveel ze om hem geeft en zijn houding is dan ook altijd even koel en formeel.


  


  Moedeloos en ten einde raad schrijft ze een ontslagbrief – maar hoewel ze al geruime tijd met die brief in haar tas rondloopt – ze durft hem niet aan Brandt te overhandigen. Als een zware sneeuwstorm hen op zekere avond belet naar huis terug te keren, lijkt hij haar plotseling met andere ogen te zien. Hoop flakkert op in haar hart, maar is die hoop wel gerechtvaardigd?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Bespaar me je verdere uitvluchten maar!’ zei Kay met een zucht van ergernis. ‘Er is niets bij dat beslist niet kan worden uitgesteld tot morgen.’


  Joan Somers verzamelde ijverig de lege verpakkingen van hun kantinelunch om de verwijtende blikken van haar kamergenote te ontwijken.


  ‘Daar gaat het niet alleen om,’ zei ze. ‘Je weet zo langzamerhand wel hoe ik over afspraakjes met vreemde mannen denk.’


  ‘Je kunt Ed toch geen vreemde noemen,’ protesteerde Kay. ‘Hij is toch een broer van John.’


  John Turner was Kay’s verloofde. Joan vond hem niet onaardig maar ook bepaald niet opwindend. Het enige dat ze in hem waardeerde was zijn vindingrijkheid. Hij wist honderd en één manieren om Kay zijn genegenheid te tonen. Maar als zijn broer op hem leek was het niet waarschijnlijk dat hij haar type zou zijn. Overigens begon ze zich zo langzamerhand – ze was nu al drieëntwintig – af te vragen of haar type eigenlijk wel bestond.


  ‘Waarom vraag je Susan niet?’ opperde ze. Susan was de receptioniste.


  ‘Geen schijn van kans,’ spotte Kay. ‘Die heeft zo veel aanbidders dat ze geen seconde vrij is in een heel weekend.’


  ‘Ja, dat is zo,’ moest Joan wel toegeven. En niet helemaal zonder zelfbeklag bedacht ze dat zij wel de enige zou zijn die het grootste deel van haar vrije tijd alleen thuis doorbracht.


  ‘Je mag me nu niet in de steek laten,’ pleitte Kay. ‘John hoorde vanochtend pas dat Ed het vliegtuig zou nemen en ik kan zo gauw niemand anders meer vinden.’


  ‘Hij komt voor jou!’ zei Joan nadrukkelijk. ‘Waarom gaan jullie niet gezellig met zijn drieën ergens eten?’


  ‘Ed is geen oude oom maar een broer!’ antwoordde Kay verontwaardigd terwijl ze Joan, die inmiddels van tafel was opgestaan, volgde.


  Met een blik op haar horloge zei Joan: ‘We bekijken het vanavond nog wel. Ik moet weer aan het werk.’


  ‘Dan is het te laat.’ In plaats van de eerste gang rechts die naar de administratie ging in te slaan liep haar kamergenote met Joan mee naar het privékantoor van Lyon Construction. ‘John komt me om vijf uur halen en dan gaan we regelrecht naar het vliegveld. Ik moet het nu weten!’


  Joan zag in dat ze er niet meer onderuit kon. Eigenlijk had ze ook geen enkele reden om te weigeren. Haar afkeer van dergelijke afspraken was wel wat kinderachtig en overdreven.


  Dat kwam enkel en alleen doordat ze vier jaar geleden op een soortgelijke manier Rick Manville had ontmoet op wie ze meteen tot over haar oren verliefd was geworden. Maar al heel gauw had ze ontdekt dat ze voor hem niet meer was dan een van zijn vele vriendinnen. Het was een pijnlijke ervaring al had ze zich meer gekwetst dan echt verdrietig gevoeld. Maar ze had zich heilig voorgenomen er nooit meer zo in te lopen. Die kans was overigens nihil, daar ze inmiddels wel het onderscheid wist tussen een dergelijk stuk onbenul en een echte man met karakter!


  ‘Je kunt echt niet weigeren, Joan. We hebben helemaal op je gerekend,’ drong Kay nog eens aan.


  Zoals ze nu naar haar opkeek deed ze Joan aan een cocker spaniël denken. Die donkerbruine ogen in dat expressieve gezichtje, dat omlijst werd door een wilde bos zigeunerachtige krullen. Ze was tenger en beweeglijk en in meer dan een opzicht het tegenovergestelde van haar vriendin. Joan was veel langer. Ze droeg haar blonde haar keurig opgestoken. En hoewel haar ogen bijna even donker waren als die van Kay misten ze de ondeugende pretlichtjes. Kay stortte zich altijd hals over kop in iedere nieuwe belevenis, terwijl Joan bepaald niet over één nacht ijs ging.


  Nog naar een uitvlucht zoekend besefte ze dat ze eigenlijk een gat in de lucht zou moeten springen. Ze zat al veel te veel thuis de laatste tijd. En toch kwam het antwoord waarop in spanning werd gewacht maar niet over haar lippen. Met Kay nog steeds in haar kielzog opende ze de deur naar haar kantoor.


  ‘Je kunt ons niet in de steek laten,’ herhaalde Kay voor de zoveelste keer. ‘We zijn van plan om –’


  Zij maakte de zin niet af. Stralend begroette ze de man die naast een van de geopende laden van een enorme archiefkast stond.


  ‘Dag, Mr. Lyon.’


  Maar haar opgewektheid bleek niet in staat een glimlach te toveren op zijn doorgroefde gezicht. Hij knikte slechts en wierp een doordringende blik op Joan. Hij was een krachtige persoonlijkheid met een natuurlijk overwicht, waar een grote rust van uitging.


  ‘Miss Somers, waar kan ik in deze janboel de map van Statler vinden?’ Hij nam een afwachtende houding aan terwijl zijn vingers zijn wilde manen naar achteren streken.


  Joans kin ging strijdlustig naar voren bij zijn onverdiende kritiek.


  ‘Misschien zou het geen janboel worden als u er afbleef, Mr. Lyon,’ antwoordde ze terwijl ze de mappen weer op hun plaats zette. ‘Zoals gewoonlijk zoekt u weer in de verkeerde la.’


  Terwijl ze een andere lade opende en de letter S zocht was ze zich enerverend bewust van de breedgeschouderde, rijzige gestalte vlak naast haar. Vergeefs probeerde ze de namen op de indexstrookjes te ontcijferen. De letters leken allemaal ineen te vloeien.


  ‘Wat is er, Miss Somers? Kunt u het ook niet vinden?’ hoorde ze de spottende stem van haar werkgever.


  ‘Ja, dat kan ik wél!’ Kaarsrecht stevende ze naar haar bureau.


  Haar modieuze bril lag naast de telefoon. Ze spotte er vaak mee dat ze zo bijziende was maar op dit moment kon ze er niet om lachen.


  ‘Zonder mijn bril kan ik helaas de namen niet lezen,’ zei ze terwijl ze weer terugliep naar het archief.


  Binnen enkele seconden kon ze hem de gevraagde map overhandigen. Hij bekeek de papieren dadelijk, waardoor hem haar triomfantelijk lachje ontging.


  Terwijl hij naar zijn privékantoor liep zei hij: ‘U moet me maar eens uitleggen hoe dat systeem in elkaar zit zodat ook ik de weg weet in dat metalen monster van u.’


  Ze perste haar lippen op elkaar en gaf geen antwoord.


  ‘Zo nu en dan verbaas je me,’ zei Kay hoofdschuddend.


  ‘Waarom?’ Joan ging achter haar bureau zitten en borg haar tas op in de onderste la.


  ‘De toon die jij tegen Mr. Lyon aanslaat. De baas verbieden om iets uit zijn eigen kast te halen! Geen wonder dat jullie niet met elkaar kunnen opschieten,’ lachte ze.


  ‘Mr. Lyon en ik kunnen best met elkaar overweg,’ zei Joan stug.


  ‘Je doet overdreven zakelijk, onvriendelijk bijna. Je gedraagt je als een oude dame en je doet alsof hij ook minstens vijftig is, in plaats van een knappe vrijgezel.’


  ‘Ik ben zijn secretaresse, niet zijn vriendin.’


  Kay zuchtte. ‘Dat zul je ook wel nooit worden zolang je hem zo hardnekkig Mr. Lyon blijft noemen.’


  ‘Dat doe jij toch ook.’


  ‘Ja, maar ik ken hem nauwelijks. Als ik zijn secretaresse was, zou ik het wel anders aanpakken.’


  ‘En waarschijnlijk ontslagen worden. Trouwens,’ plaagde Joan, ‘wat zou John wel zeggen als hij wist dat je een oogje had op de directeur?’


  ‘Dan zou hij beslist jaloers zijn,’ giechelde Kay. ‘Maar hij weet dat ik een flirt ben.’


  ‘Dat lijkt me soms zelfs zacht uitgedrukt,’ glimlachte Joan bijna triest.


  ‘Nu we het over John hebben, wat doen we vanavond?’


  ‘Ik ga wel mee,’ stemde Joan eindelijk toe. ‘Maar ik ben niet van plan om het hele weekend met Ed op te trekken, ’t Is alleen voor vanavond.’


  ‘Reuze bedankt!’ Kay haalde opgelucht adem. We komen regelrecht naar huis van het vliegveld. Zorg dat je om half acht klaar bent.’


  ‘Komt in orde.’


  De intercom zoemde. ‘Ja?’ antwoordde Joan.


  ‘Wilt u even hier komen, Miss Somers?’ hoorde ze Brandt Lyons stem.


  Op weg naar de deur riep Kay nog: ‘En zorg dat je er sexy uitziet vanavond!’


  Eén seconde staarde Jane ontzet naar de knop van de intercom die zij ingedrukt had en hoopte vurig dat de woorden van haar vriendin niet door haar baas waren opgevangen.


  ‘Ik kom eraan Mr. Lyon,’ mompelde ze.


  Ze zette haar bril weer op en pakte haar pen en schrijfblok. Voor ze zijn kamer binnenging trok ze haar rok nog even glad.


  De grote leren bureaustoel werd een kwartslag gedraaid bij haar binnenkomst. Terwijl ze zijn onderzoekende blik doorstond, meende ze zijn gedachten wel te kunnen raden. Hij vroeg zich natuurlijk af hoe iemand er met zo’n kapsel en zulke dikke brillenglazen in vredesnaam ooit sexy uit kon zien.


  Opeens was het alsof het doek viel en hij alle belangstelling voor haar had verloren. Zijn blik kreeg weer dat onpersoonlijke, dat hun verhouding kenmerkte. Met een zakelijke nauwkeurigheid die niet voor de hare onderdeed nam hij de agenda voor die middag met haar door, dicteerde nog een paar brieven en gaf haar een lijst met namen van mensen die zij moest opbellen.


  Maar ze wist zo goed als zeker dat hij Kay’s opmerking had gehoord. Hij had nog nooit op die manier naar haar gekeken.


  Toen ze hem om vijf uur nog even ging vragen of ze nog iets voor hem kon doen, werd haar laatste twijfel weggenomen.


  ‘Gaat u vanavond uit, Miss Somers?’


  ‘Ja, ’t is vrijdag,’ antwoordde ze op een toon die hem moest laten geloven dat ze op vrijdagavond nooit thuis bleef.


  ‘Veel plezier dan.’


  Het was absoluut niet sarcastisch bedoeld. Maar ze ergerde zich aan zijn neutrale toon. Het was niet meer dan een beleefdheidszinnetje en bijna kattig zei ze: ‘O, ik amuseer me altijd best. Goedenavond, Mr. Lyon.’


  Rillend stond Joan op de bus te wachten. Uit een dikke grijze lucht viel natte sneeuw en de wind was ijzig koud. Ze voelde zich hopeloos eenzaam en treurig. Dat kwam door de ongeïnteresseerde manier waarop hij haar veel plezier had toegewenst.


  Na het behalen van haar secretaresse-diploma had ze eerst een tijdje gewerkt als typiste bij een grote verzekeringsmaatschappij. Op een dag was haar oog gevallen op een grote advertentie van Lyon Construction waarin een privé-secretaresse werd gevraagd en ze was er meteen op afgestevend. Dat was nu ongeveer drie jaar geleden. Toen had ze ook Kay Moreland voor het eerst ontmoet. Die solliciteerde naar een baantje op de administratie.


  Toen ze twee dagen later al werd uitgenodigd voor een gesprek met de grote baas, had ze Brandt Lyon aangetroffen, wanhopig zoekend naar bepaalde stukken in het archief. Zonder verdere plichtplegingen had hij haar verteld wat hij zocht en het had haar niet veel tijd gekost om te ontdekken hoe het systeem in elkaar zat en de gevraagde papieren tevoorschijn te toveren.


  Intussen voerde hij al weer een telefoongesprek. Maar dat onderbrak hij even om haar te bedanken en te vragen of ze even koffie wilde zetten. Toen ze daarmee klaar was had ze zich zenuwachtig teruggetrokken in een aangrenzend vertrek, nog niet helemaal bekomen van haar verbazing. Hij was nog zo jong! Begin dertig, dacht ze. Maar hij leek volkomen tegen zijn taak opgewassen. Een man die precies wist wat hij wilde en dat ook bereikte. Terugdenkend aan zijn verbouwereerde gezicht toen hij die paperassen niet kon vinden, glimlachte ze onwillekeurig.


  Juist op dat moment was hij binnen gekomen. Zijn diepblauwe ogen hadden haar van top tot teen opgenomen en ze had zich afgevraagd of hij het type was dat voortdurend achter de secretaresses aanzat. Met zo’n baas was dat eigenlijk best een opwindend idee.


  ‘Eigenlijk zoek ik iemand die ouder is en meer ervaring heeft,’ had hij gezegd.


  Bij de herinnering aan zijn rustige maar vastberaden stem ging haar hart weer sneller kloppen.


  ‘Ik heb alle vereiste diploma’s, Mr. Lyon,’ had ze zo zakelijk mogelijk geantwoord.


  ‘We zullen wel zien hoe het gaat,’ knikte hij terwijl hij al weer aanstalten maakte om naar zijn privékantoor terug te gaan.


  ‘Bedoelt u dat ik ben aangenomen?’ Ze had het nog niet kunnen geloven.


  ‘U kwam toch solliciteren?’ had hij geantwoord en toen zij bevestigend knikte: ‘Dan kunt u meteen aan de slag.’


  Haar voorgangster had een ernstig auto-ongeluk gehad en gedurende de eerste weken had ze verondersteld dat hij haar maar lukraak had aangenomen, om uit de brand te zijn. Maar later was ze erachter gekomen dat hij wel degelijk informaties had ingewonnen alvorens hij haar voor een gesprek had uitgenodigd. Toch was ze er in stilte van overtuigd dat het feit dat ze zo snel die map had weten te vinden de doorslag had gegeven.


  Kay’s sollicitatie was ook geslaagd geweest. Hoewel haar positie niet te vergelijken was met die van Joan, voelden de twee nieuwelingen zich vanaf het eerste moment tot elkaar aangetrokken en het duurde niet lang of ze huurden samen een flatje.


  Joan moest toegeven dat ze de eerste maanden danig onder de indruk was geweest van haar baas. Hij was een dynamische persoonlijkheid die elke situatie, hoe ingewikkeld ook, het hoofd wist te bieden zonder zijn kalmte te verliezen. Er ging een autoriteit van hem uit die ieder vertoon van macht overbodig maakte. Hij was in alle opzichten een leeuw, die Mr. Lyon!


  In stilte had ze gehoopt op toenaderingspogingen van zijn kant, maar zijn houding was uiterst correct en zakelijk gebleven. Eigenlijk lag dat ook wel een beetje aan haar. Omdat hij gezegd had dat ze wel wat jong was voor deze verantwoordelijke betrekking had ze haar uiterste best gedaan ouder te lijken dan ze was. Haar vlotte rokken en truien had ze geleidelijk aan vervangen door keurige pakjes. Streng en allesbehalve oogverblindend.


  Haar lange blonde lokken werden niet meer met een sjaaltje bijeengebonden maar netjes vastgespeld in een wrong. De bij het werk onmisbare bril completeerde het beeld van de volmaakte secretaresse. En uit angst dat hij zou merken hoe ze hem adoreerde was ze overdreven formeel. Terwijl iedereen, van hoog tot laag, hem gewoon bij zijn voornaam noemde, bleef zij hem hardnekkig aanspreken met Mr. Lyon.


  Dank zij Brandt Lyons absolute gebrek aan belangstelling voor haar privéleven was haar stille liefde in de kiem gesmoord. Joan dankte de hemel dat ze er met niemand over had gesproken. Zelfs haar kamergenote had er geen flauw idee van hoe dicht bij de waarheid haar grapjes over Joans baas dikwijls waren.


  Hoewel ze geloofde dat ze haar gevoelens voor hem had weten terug te brengen tot louter bewondering en respect kon ze haar verlangen naar iets meer persoonlijke belangstelling niet onderdrukken. Ze was toch niet alleen maar de secretaresse die de weg wist in het archief dat hem tot wanhoop bracht, maar ook nog een vrouw. En dat scheen hij niet te zien.


  De bus stopte bij de halte waar zij eruit moest en ze baande zich een weg naar de uitgang. De koude wind joeg haar voor zich uit naar de flat. Ze liep voorbij de liften en ging de trap op naar de tweede verdieping.


  Kay beschreef hun interieur altijd als een ‘Zaak in tweedehands meubelen’ en daar leek het inderdaad wel enigszins op. Het was een verzameling van afgedankte spullen uit hun ouderlijk huis, variërend van een antieke Franse sofa tot een schommelstoel, zoals je die alleen nog in westerns ziet. Een hoek van de gemeenschappelijke zitkamer moest bovendien als keuken dienst doen en daar stond dan ook een soort aanrechtkastje, geflankeerd door een wit fornuis aan de ene, en een bruin geverfde koelkast aan de andere kant.


  Verder hadden ze nog een slaapkamer waar net twee bedden konden staan en een aangrenzende badkamer. Joan hing haar dikke winterjas in de propvolle kast en gooide het jasje van haar deux-pièces op het roze sprei.


  Terwijl ze in de keukenhoek bezig was een pot koffie te zetten, probeerde ze zichzelf wat enthousiasme aan te praten voor de komende avond. Maar hoewel ze dacht over haar verliefdheid heen te zijn, wist ze dat ze Ed Thomas, net als iedere man die ze in de afgelopen drie jaar had ontmoet, zou vergelijken met Brandt Lyon. En tot nu toe had geen enkele man de vergelijking kunnen doorstaan.


  Niet dat ze veel gelegenheid had gehad om te vergelijken. Ze was nu eenmaal geen uitgaanstype. En ze voelde er niets voor om met een stel vriendinnen naar een bar of nachtclub te gaan in de hoop er een loslopende jonge man te zullen ontmoeten. Dus bracht ze de meeste avonden thuis door.


  Ze wierp een verlangende blik op het boek dat geopend op tafel lag. Ze had er zich zo op verheugd het vanavond uit te kunnen lezen. Maar ze wist zeker dat ze alle besef van tijd zou verliezen als ze het nu opnam, en dan niet klaar zou zijn als Kay haar kwam halen. Ineens schoot ze in de lach.


  ‘Liever een boek dan een liefdesleven,’ berispte ze zichzelf hardop. ‘Je moest je schamen!’


  Vastberaden liep ze naar de badkamer, draaide de warmwaterkraan open en deed een flinke scheut badschuim in het water. Zorg dat je er sexy uitziet, had Kay gezegd. Goed, ze zou haar best doen. Ze haalde haar koffiekleurige satijnen broekpak uit de kast en zocht er een gouden schakelceintuur bij.


  Na het bad ging ze op de divan zitten en haalde de spelden uit haar haren. Het golfde over haar schouders en glansde in het lamplicht als gesponnen goud. Ze borstelde het tot de vonken er bijna afspatten.


  Met loshangend haar voelde ze zich altijd supervrouwelijk. Zo kwam de uitzonderlijk mooie kleur ook veel beter tot zijn recht. Kort was natuurlijk veel gemakkelijker geweest, maar tot nu toe had ze nooit de moed gehad het te laten afknippen. Haar vader had eens opgemerkt dat dit lange haar eigenlijk het enige onpraktische aan haar was.


  Ze was blij dat ze zo veel zorg aan haar uiterlijk had besteed. Zelfs John keek alsof hij zijn ogen niet kon geloven.


  ‘Kay, je hebt me nooit verteld dat je vriendin zo blond was!’ Ed Thomas hield haar hand langer vast dan nodig was en deed geen moeite zijn bewondering te verbergen.


  Hij was een paar centimeter langer dan zijn broer maar ze leken sprekend op elkaar. Dezelfde lichaamsbouw en die typische, lichtbruine ogen. Maar terwijl Johns blik vriendelijk en vol begrip was hadden de ogen van Ed een verdachte glans, vond ze. Onbetrouwbaar en losbandig. Meteen wees ze zichzelf terecht. Wat werd ze toch een preutse tante.


  Dat kwam allemaal door die nare ervaring met Rick Manville. Sindsdien maakten complimentjes en bewonderende blikken haar altijd meteen wantrouwig. Ze trok haar hand terug en glimlachte zo vriendelijk mogelijk.


  ‘Heb je een goede vlucht gehad… Ed?’ Ze aarzelde even voor ze hem bij zijn voornaam noemde. Kay reikte haar de jas van wit imitatiebont aan.


  Hij hielp haar in haar jas en gaf haar een kneepje in haar schouder: ‘Ik heb tegen John gezegd dat hij een tafel moest reserveren in het beste restaurant van de hele stad. Wie weet wat er nog meer te vieren valt behalve hun verloving.’


  ‘Laten we maar voortmaken,’ zei John, want bij Pierre vervalt je reservering als je niet op tijd bent.’


  Joan ontdekte al spoedig dat in Eds gezelschap niemand bang behoefde te zijn voor pijnlijke stiltes. Hij wist zelfs de anders zo zwijgzame John aan het praten te krijgen en de meisjes amuseerden zich kostelijk bij de verhalen die de beide broers hen opdisten over hun jeugd. Na het diner verhuisden ze naar de lounge waar de sfeer veel intiemer was.


  Tegen middernacht stelde John voor naar huis te gaan. Joan glimlachte tevreden. Ze had in lang niet zo’n genoeglijke avond gehad. Weliswaar nam ze Eds complimenten met een korreltje zout en ging ze niet op zijn avances in, maar zijn attenties deden haar toch goed.


  Pas toen ze waren opgestaan zag Joan het paar op de dansvloer. Het tengere figuurtje in een wolk van roze zijde was helemaal wat Joan zo graag had willen zijn. Een broze blonde fee! Pas veel later viel haar oog op de man die het droommeisje in zijn armen hield. Het was Brandt Lyon, een glimlach om zijn manlijke mond.


  Alles werd zwart voor haar ogen en even had ze het gevoel dat ze flauw zou vallen. Natuurlijk had ze altijd wel geweten dat er vrouwen in zijn leven waren. Dat lag wel voor de hand bij een man als hij. Zo nu en dan had ze ook wel eens een telefoontje voor hem aangenomen. Maar dat was anders dan hem met een vrouw te zien!


  Op dat moment drukte het meisje haar hoofd tegen zijn borst en hij fluisterde iets in haar oor. Even dwaalde zijn blik in haar richting en ze hield haar adem in. Maar het verwachte knikje bleef uit. Hij scheen haar niet te herkennen.


  Ze beet op haar lip. Wat zou er gebeuren als ze nu naar hem toe ging om hem te begroeten? Zou hij zijn mening omtrent haar dan herzien, of zou hij haar nog even onaantrekkelijk vinden als anders?


  Eds arm om haar schouders bracht haar met een schok tot de werkelijkheid terug. Ach, ze was immers al lang niet meer verliefd op Brandt Lyon. En zelfs al zou hij haar nu met andere ogen zien, dan nóg kon ze niet in de schaduw staan van het soort vrouwen waar hij mee omging zoals bijvoorbeeld de blonde fee die hij nu in zijn armen hield.


  Het was louter tijdverspilling om te dromen van iets dat toch onbereikbaar was. De praktische kant van haar karakter kwam weer bovendrijven. Ed Thomas was veel aardiger dan ze had verwacht. Ze moest nu eens ophouden met iedere man die ze ontmoette te vergelijken met Brandt Lyon.


  Dat ze drie jaar geleden hals over kop verliefd op hem was geworden was heel begrijpelijk. Maar ze was inmiddels een stuk ouder geworden en hoorde dus ook wijzer te zijn.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Kay kon het niet laten haar danig te plagen omdat ze met zo veel nadruk had gezegd dat ze niet het hele weekend met Ed opgescheept wilde worden. Het was erop uitgedraaid dat ze ook de hele zondag bij elkaar waren gebleven en ze was zelfs meegegaan naar het vliegveld om hem uit te wuiven. In stilte dacht ze dat dát precies was geweest wat ze nodig had om echt over haar verliefdheid heen te komen: Brandt Lyon samen met een andere vrouw te zien. En Ed was maar al te graag bereid de leegte te vullen, al was dat natuurlijk niet serieus bedoeld.


  Ze zag hem nog steeds als een soort playboy maar dat deed er niet toe. Dat hij haar de volgende dag bloemen zou sturen was wel het laatste dat ze van hem had verwacht. Nog meer verrast was ze toen hij ’s woensdags helemaal vanuit Cleveland opbelde en voorstelde om het weekend voor Kerstmis weer terug naar Chicago te komen. Ze had blijkbaar meer indruk op hem gemaakt dan ze dacht en dat deed haar natuurlijk toch wel goed.


  Sneeuwvlokken dwarrelden omlaag. Dat beloofde een witte Kerst. Ze vroeg zich af of ze een kerstcadeautje zou kopen voor Ed. Niet al te persoonlijk natuurlijk, maar een kleinigheidje voor onder de boom.


  Haar dagdromen werden verstoord door de intercom. ‘Miss Somers,’ klonk Brandt Lyon’s autoritaire stem, ‘wilt u me onmiddellijk dat rapport van Jenkins over het Danville ziekenhuis brengen? Er klopt iets niet.’


  Ze stond juist met het rapport in haar handen toen de intercom al weer ging. ‘Laat Lyle Baines hier komen.’


  Ze rende de hele ochtend heen en weer tussen zijn privé-kantoor en het archief in haar kamer. Er scheen inderdaad iets niet te kloppen en alles moest opnieuw gecontroleerd worden.


  Toen Kay kwam vragen of ze mee ging lunchen trok Joan een gezicht in de richting van de gesloten tussendeur en zei: ‘Haal maar een sandwich voor me. Ze hebben daar geen benul meer van de tijd.’


  ‘En van het weer al evenmin,’ grinnikte Kay. ‘Stuur maar een postduif met een briefje naar je baas om te berichten dat er storm op komst is.’


  Joan keek naar buiten. Je zag nu geen vlokken meer maar een bijna ondoordringbaar sneeuwgordijn dat woest werd voortgejaagd door de wind. Ze draaide het weerbericht. Het meldde zware sneeuwstormen. Het nieuws op de radio was al evenmin geruststellend. Sommige secondaire wegen waren al onbegaanbaar en van officiële zijde werd aan alle bedrijven verzocht zo vroeg mogelijk te sluiten zodat het personeel nog thuis kon komen.


  Joan klopte op de deur van het privékantoor en ging meteen naar binnen. Zonder op te kijken van de stukken waarin hij was verdiept, zei hij: ‘Ja, Miss Somers, wat is er?’


  ‘Zware sneeuwstormen op komst en een oproep via de radio om te sluiten en de mensen zo gauw mogelijk naar huis te sturen,’ antwoordde Joan.


  Lyle Baines die vlak bij het raam aan een tekentafel zat keek op bij haar woorden.


  ‘Alle donders!’ riep de oudere man geschrokken. Meteen liet hij er verontschuldigend op volgen: ‘O, neem me niet kwalijk. Ik vergat even dat er een dame bij is.’ Met een zucht wendde hij zich tot Brandt Lyon en vervolgde: ‘Dat ziet er niet best uit. Ik hoop niet dat het een voorproefje is van wat ons nog te wachten staat deze winter.’


  Nu keek ook Brandt op van zijn werk. Zijn gezicht had werkelijk veel weg van een leeuwenkop met die geconcentreerde blik en de bruine lokken die als manen over zijn voorhoofd vielen.


  ‘Sommige wegen zijn al onbegaanbaar,’ vervolgde Joan rustig.


  Hij streek met zijn gespierde vingers langs zijn kin en keek haar aan. Zijn blauwe ogen staken fel af bij zijn gebronsde huid en zijn donkere wimpers. En opnieuw werd zij getroffen door de manlijke kracht die hij uitstraalde.


  ‘Stuur iedereen maar naar huis, Miss Somers,’ beval hij rustig en zich tot de man aan de tekentafel wendend: ‘In een goed uur kunnen we hiermee klaar zijn, Lyle.’


  ‘O, ik heb geen haast,’ antwoordde de man schouderophalend. Met een trotse glimlach liet hij er even later op volgen: ‘Mijn vrouw is naar onze dochter in Peoria. We hebben net onze eerste kleinzoon gekregen. Ik zou er vanavond naar toe gaan, maar dat kan nu toch niet.’


  Brandt toonde welgemeend interesse en vroeg Joan nogmaals om het personeel te laten weten dat ze konden gaan.


  Ze knikte en wilde vertrekken. Maar hij riep haar weer terug. Bijna verontschuldigend zei hij: ‘Ik vrees dat ik u moet vragen om te blijven. Deze stukken moeten opnieuw getypt worden en ik heb nog van alles nodig uit die geheimzinnige kast van u.’


  Joan keek naar buiten en vroeg zich af hoe lang de bussen nog zouden kunnen rijden. Maar weigeren kwam niet in haar brein op. ‘Natuurlijk blijf ik.’


  Hij scheen haar gedachten te hebben geraden. ‘U gaat altijd met de bus naar huis, is het niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat is geen probleem. Ik breng u wel even thuis als we klaar zijn.’ En zonder haar commentaar af te wachten verdiepte hij zich weer in zijn werk.


  De gedachte door hem te worden thuis gebracht zou haar een tijd geleden nog vreselijk hebben opgewonden. Maar nu maakte ze zich geen illusies meer. Ze wist dat het van zijn kant alleen maar een vriendelijk gebaar was. Het was maar goed dat ze die dwaze verliefdheid te boven was gekomen. Ze volstond met een hoofdknikje en ging terug naar haar kamer.


  Nadat ze het bericht dat iedereen mocht vertrekken had doorgegeven stroomde het gebouw snel leeg. Lyle Baines was om half twee klaar en ging naar huis. Maar het was al over drieën toen Joan de gecorrigeerde stukken overgetypt had. Terwijl zij de hoes over haar schrijfmachine trok voorzag hij het rapport van zijn handtekening en deed het in een envelop.


  Ze zag hem naar buiten staren en mompelde: ‘Het is er geloof ik niet beter op geworden.’


  Zijn gezicht stond ernstig toen hij zich naar haar omdraaide. Zwijgend keek hij naar haar terwijl ze haar sjaal omknoopte. Maar de stilte was welsprekend genoeg. Toch gaf zijn aanwezigheid haar op een onverklaarbare manier een veilig gevoel.


  Ze liepen naast elkaar door de lange gang naar de uitgang. Toen hij de deur opende verloor Joan door de onverwachte windvlaag bijna haar evenwicht. Nog net op tijd sloeg hij zijn arm om haar middel en leidde haar naar de aangrenzende parkeergarage. Door de dichte sneeuwval konden ze geen hand voor ogen zien en Joan begreep dat hij slechts op zijn gevoel de weg naar zijn wagen probeerde te vinden.


  Opeens bleef hij staan en zei: ‘Dat is gekkenwerk!’


  En voor ze goed en wel besefte wat er gebeurde had hij haar omgedraaid en waren ze op de terugweg. Het vroor zo hard dat ze na die paar minuten in de buitenlucht al begon te klappertanden toen ze weer in het hoofdgebouw waren. Vergeefs probeerde ze zijn doordringende blik te ontwijken.


  ‘We kunnen beter hier blijven dan ergens onderweg blijven steken,’ zei hij. ‘Hier is het tenminste nog warm en licht en kunnen we iets te eten krijgen.’


  De manier waarop hij naar haar keek terwijl hij dit zei bracht haar in verwarring. Volgens het weerbericht zou de sneeuwstorm nog minstens anderhalve dag voortduren en al die tijd zou ze hier met hem alleen zijn.


  Haar gezonde verstand zei dat er werkelijk geen andere mogelijkheid was en terwijl ze met trillende vingers haar sjaal losknoopte antwoordde ze beheerst: ‘Ja, u hebt gelijk. Als u dat spul uit de kantine tenminste eten wilt noemen.’


  ‘U bent niet van uw stuk te krijgen, hè, Miss Somers,’ grijnsde hij. ‘Zelfs niet bij het vooruitzicht hier het hele weekend opgesloten te zitten met de baas.’


  Ze had hem wel eens vaker zien lachen, maar zelden rechtstreeks tegen haar. Het deed haar hart sneller kloppen en ze probeerde dat tegen te gaan door gauw aan die blonde fee van hem te denken. Toch moest ze toegeven dat ze het eigenlijk heerlijk vond hier voorlopig met hem alleen te zijn opgesloten, hoewel ze hem niet anders wilde zien dan als de baas die ze bewonderde en respecteerde. Maar het zou wel eens minder bevorderlijk voor haar gemoedsrust kunnen zijn hem van nabij ook van een andere kant te leren kennen.


  ‘We hebben niet om die storm gevraagd,’ zei ze schouderophalend en vechtend tegen de gevoelens die haar bestormden. ‘Het heeft geen zin te zeuren over iets waar we toch niets meer aan kunnen doen.’


  ‘Dan hoef ik dus ook geen excuses meer aan te bieden omdat ik u niet op tijd weg heb laten gaan,’ zei hij met pretlichtjes in zijn ogen.


  ‘En ik hoef u niet meer te verwijten dat u dat heeft gedaan,’ kaatste ze terug. Op hetzelfde moment betreurde ze het dat de conversatie dezelfde luchthartige toon kreeg als die van het afgelopen weekend tussen haar en Ed. ‘Ik moet wel even mijn vriendin opbellen anders wordt ze misschien ongerust.’


  Zij voelde hoe zijn blik haar volgde toen ze voor hem uitliep naar haar eigen kamer. Was hij maar vijftig en getrouwd of gewoon vijfendertig, maar dan kaal en met een dikke buik in plaats van zo onweerstaanbaar.


  Zij draaide haar eigen nummer. ‘Joan, waar zit je?’ klonk Kay’s stem paniekerig aan de andere kant.


  ‘Nog op kantoor.’


  ‘O, gelukkig. De helft van de bevolking is ingesneeuwd, brengt de baas je niet eens even thuis?’


  ‘In deze storm? Dan kun je er zeker van zijn dat we onderweg blijven steken.’


  ‘Bedoel je –’ er volgde een veelbetekenende stilte aan de andere kant van de lijn. ‘Zijn jullie – alleen?’


  ‘Doe niet zo zot!’ Haar hand ging met een vermoeid gebaar naar haar voorhoofd. Het was zonder Kay’s fantasie al moeilijk genoeg om haar hoofd koel te houden onder de gegeven omstandigheden.


  ‘Twee mensen,’ giechelde Kay, ‘door de elementen in elkaars armen gedreven.’


  ‘Schei toch uit met die onzin!’ zuchtte Joan. ‘Mr. Lyon is mijn baas, meer niet.’


  ‘Ik wed dat je morgenochtend geen Mr. Lyon meer tegen hem zegt,’ lachte Kay vrolijk.


  ‘Hij ziet niet eens dat ik een vrouw ben. En dat wordt echt niet anders als we hier een dag samen opgesloten zitten. Ik ben voor hem alleen maar de accurate secretaresse, een stuk van de inventaris.’ Eigenlijk had ze het meer tegen zichzelf dan tegen Kay. ‘Ik moet nog een paar brieven typen. Zodra de wegen weer begaanbaar zijn zie je me wel verschijnen.’


  Zonder antwoord af te wachten hing ze op. De spanning was nog op haar gezicht te lezen toen ze haar stoel een halve slag draaide. Haar neergeslagen blik ving plotseling een glimp op van een paar donkerbruine broekspijpen en ze voelde het bloed naar haar wangen stijgen. Toen ze opkeek begreep ze uit zijn geamuseerde gelaatsuitdrukking dat hij alles had gehoord en slechts met moeite een glimlach onderdrukte.


  ‘Een hele geruststelling voor me, Miss Somers, dat u een vrouw bent,’ zei hij bedaard terwijl hij zonder haar antwoord af te wachten naar zijn kantoor liep.


  Ze besloot nog maar een paar brieven af te maken. Wat moest ze anders? Hij zou ook wel weer aan het werk zijn. Ze zag er als een berg tegenop hem onder ogen te komen na wat hij had gehoord. Hij moest nu wel denken dat ze naar hem zat te snakken. Ze wist niet waar ze het zieken moest van schaamte.


  Verdiept in haar gedachten en met de koptelefoon van het dicteerapparaat op, had ze de deur niet horen opengaan. Verstijfd van schrik sloeg ze alle toetsen tegelijk aan toen ze een hand op haar schouder voelde.


  ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling u zo te laten schrikken, Miss Somers.’


  ‘Ik – eh – ik had u niet gehoord,’ stamelde ze.


  ‘Ik begin honger te krijgen en ik wilde u alleen maar vragen of u zin hebt om met me naar de kantine te gaan.’


  Zenuwachtig wierp ze een blik op haar horloge. Het was al half acht. Ze hoopte maar dat de rest van de tijd die ze hier moest doorbrengen ook zo vlug zou gaan.


  ‘Ja, ik heb ook wel trek,’ zei ze op de onpersoonlijke toon die ze zich had aangewend.


  Om hem te tonen dat ze echt niet om zijn aandacht zat te springen liep ze overdreven stijf voor hem uit naar de kantine en ze reageerde nauwelijks op zijn grapjes over de maaltijd die bestond uit broodjes, chips en een beker melk.


  Ze was bijna opgelucht toen hij zijn pogingen tot luchtig converseren staakte. Tot ze toevallig opkeek en ontdekte hoe hij naar haar zat te kijken. Ze wendde haar blik af en wapende zich al bij voorbaat tegen wat er zou komen.


  Zijn diepe stem verbrak de stilte. ‘Eigenlijk is het uw eigen schuld.’


  Ze begreep meteen wat hij bedoelde. Maar hem met grote verbaasde ogen aankijkend vroeg ze: ‘Wat?’


  Hij leunde gemakkelijk achterover in zijn stoel en antwoordde met een kalmte die ze hem benijdde: ‘Dat ik u zo behandel. U bent ook zo bescheiden.’


  Een blos kleurde haar wangen en ze speelde verlegen met haar vork. ‘Ik bedoelde er niets mee, vanmiddag door de telefoon. U hoeft me echt geen complimentjes te maken. Ik doe gewoon het werk waarvoor ik word betaald.’


  ‘Hoe oud bent u?’


  ‘Drieëntwintig.’ Ze verslikte zich bijna in het laatste hapje van haar sandwich.


  ‘En hoe lang werkt u al voor me?’


  ‘Drie jaar.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog in verbazing. ‘Zo lang al? Dan heeft u zich zeker enorm onopvallend gedragen.’


  ‘Dat is precies wat van een goede secretaresse verwacht mag worden,’ antwoordde Joan.


  ‘Maar het is verkeerd om de mensen pas te waarderen als ze er niet meer zijn,’ zei hij effen. ‘En ik vind het nu extra moeilijk om van je te profiteren.’


  ‘Hoe?’ De vraag was eruit voor ze het wist en op hetzelfde moment werd ze vuurrood.


  De lijnen om zijn mond werden dieper. ‘Ik was van plan u te vragen vanavond nog wat correspondentie met me af te werken. Het is het enige dat we kunnen doen en zo haal ik de achterstand een beetje in.’


  ‘Natuurlijk. Als u dit niet had gevraagd had ik toch iets gezocht. Ik was bijna klaar met mijn werk voor vandaag.’ Ze was opgelucht dat het gesprek weer een zakelijke wending had genomen.


  Het was al over tienen toen Brandt plotseling midden in een zin stopte. Joans pen ging nog enkele seconden razendsnel over het papier.


  ‘U moet wel bekaf zijn,’ merkte hij op terwijl hij zijn stoel draaide om haar beter te kunnen zien. ‘Had maar gezegd dat ik ermee op moest houden.’


  ‘Dat leek me niet nodig,’ antwoordde ze. Maar onwillekeurig bewoog ze haar verkrampte vingers.


  ‘Naar de storm te oordelen krijgen we morgen nog meer dan genoeg tijd om dit af te maken. We moesten het voor vandaag maar hierbij laten.’


  Dit was het moment waar ze de hele dag al tegenop had gezien. De enige rustbank die er in het gebouw te vinden was stond in zijn privékantoor en hij was wel zo galant dat hij haar die zou aanbieden. Ze wist nog steeds niet wat ze dan moest doen. Maar onverschillig of ze zijn aanbod nu zou aannemen of niet, ze zou toch geen oog dicht kunnen doen.


  ‘En, weet u het al?’


  ‘Wat?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Wie van ons de bank mag hebben,’ antwoordde hij zonder een spier te vertrekken. ‘We kunnen het probleem natuurlijk ook oplossen door allebei de hele nacht in een stoel te blijven zitten, maar mijn moeder zou het me nooit vergeven als ik je niet overhaalde om de bank te nemen.’


  ‘Dat – h-hoeft echt niet –’ stamelde Joan.


  ‘Ja, dat moet zelfs,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Een goede secretaresse doet altijd wat haar baas zegt.’


  Het leek een plagerijtje maar zijn ernstige toon was daarmee in tegenspraak. Op deze afstand kon ze door haar dikke brillenglazen zijn gezicht niet goed zien. Ze zette haar bril af en keek in de staalblauwe ogen die op haar waren gevestigd. Maar toen ze de hare neersloeg wist ze het antwoord nog niet.


  ‘Als u erop staat, Mr. Lyon.’ Het kwam er met moeite uit.


  ‘Ja, dat doe ik, Miss Somers.’


  Aan de manier waarop hij overeind kwam en zijn schouders rechtte was te zien dat de lange, inspannende dag aan hem ook niet ongemerkt voorbij was gegaan. Door haar wimpers bewonderde zij in stilte zijn rijzige gestalte – zeker éénmeternegentig, schatte ze – en zijn brede borst.


  Gedurende de zomermaanden was hij maar enkele uren per dag in zijn privékantoor te vinden. Het grootste deel van zijn tijd bracht hij dan door op de bouwterreinen van zijn onderneming. De gebronsde tint die zijn huid nog steeds bezat scheen zijn markante trekken te accentueren.


  Alsof hij haar heimelijke blikken had gevoeld draaide hij zich plotseling naar haar om, zijn ene wenkbrauw vragend opgetrokken. Haar hart bonsde in haar keel en ze wist niet waar ze kijken moest. Om zich een houding te geven bladerde ze maar wat in haar stenoblok.


  ‘Wat bent u aan het doen, Miss Somers?’


  Ze slikte zenuwachtig. ‘Ik lees deze brieven nog even door.’


  ‘Dat kan wel wachten tot morgen.’ Hij wuifde haar bezwaren al bij voorbaat weg. ‘Als u er morgen niet meer uit wijs kunt komt u maar even bij me.’ Met een plaagziek lachje om zijn lippen vervolgde hij: ‘U kunt ze zo trouwens toch niet lezen. Uw bril ligt nog op uw schoot.’


  Het bloed stroomde naar haar wangen terwijl ze haar stenoblok dichtklapte. Door de onverwachte beweging viel haar pen uit haar hand en belandde vlak voor zijn voeten. Toen hij hem haar aanreikte voelde ze zich een onbeholpen tiener en ze ontweek zijn blik. Ze kon zich de pretlichtjes in zijn ogen maar al te goed voorstellen. Ze haastte zich naar haar eigen kamer. Maar halverwege ging de telefoon.


  ‘Ik neem hem wel, Miss Somers,’ zei hij. Het klonk alsof hij zijn lachen nauwelijks kon bedwingen.


  Ze had in haar haast om weg te komen de tussendeur niet goed gesloten. Het was doodsstil in het lege gebouw en zijn stem uit de aangrenzende kamer was duidelijk verstaanbaar.


  Na de gebruikelijke begroeting werd zijn toon minder zakelijk. ‘Maar Angela,’ hoorde ze hem zeggen, ‘ik dacht dat je wel zou begrijpen dat ik in dit noodweer niet kon komen. Ik zat ook liever in jouw flat opgesloten dan in dit gebouw.’


  Het beeld van de blonde fee drong zich onmiddellijk aan haar op. Angela, precies de naam die bij haar paste, dacht ze. Het was alsof een ijskoude hand zich om haar hart sloot.


  Ze hoorde het verleidelijke lachje dat op zijn woorden volgde. Het was meer dan zij kon verdragen en kordaat trok ze de deur dicht.


  Rusteloos hield ze zich bezig met het legen van asbakken en het opruimen van haar altijd even ordelijke bureau tot ze aan het uitgaan van het waarschuwingslichtje zag dat het gesprek was beëindigd. Een seconde later verscheen hij in de deuropening.


  ‘Mag ik u mijn kantoor aanbieden, Miss Somers,’ zei hij met een hoofs gebaar. ‘Er is helaas geen hoofdkussen. Misschien kunt u uw jas oprollen en onder uw hoofd leggen.’


  Ze knikte onzeker en haalde haar imitatiebontjasje van de kapstok. Terwijl ze het als een schild tegen zich aanklemde was ze er zich van bewust hoe belachelijk dat was.


  Hij had haar duidelijk genoeg laten merken dat ze van hem niets te vrezen had.


  Bij de deur gekomen keek ze schuchter achterom. Rustig beantwoordde hij haar onzekere blik voor hij zich in een van de grote fauteuils, bestemd voor bezoekers, liet zakken.


  ‘Welterusten, Miss Somers,’ zei hij op een toon die haar geen enkele illusie liet.


  ‘Welterusten,’ antwoordde ze met een stem die niet al te vast klonk.


  Toen de deur achter haar was dichtgevallen liep ze met aarzelende passen naar de leren bank en legde haar opgevouwen jas aan het ene uiteinde. Ze deed haar schoenen uit, hing het jasje van haar ribfluwelen pakje over een stoelleuning en trok de spelden uit haar haar. Een zucht ontsnapte haar onwillekeurig toen haar hoofd van het gewicht werd verlost en haar dikke goudblonde haar golvend naar beneden viel. Nadat ze het licht had uitgedaan vond ze op de tast haar weg naar de bank.


  Buiten gierde de orkaan en deed de ramen trillen. Het was aardedonker en het enige geluid binnenshuis was het kraken van de stoel in haar kamer. Ze vermoedde dat hij probeerde een gemakkelijker houding te vinden om te kunnen slapen.


  Het duurde meer dan een uur voor ze in een onrustige slaap viel.


  Ze klemde zich krampachtig aan Ed Thomas vast en smeekte hem haar niet terug te sturen. In de verte hoorde ze het gebrul van een leeuw. Maar Ed hield vol dat die leeuw ook recht op haar had en hij duwde haar in de richting van het onzichtbare wilde beest.


  Toen ze probeerde te ontsnappen werd ze tegengehouden door een zware klauw. Zolang ze zich maar niet verzette deed het enorme beest haar niets. Maar zodra ze zich maar even bewoog hield het haar gevangen tussen zijn machtige klauwen. Geen enkele beweging ontsnapte aan de staalblauwe ogen die onafgebroken op haar gevestigd waren. Ze rilde bij de gedachte dat ze geen schijn van kans had om te ontkomen.


  Het werd steeds kouder tussen de poten die haar gevangen hielden. ‘Word toch wakker. Het is maar een droom,’ probeerde ze tegen zichzelf te zeggen. Maar ze leek machteloos. Na een tijd die een eeuwigheid duurde slaagde ze erin haar ogen te openen. Ze kon in de duisternis die haar omringde echter niets onderscheiden dat haar ook maar enigszins gerust had kunnen stellen.


  De verlichte wijzerplaat van haar horloge bracht een straaltje hoop. Een diepe zucht ontsnapte haar. Huiverend tastte ze om zich heen. Haar handen raakten het leer van de bank aan. Het was ijskoud!


  Ze sloeg haar jas om en strompelde naar de deur. Na enig zoeken vond ze het knopje van het licht. Maar er gebeurde niets. Door de storm was de elektriciteit uitgevallen.


  Ze duwde de tussendeur open. ‘Mr. Lyon?’ fluisterde ze. En toen er geen antwoord kwam iets harder: ‘Mr. Lyon?’


  Tastend zocht ze haar weg naar haar bureau en vandaar naar de stoel. Hij was leeg, maar de kussens waren nog warm.


  ‘Mr. Lyon?’ Ze rende bijna naar de deur die op de gang uitkwam en die open stond. Met een hand tegen de muur schuifelde ze de donkere gang in. ‘Mr. Lyon?’


  Een zwakke echo van haar stem was het enige antwoord, buiten raasde de storm maar door en ze kreeg het beangstigende gevoel dat ze helemaal alleen in het grote gebouw was.


  Haar stem kreeg iets paniekerigs toen ze weer riep: ‘Mr. Lyon? Brandt, waar ben je?’


  De felle lichtstraal verblindde haar.


  ‘Wees maar niet bang, Miss Somers. Ik ben het,’ klonk zijn kalmerende stem.


  Ze haalde diep adem en zei met een beverig stemmetje: ‘Ik was niet bang. Ik wist alleen maar niet waar u was. Ik riep u almaar, maar u gaf geen antwoord.’


  ‘Ik geloof u graag als u zegt dat u niet bang was,’ antwoordde hij droog. ‘Waarschijnlijk loopt u altijd op blote voeten rond bij dertig graden onder nul.’


  Nu pas voelde ze hoe koud de tegels waren en ze kreeg een vuurrode kleur.


  ‘Ik kon mijn schoenen niet vinden,’ loog ze. ‘Waarom gaf u geen antwoord toen ik u riep?’ Intussen vroeg ze zich af of hij had gehoord dat ze zijn voornaam had gebruikt. Eigenlijk wist ze het wel zeker.


  ‘Ik was in de kelder om te kijken of er stoppen waren doorgeslagen.’ Hij nam haar arm terwijl ze terug liepen naar zijn kantoor. ‘De fout zit hier niet. Ik denk dat er een kabel stuk is.’


  Joan trok haar jas dichter om haar hals en probeerde geen aandacht te schenken aan de warmte die haar bij zijn aanraking doorstroomde. ‘Waarom doet de verwarming het niet? Die werkt toch op gas?’


  ‘Ja, maar ongelukkig genoeg alleen via de elektrische thermostaat,’ antwoordde hij grimmig. ‘Ik vrees dat het nog kouder zal worden. Blijf even hier staan.’


  Het licht verdween door een deur en Joan stond weer alleen in het donker. Haar benen waren gevoelloos van de kou. Even later verscheen hij weer.


  ‘Waar bent u geweest?’ vroeg ze klappertandend.


  ‘Ik heb de kranen even open gedraaid, zodat de waterleiding niet bevriest.’ Weer voelde ze zijn hand om haar elleboog terwijl ze de korte afstand naar het kantoor aflegden.


  Het tapijt was weldadig warm vergeleken bij de kilte van de gladde tegels in de gang. Pas toen ze zijn kantoor binnengingen liet hij haar arm los. Joan liep naar de bank bij het schijnsel van zijn zaklamp.


  Ze zat op het koude leer van de bank en trok haar voeten onder zich in een vergeefse poging ze te warmen. ‘Hoe laat zou het zijn?’ vroeg ze.


  ‘Bijna half twee.’


  ‘Zo vroeg nog?’ Rillend trok ze haar jas nog dichter om zich heen. ‘Zonder verwarming vriezen we hier nog dood, vannacht.’


  De stilte die op haar woorden volgde was geladen. Met grote langzame passen kwam hij naar haar toe. Vlak voor de bank bleef hij staan en keek ernstig naar haar opgeheven gezicht.


  ‘Er is maar één manier om warm te blijven,’ hoorde ze zijn kalme stem. ‘Dicht bij elkaar.’


  Haar hart klopte in haar keel terwijl ze naar zijn ondoorgrondelijke gezicht keek en probeerde de gevoelens die haar bestormden bij het vooruitzicht de nacht in zijn armen door te brengen, te bedwingen. Hij had gelijk, het was de enige manier. Maar de man die dat voorstelde was zo onweerstaanbaar dat het bijna onmogelijk zou zijn hem alleen maar als haar werkgever te blijven zien.


  Het duurde even voor ze haar stem in bedwang had. ‘Dan hebben we tenminste twee jassen om over ons heen te trekken,’ zei ze zo nuchter mogelijk.


  ‘Ik wist wel dat ik op u kon rekenen,’ glimlachte hij.


  Terwijl hij zijn jas over haar benen legde en de zaklamp uitdeed drukte ze zich zo ver mogelijk tegen de leuning van de bank. Roerloos bleef ze liggen toen hij zich in zijn volle lengte en met zijn gezicht naar haar toe naast haar uitstrekte. Haar jas bedekte hem maar half maar toen ze de warmte van zijn lichaam tegen het hare voelde vergat ze alles.


  Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar dichter tegen zich aan. Zijn adem streek als een liefkozing langs haar wang. Zij wist haast zeker dat hij kon voelen hoe haar hart klopte.


  ‘Je hebt ijskoude voeten,’ zei hij zacht. ‘Je had je schoenen ook aan moeten doen.’


  Het intieme karakter van zijn opmerking bracht haar nog meer in verwarring dan zijn arm om haar middel. Snel trok ze haar voeten terug.


  ‘Dat hoeft niet.’ Zij voelde hoe zijn lippen bewogen. ‘Hou ze maar tegen mij aan dan worden ze lekker warm.’


  Het was op die smalle bank ondoenlijk om zo te gaan liggen dat ze hem niet aanraakte. Bijna automatisch zochten haar voeten het warme plekje weer op tegen de ruige stof van zijn broekspijpen. Maar het was zeer de vraag of ze onder deze omstandigheden ook zou kunnen slapen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ze werd wakker met haar hoofd op zijn schouder en haar ene arm losjes om zijn middel. Hij had zijn gezicht begraven in haar blonde haren en zijn handen achter haar ineengestrengeld alsof hij haar voor altijd zo bij zich wilde houden.


  Toen ze voorzichtig probeerde zich uit zijn omarming los te maken drukte hij haar nog steviger tegen zich aan. Haar rok was helemaal opgekropen waardoor ze zich nog meer bewust werd van zijn gespierde benen tegen de hare. Ze hield haar adem in toen hij zich bewoog.


  Met een slaapdronken stem mompelde hij: ‘Wie bij zo’n temperatuur geen zin heeft om uit zijn warme bed te komen heeft groot gelijk.’


  ‘Ja,’ gaf ze hem gelijk. ‘M-maar w-we kunnen hier niet de hele dag blijven liggen.’


  ‘Waarom niet?’ Ze voelde zijn mondhoeken omhoog gaan. Maar even later kwam hij met een zucht overeind. ‘Je hebt gelijk. Dat kan niet.’


  Ze richtte zich steunend op een elleboog halfop maar hij duwde haar terug en zei: ‘Blijf jij maar liggen en probeer zo lang mogelijk warm te blijven.’


  ‘Wat gaat u doen?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  Haar neus was ijskoud. Hij torende boven haar uit als een brok energie waarop de kou totaal geen vat had.


  ‘Als ik me goed herinner moet er nog een oliekacheltje in de bouwkeet staan,’ zei hij op de gezaghebberstoon die ze zo goed van hem kende.


  Joan kon door de bevroren ruiten niet zien of het nog sneeuwde. Maar zelfs als het was opgehouden zou de storm, die nog onverminderd voortwoedde, wel zo veel sneeuw doen opwaaien dat je geen hand voor ogen kon zien.


  ‘Moet dat beslist?’ vroeg ze bezorgd.


  Een vage glimlach speelde om zijn lippen. ‘Ik blijf dicht bij het hek lopen. Ik beloof je dat ik niet zal verdwalen.’


  Nee, probeerde ze zichzelf gerust te stellen, hij zal niet verdwalen. Hij is zelfs de elementen de baas. Maar zij was opgegroeid in het noorden en ze wist hoe verraderlijk zo’n sneeuwstorm kon zijn. Haar ogen weerspiegelden haar gedachten.


  Zijn glimlach maakte plaats voor een vastberaden trek. ‘Laat je niet meeslepen door je fantasie,’ zei hij tamelijk kortaf. ‘Je zult je moeten behelpen met alleen je eigen jas want ik heb de mijne even nodig.’


  Nog voor ze tijd had om haar benen op te trekken griste hij zijn jas weg. Ze kreeg een vuurrode kleur.


  ‘Waarvoor zou je je schamen?’ vroeg hij plagend. ‘Je hebt mooie benen.’


  ‘U – eh – n-neemt u mijn sjaal ook maar,’ hakkelde Joan terwijl ze een haarlok uit haar gezicht streek. Wat was het toch ellendig dat ze zo gauw bloosde.


  Toen ze hem de sjaal aanreikte legde hij een vinger onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken.


  ‘Maak je maar geen zorgen. Ik ben al weer terug voor je tijd hebt gehad om me te missen.’


  Joan betwijfelde dat. Nauwelijks was de deur achter hem dichtgevallen of ze voelde zich hopeloos verlaten. De minuten kropen voorbij terwijl ze haar oren spitste in de hoop zijn voetstappen te zullen horen. Liefst was ze bij de voordeur gaan staan om hem op te wachten, maar haar praktische aard verbood haar dat. Zonder hem en met slechts haar eigen korte jasje was het al moeilijk genoeg om niet te bevriezen.


  Twintig minuten waren voorbij gekropen voor ze zijn stappen weer hoorde in de lange gang. Met een zucht van opluchting sloot ze even haar ogen. Toen ze ze weer opende zag ze verbaasd een levensgrote sneeuwman het kantoor binnenkomen. Hij was van top tot teen bedekt met een laag bevroren sneeuw. Sneeuwvlokken zaten in zijn dikke bruine haar en zijn wenkbrauwen en zelfs op zijn wimpers.


  Maar zelfs deze eerbiedwaardige vermomming bleek niet in staat de stoere manlijkheid van zijn trekken te verdoezelen. Van onder de witte wimpers keken zijn felblauwe ogen haar triomfantelijk aan terwijl hij het kacheltje voor haar neerzette.


  ‘U hebt het dus gevonden,’ mompelde Joan, niet in staat haar opluchting over zijn behouden terugkeer onder woorden te brengen.


  Hij hurkte naast het kacheltje om het aan te steken en enkele minuten later kon Joan de warmte al voelen. De sneeuw op zijn kleding begon te smelten en vormde plasjes op de vloerbedekking.


  ‘Zo krijgt u longontsteking, in die natte kleren,’ zei ze bezorgd.


  ‘Dat zijn bakerpraatjes,’ verklaarde hij terwijl hij zich schudde als een grote grijze beer die juist zijn winterslaap heeft gedaan. ‘Longontsteking wordt veroorzaakt door een virus, niet door natte kleren. Het is geen lekker gevoel maar ze drogen nu gauw genoeg.’ Hij liep naar de bank, pakte haar schoenen en zette ze bij het kacheltje. ‘Zo worden ze lekker warm voor je ze weer aantrekt,’ zei hij.


  Dat hij daaraan dacht! Maar iemand die zo uitgesproken manlijk en zelfverzekerd was als hij kon zich ook veroorloven om heel erg aardig te zijn zonder voor een zacht ei te worden aangezien.


  In gedachten keek ze toe hoe hij de sneeuw uit zijn haar veegde met haar sjaal. Toen hij haar plotseling aankeek voelde ze zich betrapt.


  ‘We kunnen geen twee kamers verwarmen met dit kacheltje,’ zei hij. ‘Waar zullen we het neerzetten?’


  ‘Zolang er geen stroom is kan ik de brieven die u me gedicteerd hebt niet typen,’ antwoordde ze aarzelend. ‘Maar ik zou de archiefkast wel eens op willen ruimen.’ De hele dag in zijn gezelschap zonder iets omhanden te hebben zou beslist te zenuwslopend voor haar zijn.


  ‘Goed, dan zetten we het in jouw kamer.’ Hij reikte haar haar schoenen aan. ‘Ik zal even een raam openzetten.’


  ‘Een raam open?’ vroeg ze stomverbaasd.


  Zijn ogen bleven op haar rusten terwijl ze haar schoenen aantrok. ‘Ja, anders stikken we. Zo’n kacheltje vreet veel zuurstof.’


  Na een uur was het warm genoeg in haar kamer om het zonder haar jas te kunnen stellen. Brandt was verdwenen zonder te zeggen waarheen. Terwijl ze haar handen zat te warmen vroeg ze zich af hoe ze het zonder hem had moeten redden.


  De deur naar de gang ging snel open en dicht en Brandt kwam vergezeld van een ijzige luchtstroom weer binnen. Nieuwsgierig keek ze naar het blad dat hij voor zich uit hield.


  ‘Zonder stroom kon ik helaas geen koffie zetten,’ zei hij. ‘Maar als dit spul ontdooid is hebben we zoete broodjes en vruchtensap. Met de complimenten van de kantine.’


  ‘Had het woord koffie maar niet genoemd,’ grinnikte Joan. ‘Ik ben ’s morgens geen halfmens voor ik mijn eerste kop koffie heb gehad.’ Ze rommelde in haar bureaula op zoek naar een kam.


  ‘Dat kan ik me van iemand die zo volmaakt is nauwelijks voorstellen,’ zei hij plagend.


  De hand die de kam vasthield bleef halverwege steken.


  ‘Ik ben niet volmaakt,’ zei ze blozend. Ze voelde zich op dit moment meer een onnozele tiener dan een volmaakte secretaresse.


  ‘Je bloost gauw, hè?’


  Haar kleur werd nog dieper. ‘Dat zal wel komen doordat ik zo’n blanke huid heb.’ Met afgewend gezicht begon ze haar haar op te steken.


  ‘Laat het liever los hangen,’ gebood hij hees. Ongemerkt was hij dichterbij gekomen. ‘Dan blijven je oren warm.’ Opeens voelde ze zijn handen in haar haren om de spelden er weer uit te halen. Ze was te verbaasd om te protesteren. ‘Zo komt de kleur ook veel beter uit. Het is net gesponnen goud.’


  ‘Dat is mijn eigen kleur,’ zei ze nadrukkelijk, alsof hij had geïnsinueerd dat ze het geblondeerd had.


  Hij lachte zacht. ‘Dat dacht ik al.’


  Joan probeerde de verleiding te weerstaan. ‘Los haar is veel te lastig als ik werk.’


  ‘Echt?’ vroeg hij ongelovig terwijl hij een van haar lokken naar achteren streek. ‘Hoe kun je dat weten als je het nooit hebt geprobeerd?’


  ‘U zult het zien,’ zei ze. Maar ze gaf zich gewonnen en haalde ook de rest van de spelden eruit.


  Vanaf het moment dat ze bezweken was voor zijn aandrang voelde ze dat ze verloren was. Met loshangend haar was ze opeens niet meer de efficiënte en onverstoorbare secretaresse, maar een kwetsbare verliefde vrouw die zich niet kon verweren tegen zijn overweldigende aantrekkingskracht. Eigenlijk was de barrière die ze tussen hen had opgetrokken al neergehaald toen ze in zijn armen lag. Wanhopig probeerde ze de verhouding directeur-secretaresse weer te herstellen.


  De hele verdere ochtend deed ze alsof hij lucht voor haar was. Maar terwijl ze ogenschijnlijk slechts aandacht had voor de mappen en ordners op haar bureau was ze zich voortdurend bewust van de aanwezigheid van de man die, maar enkele meters van haar verwijderd, gebogen zat over blauwdrukken.


  Ze werd opgeschrikt door zijn diepe stem. ‘Ik krijg honger. Wat is er voor de lunch?’


  Als hij haar alleen maar aankeek was het al alsof ze werd meegesleurd in een draaikolk van gevoelens waartegen ze niet was opgewassen. De ondefinieerbare vertrouwelijkheid die tussen hen was ontstaan, was zo opwindend voor haar dat ze geen kans zag zich ongedwongen te gedragen. Ze besefte heel goed dat ze te gevoelig was voor zijn charmes maar ze kon er niets aan doen.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze in een wanhopige poging haar verwarring te verbergen.


  ‘Ik ga wel even naar de kantine.’


  Toen ze even later haar tanden in een koude sandwich zette realiseerde ze zich wat het was dat haar zo onrustig maakte. Het was onder deze omstandigheden gewoon onmogelijk om op een afstand te blijven. Het ontging haar niet dat hij steeds meer notitie van haar nam. Waarschijnlijk begon hij de vrouw te ontdekken achter het masker van koele zakelijkheid dat zij zo hardnekkig probeerde te bewaren.


  Maar ze moest er vooral niet te veel achter zoeken. Al zag hij haar dan nu misschien met andere ogen dan betekende dat nog niet dat hij hals over kop verliefd op haar zou worden. Niet met een meisje als Angela in zijn achterhoofd.


  ‘Ik geef een stuiver voor je gedachten,’ onderbrak zijn stem plotseling haar overpeinzingen.


  ‘Dat zijn ze niet waard,’ protesteerde ze een beetje geschrokken.


  ‘Alles wat in staat is een vrouw een vol kwartier te laten zwijgen moet op zijn minst zoveel waard zijn,’ plaagde hij.


  ‘Als u het dan beslist wilt weten…’ Ze keek in zijn heldere ogen die nu enigszins overschaduwd werden door de donkere wimpers. ‘Ik zat me af te vragen hoe lang die storm nog zal aanhouden.’


  ‘Krijg je nu al genoeg van mijn gezelschap?’


  ‘U waarschijnlijk meer van het mijne,’ antwoordde ze in een vergeefse poging even luchthartig te klinken als hij.


  ‘Integendeel.’ Hij haalde met een welsprekend gebaar zijn brede schouders op. ‘Om je de waarheid te zeggen zat ik me juist af te vragen hoe zo’n aantrekkelijk meisje als jij kans heeft gezien ongetrouwd te blijven.’


  ‘Het is me niet gevraagd.’


  ‘Dan ben je er zeker niet op uit,’ zei hij met een enigszins wrang lachje. ‘Maar op een kwade dag zal ik dus naar een andere secretaresse uit moeten zien. Net nu ik zo aan je gewend ben.’


  ‘Ik heb nog geen ontslag genomen, Mr. Lyon,’ zei Joan stijf.


  ‘Gisteravond noemde je me Brandt,’ herinnerde hij haar met pretlichtjes in zijn ogen. Ze vermeed zijn blik. ‘Er is vast wel een man in je leven. Of wil je me wijsmaken dat je je sexy kleedt voor een oude tante?’


  Met moeite drong ze de plotseling opwellende tranen terug. Ze kon nu niet meer zeggen dat ze de meeste weekends alleen thuis doorbracht. Vorige week had ze immers net gedaan alsof ze zich altijd dol amuseerde in haar vrije tijd. Dat kwam er nu van. Het kwaad straft zichzelf, dacht ze.


  ‘Ik weet niet – eh –’ hakkelde ze, zichzelf verwensend, – ‘Ed is wel een erg goede vriend.’ Dat was tenminste niet gelogen.


  ‘Ken je hem al lang?’ Zijn stem verried niet meer dan een beleefde belangstelling.


  ‘Nee, hij is de broer van de verloofde van mijn vriendin.’ Ze plukte zenuwachtig aan haar sandwich.


  ‘Dat meisje Moreland waarmee je samenwoont?’


  ‘Ja, dat klopt,’ beaamde ze verbaasd. Hij scheen veel meer te weten dan ze ook maar in de verste verte vermoedde.


  ‘Komt Ed ook op onze kerstfuif?’


  ‘Nee – eh –’ ze wist zo gauw niet wat ze hier op moest antwoorden. ‘Hij woont helemaal in Cleveland.’


  ‘Dan moet het wel menens zijn als hij telkens hierheen komt vliegen enkel en alleen om jou te zien.’


  ‘En zijn broer,’ vulde Joan aan terwijl ze opstond, in de hoop hiermee een eind te kunnen maken aan het gesprek.


  Haar draaistoel piepte afgrijselijk.


  ‘Dat ding moet nodig gesmeerd worden,’ stelde hij vast.


  ‘Ik mag dan een kenau lijken,’ viel ze uit, ‘maar ik ben niet sterk genoeg om die zware stoel om te keren om hem te smeren.’


  Hij keek naar haar met half toegeknepen ogen. ‘Ben je altijd zo overgevoelig geweest over je lengte?’


  ‘Die kun je moeilijk over het hoofd zien,’ antwoordde ze stug.


  ‘Hoe zou het toch komen,’ vroeg hij met zijn hoofd een beetje schuin, ‘dat kleine vrouwen zo graag groter zouden willen zijn en lange meisjes dromen van een klein, tenger figuurtje.’


  ‘Och,’ zei ze schouderophalend, ‘een mens wil nu eenmaal altijd juist wat hij niet kan krijgen. Maar ik heb me er al lang bij neergelegd.’


  ‘Hou dan ook op met die onzin,’ zei hij bruusk, ‘en wees blij dat je een blonde schoonheid bent.’


  ‘Dat compliment komt een beetje laat om nog geloofwaardig te zijn,’ reageerde ze fel. ‘Na drie jaar!’


  ‘Je was altijd zo ongenaakbaar. Het is je eigen schuld dat ik dacht dat je liever niet behandeld wilde worden als een vrouw. Trouwens,’ liet hij er bijna nors op volgen, ‘ik hou plezier en zaken ook liever gescheiden.’


  Ze was ervan overtuigd dat hij het meende en er liep een rilling over haar rug bij zijn afgebeten woorden. Brandt Lyon mocht haar dan een aantrekkelijk meisje vinden, hij zou haar toch nooit anders zien dan als zijn secretaresse. Ze kon hem geen ongelijk geven. Als hij een verhouding met haar begon zou daar vroeg of laat toch een eind aan moeten komen en dan werd de toestand hier onhoudbaar.


  Ze probeerde niet naar zijn vastberaden kin te kijken. ‘Ik ben het helemaal met u eens.’ Ze kon de woorden nauwelijks over haar lippen krijgen.


  Ze hoorde achter zich een diepe zucht, gevolgd door een bijna gefluisterd ‘Meen je dat?’ Met een diepe rimpel van verbazing in haar voorhoofd keek ze over haar schouder. Hij stond met zijn rug naar haar toe en keerde de zware stoel ondersteboven.


  ‘Heb je olie?’


  Had ze zich vergist en was die eerste vraag maar een wensdroom van haar geweest?


  ‘In de middelste la,’ antwoordde ze.


  Terwijl hij bezig was met de stoel begon zij de archiefkast op te ruimen. Maar ze was er met haar gedachten niet helemaal bij. Hij vond haar dus een blonde schoonheid, dat was tenminste iets.


  Ze merkte niet dat de bovenste la niet in het slot viel toen ze hem terug schoof om aan de volgende te beginnen. Onwillekeurig schoot ze in de lach toen ze een map vond die daar helemaal niet thuis hoorde. Het waren de stukken waar Brandt haar de vorige dag om had gevraagd en hij had ze weer eens verkeerd opgeborgen. Ze bukte zich naar de onderste la om de fout te herstellen.


  Op het moment dat zij het handvat los liet begon de bovenste la naar voren te schuiven en daarna ook de twee volgende. Langzaam helde de zware kast voorover. Een vreemd krakend geluid was de enige waarschuwing. In een reflex strekte ze haar armen en probeerde ze het gevaarte in evenwicht te houden. Het lukte slechts een seconde.


  Sterke armen kwamen haar net op tijd te hulp en duwden de kast weer overeind. Toen pas realiseerde ze zich dat het maar een haar had gescheeld of ze had het kolossale ding bovenop zich gekregen. Haar knieën knikten en alles werd zwart voor haar ogen. Dezelfde sterke handen die het ongeluk hadden voorkomen legden zich nu om haar schouders.


  ‘Alles in orde, Joan?’ Het gezicht dat zich naar haar overboog toonde oprechte bezorgdheid.


  ‘Ja,’ zei ze beverig, ‘ik geloof het wel.’ Het schemerde voor haar ogen en ze helde naar voren zonder te beseffen wat er gebeurde. ‘Het… het kwam zo onverwacht.’


  ‘Waarom probeerde je dat ding nog tegen te houden?’ Er was een ondertoon van ergernis in zijn schorre stem. ‘Je had beter eerst aan jezelf kunnen denken in plaats van aan de paperassen!’


  ‘Ik dacht helemaal niet,’ zei ze met een onderdrukte snik.


  Hij sloeg zijn sterke armen beschermend om haar heen. ‘Jij kleine domoor,’ zei hij met een lachje dat veel weg had van een zucht. ‘Je bent veel te goed van vertrouwen. Ik had het kunnen weten dat dat monster vandaag of morgen bovenop je zou vallen.’


  Met haar hoofd tegen zijn brede borst glimlachte Joan om de manier waarop hij altijd over de archiefkast sprak. Het beven werd minder, maar naarmate zij de schrik te boven kwam werd ze zich meer bewust van zijn omarming.


  Het was nu niet de kou of het gebrek aan ruimte dat hen dwong zo dicht bij elkaar te zijn. Ademloos luisterde ze naar zijn hartslag en voelde ze zijn gespierde lichaam tegen het hare. De warmte van zijn handen verspreidde zich en doorgloeide haar tot ze loom was van verlangen. Zij voelde zijn gezicht in haar zijdezachte blonde haar terwijl zijn lippen langzaam naar haar oor dwaalden.


  Nu zou ze zich moeten losmaken uit zijn omhelzing, maar ze kon niet. Dit gevoel was beangstigend en opwindend tegelijk, en onvoorstelbaar heerlijk. Het was alsof ze zweefde.


  ‘Heb je je echt niet bezeerd?’


  Even kwam ze in de verleiding om te doen alsof maar ze schudde ontkennend haar hoofd. Ze drukte haar handen tegen zijn borst om de afstand tussen hen te vergroten maar veel haalde dat niet uit zolang hij zijn armen nog zo stevig om haar heen hield.


  ‘Ik mankeer echt niets,’ verzekerde ze hem met een zenuwachtig lachje.


  Zonder haar bril kon ze zijn gezicht van zo dichtbij nauwelijks onderscheiden. Maar ze wist zijn lippen vlak bij de hare en dat was al genoeg om haar hart te doen bonzen alsof het zou barsten. Hij was vast een goede minnaar.


  Alsof ze bang was dat hij haar gedachten zou raden sloeg ze bijna automatisch haar ogen neer.


  Met zijn ene hand streek hij haar haren naar achter en zei dromerig: ‘Je hebt een lekker parfum. Het past goed bij je.’


  ‘Ik… ik heb helemaal geen parfum op,’ antwoordde ze bijna fluisterend. Dit soort vertrouwelijkheden die van zijn kant niets te betekenen hadden brachten haar telkens weer in verwarring.


  ‘Echt niet?’ Hij boog zijn gebruinde gezicht naar voren. Ze voelde zijn adem als een liefkozing in haar hals. ‘Dan is het de geur van je haar.’ Schouderophalend liet hij haar los.


  ‘Dat – dat kan wel,’ gaf ze toe. ‘Ik heb het eergisteravond nog gewassen.’


  Als Ed of een van haar andere kennissen zoiets had gezegd zou ze er hard om gelachen hebben. Maar dat kon ze nu niet, hoe onlogisch dat ook leek. Ze voelde zich als een pas gewassen baby, zo ‘lekker fris’. Had ze maar een of ander geraffineerd parfum gebruikt. Dan werd ze tenminste voor vol aangezien.


  Hij stond weer bij de piepende stoel. ‘Het lijkt me beter als je voortaan maar één la tegelijk van dat bakbeest uittrekt.’


  Ze voelde hoe het bloed weer naar haar wangen steeg, maar nu van woede. ‘U denkt toch zeker niet dat ik het erom gedaan heb!’


  Langzaam draaide hij zich om. De manier waarop hij haar aankeek bracht haar totaal van haar stuk. ‘Dat heb ik nooit beweerd, Joan.’


  Hij gebruikte haar voornaam weloverwogen en het zachte verwijt dat uit zijn toon klonk maakte dat ze haar haren wel uit haar hoofd had kunnen trekken van spijt.


  ‘Ik – eh – ik bedoel alleen maar –’ hakkelde ze onsamenhangend.


  ‘Je hoeft het niet uit te leggen,’ onderbrak hij haar lichtelijk geamuseerd. ‘Ik weet drommels goed wanneer een vrouw zoiets probeert uit te lokken.’


  Wat kon ze nog zeggen? Ze had wel door de grond willen zinken. Zwijgend hervatte ze haar werk.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Bij het zwakke schijnsel van de kaarsen die Brandt had gevonden in een vergeten hoekje van een kast gebruikten ze hun fantasieloze maaltijd van koude sandwiches en chips.


  Brandt zat achter haar bureau in de draaistoel die nu niet meer piepte en leunde behaaglijk achterover. Joan nam onwennig een trekje van de sigaret die hij voor haar had aangestoken. Haar zenuwen waren nog lang niet tot rust gekomen en zij had de sigaret geaccepteerd in de hoop dat het beven van haar handen zou bedaren als zij iets had om vast te houden.


  ‘Vertel eens iets over je familie, Joan. Wonen ze in Chicago?’ Zijn ogen verkenden haar gezicht en het ontging hem niet dat zij vermeed hem aan te kijken.


  Als het even stil was ging haar fantasie met haar op de loop. Hij deed merkbaar zijn best haar op haar gemak te stellen. Het kaarslicht verzachtte zijn trekken zonder afbreuk te doen aan de krachtige uitstraling. Integendeel! Zijn vraag bracht haar met een schok terug tot de werkelijkheid.


  ‘Nee. Mijn ouders wonen in een dorp op ongeveer honderd kilometer afstand van Chicago,’ antwoordde ze. ‘Mijn oudste broer is in dienst en zit momenteel in Duitsland. Mijn jongste broer en mijn zusje wonen nog bij mijn ouders. Ze zijn allebei nog op school.’


  ‘Wat doet je vader?’


  ‘We hebben een warenhuis. Met zijn allen, mag ik wel zeggen,’ lachte ze. ‘Mijn moeder helpt in de zaak en mijn broer en zusje moeten na schooltijd zoveel mogelijk meewerken.’ Zij glimlachte hem verlegen toe.


  ‘Het klinkt zo huiselijk.’ Brandt boog zich voorover om zijn sigaret uit te maken en keek haar vriendelijk aan. ‘Je lijkt me helemaal niet het type dat zo nodig naar de grote stad moet. Hoe ben je eigenlijk in Chicago verzeild geraakt?’


  ‘Ik kon dichterbij geen passende baan vinden.’


  ‘Het kan soms erg eenzaam zijn zonder familie en goede vrienden,’ merkte hij op.


  Joan wist dat maar al te goed. ‘Ik ga iedere maand een weekend naar huis en ik heb hier nu ook vrienden,’ zei ze als in verweer.


  Hij leunde weer achterover met een afwezige glimlach om zijn mond. ‘Ik ben op dat punt verwend. Mijn ouders wonen vlakbij. Je hebt mij moeder geloof ik wel eens gezien?’


  ‘Ja.’ Joan herinnerde zich die ontmoeting nog heel goed. Hij leek op zijn moeder. Zij was een grote vrouw, niet uitgesproken knap, maar erg vriendelijk.


  ‘Mijn vader is arts,’ vervolgde hij, nog steeds op die afwezige toon. ‘Hij doet het nu iets kalmer aan, maar hij denkt er niet over zijn praktijk helemaal te sluiten. Daarvoor houdt hij veel te veel van zijn werk.’


  ‘Is hij dan niet de oprichter van Lyon Construction? Dat heb ik altijd gedacht.’


  ‘Nee. Dat was mijn oom. Hij is een paar jaar geleden gestorven. Vroeger werkte ik altijd bij hem in de vakanties en na mijn ingenieursstudie ben ik bij hem in het bedrijf gekomen.’


  ‘Hebt u ook broers of zusters?’ Zij kon haar belangstelling voor zijn familieomstandigheden niet langer bedwingen.


  ‘Een zuster, Venetia. Zij heeft medicijnen gestudeerd en heeft nu een praktijk in Arizona.


  ‘Is zij getrouwd?’


  ‘Nee. Ze is nog ongetrouwd, net als ik.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Voel je je nu niet verplicht me te wijzen op de eenzaamheid van het vrijgezellenleven?’


  ‘Dat zou zoiets zijn als de pot die de ketel verwijt,’ mompelde Joan.


  ‘Zou jij niet liever getrouwd willen zijn en kinderen hebben?’ wilde hij weten.


  ‘Misschien wel,’ gaf ze niet helemaal op haar gemak toe. ‘Maar het wachten is nog op de ware Jozef.’


  ‘Heb je die dan nog niet gevonden? En die Ed dan, waar je het over had?’ Hij zag hoe zijn vraag haar in verlegenheid bracht en glimlachte verontschuldigend. ‘Sorry,’ zei hij, ‘daar zou ik ook geen antwoord op geven. Maar –’ hij wierp een taxerende blik op haar gebogen hoofd voor hij verder ging ‘– je vertoont geen enkel symptoom van verliefdheid.’


  ‘Dat klinkt alsof u het over een ziekte hebt,’ probeerde ze zijn rake veronderstelling weg te lachen.


  ‘Dat is het in veel opzichten toch ook. Gebrek aan eetlust, ongedurigheid, liefdesverdriet, kwellende onzekerheid.’


  ‘Spreekt u uit ervaring?’ Ze zag opeens de tengere blonde fee weer voor zich en voelde de pijn die hij zojuist als een van de symptomen had genoemd.


  ‘Het antwoord is bevestigend,’ antwoordde hij droog terwijl hij opstond en naar een van de ramen liep. ‘Ik geloof dat het niet meer zo stormt. Misschien gaat de wind wel liggen vannacht.’


  Joan keek naar zijn brede schouders en smalle heupen. Hoe zou het gaan als dit voorbij was? Werd ze dan weer Miss Somers? Of was dat onmogelijk na alles wat ze samen hadden meegemaakt?


  Eigenlijk was ze vooral bang dat ze zelf niet meer terug kon. Het was alsof de muur die ze met zo veel moeite tussen hen had opgetrokken omver was gehaald.


  ‘Vannacht hebben we het tenminste warm,’ zei ze met gespeelde luchthartigheid terwijl ze een blik wierp op het kacheltje dat midden in de kamer stond.


  ‘Maar niet van de kachel.’ Hij zei het zo zacht dat ze dacht dat ze hem niet goed had verstaan.


  ‘Wat?’ vroeg ze onzeker.


  Hij draaide zich half naar haar om. Zijn gezicht werd gedeeltelijk door het kaarslicht beschenen en zijn ogen leken nu donkerblauw.


  ‘We kunnen die kachel niet de hele nacht laten branden, Joan.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze met grote verschrikte ogen. ‘We kunnen toch het raam een beetje open laten?’


  ‘Daar gaat het niet om. Ik ben niet bang dat we zullen stikken.’ Hij was naast haar stoel komen staan en keek naar haar opgeheven gezicht. ‘We hebben niet genoeg brandstof voor de hele nacht en het is nog maar de vraag of er morgen weer stroom zal zijn.’


  Ze probeerde uit alle macht het hoofd koel te houden. Maar hoe kon ze dat bij het vooruitzicht de nacht weer in zijn armen te zullen doorbrengen? Ook al gebeurde dat dan alleen maar uit praktische overwegingen van zijn kant, het zette haar in vuur en vlam en ze kon slechts met moeite het beven van haar handen bedwingen.


  ‘D-dat wist ik niet.’ Nerveus bevochtigde ze haar lippen.


  ‘Ik heb het je met opzet niet verteld om je niet onnodig ongerust te maken.’ Zijn gezicht verried geen enkele emotie.


  Met afgewende ogen mompelde Joan: ‘O, ik zou me er echt niet zo druk om gemaakt hebben.’


  Met zijn handen in zijn zakken bleef hij naar haar staan kijken. Haar vochtige lippen glansden verleidelijk in het kaarslicht. Met een zucht draaide hij zich eindelijk om en liep met grote passen naar de deur.


  ‘Ik haal onze jassen even. Dan kunnen we die bij het kacheltje warmen voor we gaan slapen,’ verklaarde hij voor hij kordaat de tussendeur opende.


  Ze rilde bij de plotselinge stroom van ijzige lucht die uit de andere kamer kwam. Weigeren kon nu niet. Gisteren hadden ze immers ook samen op de bank geslapen. Gisteren! Wat leek dat ver weg. Nauwelijks vierentwintig uur geleden was ze er nog van overtuigd dat ze haar zaakjes prima had geregeld. En nu leek het alsof haar leven in een stroomversnelling was geraakt en ze voelde zich volkomen machteloos.


  Haar hart bonsde als een voorhamer toen Brandt weer binnenkwam met hun jassen. Had ze maar iets van zijn kalmte. Maar híj voelde ook niet hetzelfde als zij.


  Ze stond op het punt iets te zeggen maar slikte de woorden in toen ze zijn geruststellende glimlach opving. Ze had van hem niets te vrezen. Het kwam immers allemaal alleen van haar kant.


  Ze stond op om hem te helpen met de jassen. Met de voering naar buiten hingen zij ze over de stoelleuningen zo dicht mogelijk bij de kachel.


  ‘Waren we maar in uw kamer gebleven dan was het daar nu lekker warm,’ zei ze met een verlegen lachje.


  ‘Als die bank niet zo zwaar was kon ik hem hierheen slepen.’ Ze voelde zijn blik ergens tussen haar schouderbladen. Maar op zijn onverstoorbare en geruststellende toon vervolgde hij: ‘Ik zal het kacheltje straks even in mijn kamer zetten om de ergste kou daar weg te krijgen.’


  Haar hart bonsde alsof het zou barsten. Gisteren gebeurde het allemaal onvoorbereid. Maar nu wist ze dat ze over enkele minuten weer in zijn armen zou liggen en ze was bang dat hij zou merken hoe haar dat opwond.


  Ze schrok zichtbaar toen hij een pas naar voren deed om de jassen te pakken. Zwijgend rolde hij ze op om de warmte vast te houden. Door haar wimpers volgde ze zijn bewegingen toen hij het kacheltje oppakte en ermee naar zijn kantoor liep.


  Ze hield het niet langer uit. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Ze blies alle kaarsen uit op één na en ging ermee naar de aangrenzende kamer.


  ‘Laat de deur maar open,’ zei Brandt zonder op te kijken.


  Ze plaatste de kaars op tafel en vermeed angstvallig naar hem te kijken.


  ‘Ik zal het raam in jouw kamer even dicht doen.’ Zijn stem kwam uit de richting van de tussendeur.


  ‘Okay,’ antwoordde Joan.


  Ze probeerde zo weinig mogelijk plaats in te nemen op de bank en drukte zich helemaal tegen de leuning. De atmosfeer leek geladen zoals vlak voor een onweer.


  De kaars werd uitgeblazen en even was het zo donker dat zij geen hand voor ogen kon zien. Toen voelde ze hoe hij zich naast haar uitstrekte en zijn lichaam tegen het hare vleide met een vanzelfsprekendheid die haar de adem benam.


  ‘Lig je goed?’ Zijn stem klonk een beetje schor.


  ‘Ja,’ fluisterde ze.


  ‘Het is niet zo koud als gisteren.’ Hij probeerde kennelijk haar wat op haar gemak te stellen.


  ‘Ja,’ zei ze weer. Het was alsof ze in brand stond.


  ‘Slaap lekker, Joan,’ hoorde ze hem zeggen.


  ‘Welterusten… Brandt.’ Ze was er nog niet aan gewend hem bij zijn voornaam te noemen. Maar onder de gegeven omstandigheden was het ook belachelijk om Mr. Lyon te zeggen.


  Ze sloot haar ogen en luisterde naar zijn regelmatige ademhaling terwijl de geur van zijn tabak en aftershave zich vermengde met die van zijn bedwelmende nabijheid. Ze vocht wanhopig tegen het verlangen zich in zijn armen te nestelen. Haar nutteloze pogingen enige afstand te bewaren bezorgden haar alleen maar kramp.


  Hij had zijn rechterarm losjes om haar middel geslagen. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn om door hem geliefkoosd te worden en er ging een rilling van extase door haar heen.


  ‘Heb je het koud?’ vroeg Brandt zacht.


  ‘Een beetje,’ loog zij. Wat moest zij anders zeggen?


  Hij trok haar zo dicht tegen zich aan dat ze het gevoel had dat er geen plekje van haar lichaam meer was dat niet met het zijne in aanraking kwam. Het verlangen leek haar te verschroeien en haar hart bonsde bijna hoorbaar.


  ‘Is het zo beter?’ Ze voelde hoe zijn lippen de woorden vormden vlak bij haar mondhoek.


  Haar ‘ja’ klonk alsof ze bijna stikte.


  ‘Wat is er?’ Zijn bezorgde toon bracht haar nog meer in de war.


  ‘Niets,’ zei ze met een nauwelijks verstaanbaar beverig stemmetje.


  Om zijn mond niet zo dicht bij de hare te voelen boog zij haar hoofd iets achterover. Zijn rechterhand verhuisde van haar middel naar haar gezicht waar hij een haarlok wegstreek.


  ‘Je rilt,’ verweet hij haar zacht.


  Tranen van schaamte welden in haar ogen op. ‘Er is echt niets,’ fluisterde ze gesmoord.


  ‘Daar laat ik me niet mee afschepen, Joan.’


  ‘Laten we alsjeblieft gaan slapen, Brandt,’ antwoordde ze met een onderdrukte snik.


  ‘Niet voor je me verteld hebt wat er is.’


  Ze voelde een brok in haar keel. Ze kon hem toch niet vertellen hoe ze naar hem verlangde?


  ‘Brandt.’ De manier waarop zijn naam haar met een zucht ontsnapte was onthullender dan ze zelf besefte.


  In het donker voelde ze zijn gezicht dichterbij komen tot zijn lippen heel zacht de hare beroerden.


  Nu zou ze hem moeten tegenhouden. Maar ze kon niet. Ze miste de wilskracht om haar gevoelens nog langer te verloochenen.


  Weer kuste hij haar, maar nu wild en hartstochtelijk. En zacht kreunend gaf ze zich over aan zijn ervaren liefkozingen. Hij was de meester en zij zijn slavin. Hij mocht met haar doen wat hij wilde. Maar hij beloonde haar door haar mee te voeren naar ongekende hoogten.


  Het was niet alleen haar mond die hij in bezit nám. Zijn handen verkenden haar lichaam en wakkerden doelbewust, maar toch zo zacht dat zij alle angst liet varen, haar verlangen aan.


  Toen zijn vingers de laatste knoop van haar blouse hadden los gemaakt en ze zijn hand om de ronding van haar borst voelde ontsnapte haar een zucht van geluk. De gelukzaligheid van het moment vaagde alle bezwaren die ze ooit gehad had weg. Alles zonk in het niet bij deze verrukking. De wereld mocht vergaan, als zij Brandts sterke armen maar om zich heen voelde.


  Langzaam dwaalden zijn lippen van haar hals naar de schaduw tussen haar borsten toen de kamer opeens hel verlicht was. Joan dacht eerst nog dat zij het zich maar verbeeldde. Maar toen Brandt zijn liefkozing onderbrak opende zij haar ogen. Alle TL-buizen waren aan!


  Nog even bleef zijn gezicht begraven in haar hals voor hij zich met een onderdrukte verwensing oprichtte. Roerloos lag ze naar hem te kijken zoals hij daar zat op de rand van de bank. Zijn adem kwam met horten en stoten en zijn handen streken woest door zijn haar.


  ‘Dat werkt even goed als een koude douche!’


  Ontzet staarde ze hem aan. Dat was dus alles wat hij voelde, spijt om een mislukt avontuurtje. Wat een dwaas was zij geweest om er meer achter te zoeken.


  Hete tranen biggelden over haar wangen terwijl ze met trillende vingers haar kleding in orde probeerde te brengen.


  ‘Het spijt me, Joan.’ Zijn diepe stem leek van heel ver weg te komen. ‘Je moet wel denken dat ik –’


  ‘Laat maar!’ bitste ze. ‘Je hoeft je echt niet te excuseren!’


  Weer enigszins toonbaar probeerde ze zich op te richten. Ze had nog maar één verlangen: hier weg zien te komen vóór hij haar tranen zag. Maar zijn sterke handen dwongen haar te blijven waar zij was.


  ‘Jij gaat niet weg voor we dit recht gezet hebben!’ Zijn vlammende ogen keken neer op haar ontredderde gezicht, nog warm van zijn kussen.


  Grote zelfbeheersing sprak uit zijn vastberaden trekken. Ze moest hem wel bewonderen of ze wilde of niet. Maar ze slaagde erin haar emoties niet te tonen.


  ‘Er valt niets recht te zetten,’ antwoordde ze uit de hoogte.


  ‘Je weet wel beter!’ zei hij zacht.


  Zij probeerde zijn hand weg te duwen. ‘U hecht blijkbaar te veel waarde aan wat er net gebeurde.’


  ‘Bijna gebeurde,’ verbeterde hij scherp.


  Bij de herinnering steeg het bloed haar weer naar de wangen. Ze wendde zich zo snel af dat haar goudblonde lokken haar gezicht gedeeltelijk bedekten.


  ‘Maar net niet helemaal,’ hield ze vol. Ze probeerde door logisch te redeneren haar zelfrespect weer terug te krijgen. ‘Onder dergelijke omstandigheden is zoiets nauwelijks te vermijden.’


  ‘Geloof jij dat echt?’ Hij liet haar arm los en keek naar haar met half toegeknepen ogen.


  ‘Natuurlijk.’ Het was maar half gelogen. Ze geloofde inderdaad dat het van zijn kant niet meer dan dat was geweest.


  ‘Ik ken niemand die alles zo koel beredeneert als jij.’ Zijn blauwe ogen glansden als saffieren en hij schudde grimmig het hoofd. ‘Jij schijnt je gevoelens gewoon naar believen aan en af te kunnen zetten.’


  Ze stond op het punt in snikken uit te barsten. Maar ze slaagde erin door te gaan op dezelfde uitdagende toon. ‘U soms niet, Mr. Lyon? Dat is toch precies waarom u mij hebt aangenomen? Omdat ik de dingen altijd zo logisch op een rijtje zet. Bent u nu van plan me om diezelfde reden te ontslaan?’


  Ze hoopte bijna dat hij dat zou doen. Dan hoefde ze hem tenminste nooit meer te zien. Dat was beter dan iedere dag weer te worden herinnerd aan die korte ogenblikken van geluk.


  ‘Nee, Miss Somers.’ Zijn stem klonk kil en onpersoonlijk. ‘Ik ben niet van plan u te ontslaan.’


  In een paar passen was hij bij de tussendeur en Joan begreep dat hiermee het gesprek was beëindigd en dat hij de rest van de nacht zou doorbrengen op de stoel in haar kamer. In een onbedwingbare lust hem te treffen, riep ze hem na: ‘Wilt u wel het licht uitdoen? Ik zou graag nog wat slapen.’


  Zwijgend deed hij wat zij had gevraagd voor hij de tussendeur keihard dicht smeet.


  In het donker kroop Joan diep onder haar jas en liet haar tranen de vrije loop. Gevoelens van wanhoop, schaamte en verdriet vochten om de voorrang. Was ze maar dood!


  Eigenlijk hadden ze elkaar niets te verwijten. Alleen de redenen voor hun gedrag waren verschillend. Maar Brandts voornaamste stelregel – zaken en privéleven gescheiden houden – was verbroken en dat kon niet meer ongedaan worden gemaakt.


  Vergeten kon Joan het nooit, want ze hield van hem. Met een dwaze, onlogische, hopeloze en ongeneeslijke liefde.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De betoverende gouden gloed van Joans haar leek te zijn verdwenen nu ze het weer in een strenge wrong droeg en de bril op haar neus maakte het beeld van de plichtsgetrouwe secretaresse compleet. Ze had die dikke glazen nu vooral nodig om de sporen van haar wanhopige huilbuien en de slapeloze nacht te verbergen.


  Gelukkig was er eindelijk weer warm water. Maar hoewel het haar goed had gedaan zich na twee dagen en nachten tenminste te kunnen wassen, voelde ze zich nog lang niet opgewassen tegen een ontmoeting met Brandt. Bij haar binnenkomst keek hij echter slechts vluchtig en bijna afwezig op van de stukken die hij bestudeerde.


  ‘Ze zijn al met sneeuwploegen bezig,’ zei hij terwijl hij zich in zijn zware lammycoat hees. ‘Ik ga mijn wagen maar eens uitgraven.’


  Ze kon wel huilen als ze er aan dacht hoe hij gisteren voor ontbijt had gezorgd en haar had overgehaald haar haren los te laten hangen. Wat miste ze zijn complimentjes en attenties nu. Maar het was allemaal haar eigen schuld. Ze had zich niet moeten laten meeslepen door haar gevoelens.


  Brandt had gezegd dat hij niet van plan was haar te ontslaan. Als zij nu opzegde zou hij daaruit kunnen afleiden dat het bij haar toch dieper zat dan zij wilde toegeven. Misschien was het toch verstandiger er maar het beste van te maken en intussen rustig naar een andere betrekking uit te zien. Want hier blijven was moordend.


  Wanhopig balde ze haar handen tot vuisten. Hoe moest ze in vredesnaam deze weken door komen?


  Langzaam werd ze zichzelf meester. Het had immers geen zin voortdurend te denken aan dat afgrijselijke moment toen het licht ineens aanging. Wat schoot ze daarmee op? Ze moest Brandt uit haar gedachten zetten. Kordaat nam ze de hoes van de schrijfmachine en begon aan de brieven die hij haar die eerste avond had gedicteerd. Ze was net met de derde bezig toen hij haar kamer binnen kwam.


  ‘Ben je klaar?’ Bij het horen van zijn diepe rustige stem bleven haar vingers onwillekeurig even steken. Maar zonder op te kijken van haar stenoblok antwoordde ze: ‘Bijna.’


  Toen ze het papier uit de machine haalde stond hij al met haar jas klaar. Even ging er een felle pijn door haar heen bij de gedachte dat hij blijkbaar grote haast had om van haar af te komen. Maar niets in zijn houding wees daarop. Met zijn handen diep in zijn zakken en een afwezige blik in zijn ogen wachtte hij rustig tot zij haar jas had aangetrokken.


  ‘Waar woon je?’ vroeg hij toen ze de hoek om reden.


  Joan vertelde hem hoe hij moest rijden en leunde achterover. Ze dwong zich om recht vooruit te kijken in plaats van naar zijn scherpe profiel. Onder andere omstandigheden zou ze hebben genoten van het ritje.


  Op de stoep voor het gebouw waar Joan woonde lag de sneeuw bijna een halve meter hoog. Blijkbaar had nog geen der bewoners zich buiten gewaagd want de witte massa vertoonde nog geen voetsporen. Joan opende het portier en betreurde het dat ze vrijdag haar laarzen niet had aangetrokken. Het leek haar geen pretje om tot over haar enkels in die koude witte massa weg te zakken.


  Nog voor de punt van haar schoen de sneeuw raakte stond Brandt al naast haar. Ze keek even verrast naar hem op maar verwachtte niet anders dan dat hij hier afscheid van haar zou nemen. Een verschrikte kreet ontsnapte haar toen hij zich naar haar overboog en haar met het grootste gemak uit de wagen tilde.


  Zijn mond vertrok in een vreugdeloos lachje toen ze zei: ‘Laat me los!’


  ‘Het is nergens goed voor om ijskoude voeten te krijgen,’ zei hij, met grote passen naar de ingang lopend.


  ‘Ik ben veel te zwaar,’ protesteerde ze nog. Maar ze waren al bij de zware deur die hij met zijn ene hand open duwde terwijl hij haar neerzette.


  ‘Je bent wel lang, maar niet zwaar,’ verbeterde hij. Zijn blik verried geen enkele emotie.


  Haar polsslag was ver boven normaal. Net toen ze dacht dat ze de situatie meester was had hij haar weer in zijn armen genomen. En nu begon het allemaal weer opnieuw. Zwijgend keek hij op haar neer. Zij wendde zich af om haar verwarring niet te tonen.


  ‘Neem morgenochtend maar vrijaf,’ zei hij. Op de eerste verdieping hoorde ze het slaan van een deur.


  Zij strekte zich in haar volle lengte en gooide haar hoofd achterover. ‘Ik verwacht geen gunsten enkel en alleen omdat ik het weekend opgesloten heb gezeten, Mr. Lyon,’ zei ze koel. ‘Morgen ben ik er op de normale tijd.’


  Zijn ene wenkbrauw ging sarcastisch omhoog. ‘Zoals u wilt, Miss Somers. Tot morgen.’


  Pas toen de deur achter hem was dichtgevallen bedacht ze dat ze hem niet eens had bedankt omdat hij haar thuis gebracht had. Dat was toch wel het minste waar hij, ondanks alles, recht op had.


  ‘Lieve hemel! Je stem klonk alsof er ijspegels aan hingen,’ hoorde ze Kay verbaasd uitroepen. ‘En dat nog wel terwijl hij je de stoep op droeg!’ Toen ze Joans vragende blik ontmoette liet ze er haastig op volgen: ‘Ik stond toevallig voor het raam. Wat deed hij dat meesterlijk!’


  ‘Dat was alleen omdat de sneeuw hier nog niet is opgeruimd en ik geen laarzen bij me had,’ zei Joan kortaf.


  Kay lachte olijk en Joan kende haar voldoende om te weten dat ze nog veel meer vragen zou moeten beantwoorden. Als ze maar de kans kreeg even bij te komen van alle emoties.


  ‘Is er nog koffie, Kay?’ vroeg ze, de deur naar hun flatje open duwend. ‘Ik heb sinds vrijdag toen de stroom uitviel geen druppel meer gehad.’


  ‘Zaten jullie zonder stroom?’ riep Kay verbaasd. ‘Dat wist ik niet! Dat wil zeggen, ik wist natuurlijk wel dat er storingen waren maar ik had geen flauw idee waar. Jeetje, wat moeten die nachten lang geduurd hebben!’


  Terwijl ze nog bezig was de koffie in te schenken draaide ze zich op haar hielen om, haar donkere ogen groot van opwinding.


  ‘Kon je wel warm blijven? Als er geen stroom is doet de verwarming het ook niet. Jullie moesten zeker wel dicht bij elkaar kruipen? Oh! Was je daarom soms zo koel tegen hem? Heeft hij geprobeerd je te verleiden?’


  Joan kon het niet helpen dat ze bloosde. ‘Kay, schei toch uit met die onzin! Ten eerste hadden we allebei een jas en ten tweede vond… Mr. Lyon,’ nog net op tijd slikte ze het Brandt in, ‘een kacheltje in het magazijn.’


  Kay trok een gezicht. ‘Beter dan niets, maar niet bepaald romantisch. Ik had op zijn minst verwacht dat jullie elkaar nu wel bij de voornaam zouden noemen.’


  Joan kneep de koffiekop bijna fijn. ‘Ik ben bijna drie dagen niet uit de kleren geweest. Ik denk dat ik eerst maar eens lekker een bad ga nemen.’


  Ze stond haastig op. Ze voelde er niets voor om Kay in vertrouwen te nemen en dit leek haar een goede manier om een eind te maken aan de ondervraging.


  Maandagochtend leek alles weer bij het oude. Brandt was even correct tegen haar als voor het weekend en dat maakte het voor haar een stuk gemakkelijker om ook net te doen alsof er niets was gebeurd.


  Iedereen had de mond nog vol van de sneeuwstorm en Joan had Kay laten beloven aan niemand te vertellen dat zij en Brandt het weekend opgesloten hadden gezeten in het gebouw.


  Tegen de middag kwam Brandt haar kamer binnen om bepaalde stukken te vragen. Ze had ze hem juist overhandigd toen Lyle Baines binnenstapte met een brede glimlach om zijn lippen.


  ‘Sorry dat ik zo laat ben, Brandt. Maar ik kon er niet door voor de sneeuwploeg geweest was. Tjonge, dat was me de storm wel. Hoe hebben jullie het overleefd?’


  Brandt keek enigszins afwezig op van de stukken die hij bestudeerde en knikte bij wijze van groet.


  ‘Om je de waarheid te zeggen, Miss Somers en ik waren genoodzaakt hier tot zondagochtend te blijven.’


  ‘Wel allemachtig!’ Lyle’s verbaasde blik richtte zich meteen op Joan.


  Waar was dat nu voor nodig? dacht Joan terwijl ze haar uiterste best deed niet te tonen wat er in haar omging. Lyle Baines was wel geen kletsmajoor maar anderen waren dat wel en voor je het wist zou het nieuwtje zich als een lopend vuurtje door het gebouw verspreiden.


  Brandt stond in de deuropening. ‘Kom even mee naar mijn kamer, Lyle. Ik moet iets met je bespreken.’


  Toen ze de volgende dag de kantine binnenkwam voelde ze alle ogen op zich gevestigd. Er viel een stilte gevolgd door gefluister en onderdrukt gegiechel. Met enige moeite slaagde ze erin te doen alsof ze niets merkte.


  Kay nam het onmiddellijk voor haar vriendin op. Joan moest er niet aan denken dat Brandt te weten zou komen wat er over hen werd gefluisterd. Maar die kans was gelukkig nihil. Niemand zou zich met dergelijke roddelpraatjes in het hol van de leeuw wagen.


  Een enkeling was zo brutaal haar te vragen wat zij en Brandt allemaal hadden gedaan, dat weekend. ‘Gewerkt’ was steeds haar onverstoorbare antwoord en dat leek, gezien haar zakelijke houding, heel aannemelijk. Langzaam ging het gerucht als een kaarsvlam uit.


  Aan het eind van de week wenste ze zichzelf geluk. Gemakkelijk was het niet geweest, soms zelfs een ware kwelling. Maar ze had het er zonder kleerscheuren afgebracht.


  Soms hadden hun handen elkaar heel even aangeraakt als zij hem een of ander document aanreikte en dan was het alsof zijn warmte als een vlam door haar heen sloeg. Er waren ook ogenblikken geweest waarop zij als ze alleen maar zijn achterhoofd zag of zijn sterke profiel opeens waanzinnig naar hem verlangde.


  Die vrijdag begon ze zoals gewoonlijk even na vieren haar bureau op te ruimen. Dat was altijd een heel karwei. Zonder haar werk te onderbreken nam ze met een vriendelijk knikje haar wekelijkse cheque in ontvangst van de assistent-boekhouder.


  Met haar gedachten nog bij haar bezigheden scheurde ze even later de envelop open om de cheque op te bergen. Het was alsof de cijfers op haar af sprongen. Bijna het dubbele bedrag!


  Ze stond even als aan de grond genageld. Toen werd ze witheet van woede. Was dat Brandts manier om zijn geweten te sussen! Haar een fooi geven!


  De hand die de cheque vasthield trilde van woede. Haar korte venijnige klopje werd onmiddellijk beantwoord. Hij keek slechts even op van de papieren op zijn bureau.


  ‘Ja, wat is er, Miss Somers?’


  Ze was zo razend dat ze geen woord kon uitbrengen. Kaarsrecht en met haar kin omhoog stevende ze op hem af en legde de cheque voor hem neer. Hij keek er vluchtig naar en schoof hem toen opzij.


  ‘Ja, die is van u,’ zei hij.


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde ze stug. ‘Maar het bedrag klopt niet en ik zou graag willen dat u even een nieuwe laat uitschrijven voor het juiste bedrag.’


  De nauwelijks onderdrukte woede in haar stem deed hem nu toch van zijn werk opkijken. Haar anders zo fluweelzachte ogen schoten vuur.


  ‘Dat bedrag is goed.’ Zijn mond verstrakte en hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Al was dat dan niet de bedoeling, u hebt overuren gemaakt.’


  ‘Ik ben niet van plan een cent aan te nemen voor het afgelopen weekend, onverschillig wat voor reden u daarvoor weet te verzinnen, Mr. Lyon.’ Haar stem sloeg over van ingehouden drift.


  Brandt leunde achterover in zijn stoel. Met een ijskoude blik in zijn ogen antwoordde hij: ‘Ik hoef niets te verzinnen, Miss Somers. Als u niets gedaan had het weekend kreeg u geen overuren uitbetaald. Dit is het normale bedrag voor het aantal uren dat u extra hebt gewerkt.’


  Als ze niet zo overdreven trots was geweest zou ze genoegen hebben genomen met zijn verklaring. Maar zij was niet meer voor rede vatbaar.


  ‘Dat geloof ik niet. En ik weiger geld van u aan te nemen omdat u spijt hebt –’


  ‘Zo is het wel genoeg.’ Hij stond op het punt zijn zelfbeheersing te verliezen. ‘Ik heb mijn best gedaan om het je uit te leggen. Wat je met dat geld doet is jouw zaak.’


  ‘Dat zal ik u dan laten zien!’ brieste ze.


  Voor hij het kon verhinderen graaide ze de cheque van zijn bureau en scheurde hem in kleine snippers. Maar toen ze zich omdraaide stond het huilen haar nader dan het lachen.


  Bijna had ze de deur bereikt toen ze werd tegengehouden. Zij probeerde zich los te rukken maar hij hield haar arm in een ijzeren greep.


  ‘Wel allemachtig!’ Zijn stem klonk dreigend. ‘Ik heb zin om je al die stukjes weer aan elkaar te laten plakken.’


  Hij torende hoog boven haar uit en ze voelde zich opeens heel klein en hulpeloos. Zijn gezicht was nu vertrokken van woede.


  Maar toch gaf ze zich nog niet gewonnen. ‘Dan verscheur ik hem toch weer.’


  ‘Je denkt blijkbaar nog steeds dat ik je een fooi wil geven voor wat er zaterdag is voorgevallen.’ Brandt zag hoe het bloed haar naar de wangen steeg. ‘Nou, vergeet dat maar. Ik vond je verleidelijk en verlangde naar je. En jij wilde het even graag als ik, dus waarom zou ik me verontschuldigen?’


  ‘Maar daarom hoeft u me nog niet als een slet te behandelen die er geld voor krijgt,’ zei ze zonder hem aan te kijken.


  ‘Dat geld is, zoals ik je al heb gezegd, enkel en alleen voor de overuren die je hebt gemaakt. Voor mijn amoureuze pleziertjes betaal ik nooit.’


  Hij zag hoe alle kleur uit haar gezicht wegtrok.


  ‘Sorry, Joan,’ zei hij met een zucht. ‘Zo heb ik het niet bedoeld.’


  ‘O, alsjeblieft,’ ze maakte een hulpeloos gebaar. ‘B-bel de boekhouding en vraag of ze een nieuwe uitschrijven. Gewoon mijn salaris.’


  De greep om haar arm werd iets minder pijnlijk maar hij liet haar nog niet los. Zij werd bijna meegesleurd naar zijn bureau.


  ‘Goed, dat zal ik doen,’ zei hij effen terwijl hij haar gebaarde te gaan zitten.


  Toen hij haar plotseling losliet was het alsof ze niet meer op haar benen kon staan en gedwee liet zij zich in de stoel zakken. Het verbaasde haar wel dat hij haar opeens haar zin gaf. Het was niets voor Brandt Lyon om zomaar van een eenmaal ingenomen standpunt af te wijken. Met kloppend hart keek zij toe toen hij het nummer van de loonadministratie draaide.


  ‘Conelly? Met Brandt Lyon,’ zei hij op zijn rustige gezaghebbende toon. ‘Miss Somers heeft een ongelukje gehad met haar cheque. Wil je even een nieuwe uitschrijven en hier brengen zodat ik hem kan tekenen?’


  Haar adem stokte toen hij even ophield voor hij haar strak aankijkend vervolgde: ‘Ja, hetzelfde bedrag.’


  Zij was er weer ingelopen! Razend sprong ze op en rende de kamer uit. Hij riep haar terug maar ze deed alsof ze niets hoorde. Eenmaal in haar eigen kamer graaide zij haar tas van haar bureau en rukte haar jas van de kapstok. Zij was al vlak bij de deur naar de gang toen Brandt de tussendeur opende.


  ‘Joan, kom onmiddellijk terug!’ gebood hij.


  Zij keek hem woest aan. ‘Nee! Ik ga vandaag wat vroeger weg. Vergeet niet het teveel betaalde volgende week in te houden.’ Haar sarcastische opmerking galmde hol na in de lege gang.


  Hoewel zij niet verwachtte dat hij haar achterna zou komen haastte ze zich naar de voordeur en keek schichtig achterom voor ze het gebouw verliet, slechts nagestaard door een verbaasde receptioniste.


  Toen Kay anderhalf uur later thuiskwam was ze helemaal niet verbaasd Joan al aan te treffen. Zij had de verleiding namelijk niet kunnen weerstaan om een deel van haar salaris te besteden aan een broekpak dat ze een paar dagen geleden in een etalage had gezien en was daardoor later dan anders.


  ‘Goddank, vrijdag,’ riep ze terwijl ze haar tas op een stoel gooide. ‘Veel vrij zal ik overigens niet hebben. John komt me over een uur al halen en morgenochtend moeten we al weer vroeg naar het vliegveld om Ed af te halen. Je gaat toch mee, hè?’


  ‘Ik dacht dat we dat hadden afgesproken,’ antwoordde Joan. Ze had helemaal geen zin meer om met Ed uit te gaan. En een week geleden had ze er zich toch echt wel op verheugd. ‘We kunnen aan tafel wanneer je maar wilt. Ik heb de goulash klaar.’


  ‘Goulash,’ mopperde Kay. ‘Ik heb veel meer zin in een grote biefstuk.’


  Die voorkeur belette Kay niet zich de goulash goed te laten smaken. Op Joans aandringen liet ze de afwas aan haar over zodat ze nog even een douche kon nemen voor John haar kwam halen.


  Joan had de kamer een beetje opgeruimd en was juist aan de afwas begonnen toen er gebeld werd.


  ‘Oh, daar is John al,’ gilde Kay paniekerig terwijl ze naar de deur rende, ‘en ik ben nog lang niet klaar!’


  ‘Hij zal best even op je willen wachten,’ glimlachte Joan over haar schouder.


  Ze hoorde de deur opengaan maar ging rustig door met het afspoelen van de borden. ‘Oh, hallo,’ hoorde ze haar vriendin een beetje buiten adem zeggen. Zij kon niet zien wie de bezoeker was, maar blijkbaar was het John niet.


  ‘Is Miss Somers thuis?’


  Ze stond als aan de grond genageld. Beurtelings werd ze heet en koud terwijl ze zich concentreerde op de afwas in de gootsteen en deed alsof ze niets had gehoord.


  ‘Ja, komt u binnen,’ zei Kay, hoorbaar verrast. De deur piepte. ‘Joan?’


  Zijn stem klonk zo vreemd en onzeker dat ze zich omdraaide. De kamer leek plotseling nog kleiner dan hij al was.


  Ze probeerde verbaasd te kijken. ‘Mr. Lyon, wat komt u hier doen?’ Tot haar schrik bleef hij niet in de deuropening staan maar kwam hij regelrecht op haar af. Ze sloeg haar ogen neer voor zijn spottende blik.


  ‘Alsof je dat niet weet,’ zei hij zo zacht dat zij alleen het kon horen.


  Joan kreeg een kleur tot achter haar oren en keek tersluiks naar Kay. De kleine brunette had het toneeltje sprakeloos gadegeslagen maar begreep Joans wenk onmiddellijk en verdween geruisloos naar de slaapkamer. Toen de deur achter haar dichtviel had Joan haar liefst meteen weer teruggeroepen. Nerveus draaide ze zich om en hield haar handen in het sop om het beven te verbergen.


  Hij keek strak naar de ader in haar hals die duidelijk verried hoe gespannen zij was. Zij schrok zichtbaar toen zijn hand opeens omhoog ging en bloosde beschaamd toen hij alleen maar iets uit zijn binnenzak haalde.


  ‘Je hebt je cheque vergeten.’ Ze ergerde zich aan zijn plagerige toon. Hij legde de envelop op het afdruiprek.


  Joan slikte. ‘Klopt het bedrag nu?’


  ‘Ja,’ zei Brandt met een kalmte die haar razend maakte. ‘Het klopt precies.’


  ‘U weet best wat ik bedoel,’ antwoordde ze kattig.


  Op zijn rustige, schijnbaar afwezige manier nam hij haar van top tot teen op. ‘Je werkt nu al drie jaar voor me, Joan. Lang genoeg om te kunnen weten dat ik altijd mijn zin doordrijf.’


  ‘Niet in dit geval.’ Eigenwijs ging haar kin omhoog waardoor de sierlijke lijn van haar hals nog beter uitkwam.


  Er kwam een ongeduldige trek om zijn mond. ‘Waarom kun je die cheque niet gewoon accepteren in plaats van er zo’n punt van te maken?’


  De spanning werd even verbroken door een klopje op de deur. Joan draaide zich om, blij met dit respijt, en veegde een beetje gegeneerd haar handen aan haar broek af. Maar Kay was haar voor en deed zelf open.


  Vergeefs smeekten haar ogen Kay en John om nog even te blijven. Ze hadden blijkbaar hun eigen ideeën en John zei dat ze zich moesten haasten wilden ze niet het begin van de film missen. Het ontging Brandt niet hoe nerveus zij was toen ze weer alleen waren.


  Hij had zijn jas over de leuning van een stoel gehangen en ze herkende in de onweerstaanbare donkere heer in avondkleding nauwelijks de man voor wie zij dagelijks werkte. Haar adem stokte even.


  ‘Ga jij vanavond niet uit?’ vroeg hij langs zijn neus weg.


  ‘Is dat niet aan me te zien?’ Zijn vraag had een gevoelige plek geraakt. Ze trok de afgedankte trui van haar broer nog wat verder over haar oude spijkerbroek en voelde zich afschuwelijk sjofel vergeleken bij hem. ‘Je kunt dit moeilijk avondkleding noemen.’


  ‘Daar schijnen de meisjes zich tegenwoordig niets meer van aan te trekken,’ zei hij.


  ‘Uw vriendinnen zijn vast en zeker even onberispelijk gekleed als u. Wie is de gelukkige vanavond? Die blonde pop waarmee ik u een paar weken geleden zag?’ vroeg ze venijnig.


  ‘Angela bedoel je waarschijnlijk,’ zei hij cynisch. ‘Wat jammer dat ik jou niet heb gezien.’


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde ze snibbig. ‘U wilt toch zaken en plezier gescheiden houden.’


  Ze zag aan zijn gezicht dat ze te ver was gegaan. ‘Sorry,’ zei ze schouderophalend. ‘Maar laat ik u niet langer ophouden anders komt u nog te laat voor uw afspraak.’


  ‘Ik laat me niet zo gemakkelijk afschepen, Joan,’ stelde hij vast, haar strak aankijkend. ‘Wat ben je van plan met die cheque te doen?’


  ‘Ik zal hem wel aan moeten nemen,’ zei ze met tegenzin.


  Hij kwam vlak voor haar staan. Liefst was ze gevlucht maar het was alsof zijn blik haar op haar plaats hield. Ze voelde zich zo machteloos als een opgeprikte vlinder.


  ‘Beloof je dat?’ vroeg hij zacht.


  Even kwam ze in de verleiding om niet toe te geven. Hij zou waarschijnlijk niet weggaan voor hij zijn zin had gekregen. En hoe pijnlijk het ook was zij wilde hem toch zo lang mogelijk bij zich hebben.


  ‘Ik beloof u dat ik hem niet zal verscheuren,’ bracht ze met moeite uit.


  ‘En ook niet ergens opbergen waar je hem nooit meer vindt?’ vroeg hij.


  ‘Daar ben ik niet rijk genoeg voor, helaas,’ zei ze wrevelig.


  Hij glimlachte. ‘Dat is dan een meevaller.’


  ‘Ik heb geen keus,’ antwoordde ze, vechtend tegen de bekoring van zijn onweerstaanbare lach. ‘Hoe krijg ik u anders weg?’


  ‘Wil je dat dan zo graag?’ vroeg hij olijk.


  ‘Net zo graag als u,’ stelde ze kordaat vast.


  Hij keek om zich heen en richtte zijn blik daarna weer op haar bleke gezichtje. ‘Dat weet je niet. Misschien blijf ik wel liever hier.’


  ‘Dat geloof ik niet. Angela stelt je gezelschap vast meer op prijs,’ zei ze venijnig.


  Zijn linkerhand sloot zich om haar pols. Met het grootste gemak draaide hij haar om en trok haar naar zich toe en ze realiseerde zich plotseling weer hoe sterk hij was. Tegenstribbelen had geen zin. Eigenlijk wilde ze dat niet eens meer. Zijn aanraking maakte haar op een verrukkelijke manier volkomen weerloos.


  ‘Ik kan er maar niet aan wennen,’ peinsde hij hardop, ‘dat achter die dikke brillenglazen en dat belachelijke knotje van mijn ideale secretaresse een heel gevoelig en onzeker meisje schuilgaat.’


  O, wat verlangde ze ernaar zijn sterke armen om zich heen te voelen. De pijn was haast ondraaglijk en uit angst dat hij het zou merken hield ze haar adem in, haar ogen strak gericht op de knoop in zijn das.


  Volkomen onverwacht liet hij haar los en liep naar de stoel waar zijn jas hing. Zij wankelde bijna.


  ‘Ik mag me wel haasten als ik niet te laat bij Angela wil komen,’ zei hij scherp.


  ‘Laat haar vooral niet wachten.’ Met moeite hield ze haar stem in bedwang.


  ‘Zij is tenminste blij als ik kom,’ kaatste hij terug.


  Met een paar grote lenige passen was hij in de hal. Met zijn hand al op de deurknop aarzelde hij en draaide zich om. Zelfs nu alle warmte uit zijn blik was verdwenen was hij nog onweerstaanbaar.


  ‘Red je het wel, de hele avond alleen hier?’ gromde hij.


  Joan verkilde. Wat verbeeldde hij zich wel! ‘Ik moet nog zoveel doen dat ik geen tijd heb om me alleen te voelen,’ antwoordde ze koel. ‘Morgenochtend komt Ed en ik ben nog lang niet klaar.’


  Zijn ogen namen haar onderzoekend op. ‘Vergrendel de deur als ik weg ben,’ zei hij bijna gebiedend.


  En dat deed zij.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Brandt stond bij de archiefkast toen Joan binnenkwam en ze zag nog net hoe hij een blik op zijn horloge wierp.


  ‘Ik ben vijf minuten te vroeg,’ zei ze koel terwijl ze naar de kapstok liep om haar jas op te hangen.


  Hij leunde tegen de kast en sloeg zijn armen over elkaar. Een vreugdeloos lachje plooide de harde lijnen om zijn mond.


  ‘Ik weet hoe stipt u bent, Miss Somers. Maar het zou me niet verbaasd hebben als u na zo’n druk weekend een beetje later was gekomen.’


  Het weekend was afschuwelijk geweest. Ze had de hele tijd moeten doen alsof ze zich kostelijk amuseerde terwijl Eds complimentjes haar in werkelijkheid alleen maar verveelden en ze zijn kussen verdroeg.


  ‘Mijn privéleven gaat nooit ten koste van mijn werk, Mr. Lyon,’ antwoordde ze vinnig. ‘Wat zocht u in het archief?’


  ‘Je bent weer helemaal in de plooi, zie ik,’ ondergroef hij haar poging om het gesprek onpersoonlijk te houden. ‘Ik vroeg het alleen maar uit belangstelling.’


  ‘U bent evenmin nieuwsgierig naar mijn belevenissen met Ed als ik naar die van u met Angela.’


  Er klonk duidelijk een ondertoon van jaloezie in haar stem. Het beeld van Brandt met die kleine blonde fee in zijn armen had haar het hele weekend achtervolgd.


  De glimlach maakte plaats voor een harde trek. ‘Breng me het complete werkschema van het Blackpoolproject, zo gauw mogelijk.’ Met grote passen liep hij naar zijn kantoor. Bij de openstaande tussendeur keerde hij zich even om: ‘En laat me maar weten wanneer de koude oorlog over is.’


  ‘Ik weet niet waar u het over hebt,’ beet ze hem toe.


  Met half toegeknepen ogen beantwoordde hij haar hooghartige blik. ‘Ik ben niet gewend afgesnauwd te worden zonder reden,’ zei hij kortaf.


  ‘We zijn nooit zo vertrouwelijk met elkaar geweest en ik zie niet in waarom we dat nu opeens zouden worden.’ Haar afgebeten toon deed niet onder voor de zijne.


  ‘Weet je wat jij bent? Een kleine frik met veel te lange tenen!’ Hij lachte schamper. ‘Het was van mijn kant niet meer dan een formaliteit. Op mijn vraag: hoe heb je het gehad? had je gewoon kunnen antwoorden: gezellig. En daarmee was de kous af geweest en hadden we kunnen overgaan tot de orde van de dag.’


  Joan kreeg een vuurrode kleur. ‘O, dat – eh – ik wist niet… sorry, ik begreep het verkeerd.’


  ‘Zoals gewoonlijk heb je weer van een muis een olifant gemaakt,’ concludeerde hij. Maar zijn stem klonk alweer vriendelijk toen hij met zijn hoofd een beetje opzij vroeg: ‘Vrede?’


  Ze gaf hem een aarzelend lachje. ‘Vrede,’ beaamde ze verlegen.


  Zijn ogen lichtten plotseling op. ‘Fijn. Dan kunnen we nu aan het werk.’


  


  Hun wapenstilstand maakte een eind aan de gespannen sfeer. Al had hun overeenkomst dan een bittere bijsmaak voor Joan, ze was nu niet zo bang meer dat Brandt haar woorden verkeerd zou uitleggen.


  Kerstmis, het feest van vrede op aarde en liefde voor alle mensen stond voor de deur. Liefde voelde ze genoeg. Haar hart was boordevol liefde voor Brandt. Volgende maand zou ze ontslag nemen. Het was in alle opzichten beter om als vrienden uit elkaar te gaan. Dan zou hij ook minder geneigd zijn iets achter haar vertrek te zoeken.


  Haar vingers bleven op de toetsen rusten. Kon ze hem maar uit haar gedachten zetten. Ze probeerde zich te verheugen op de aanstaande kerstdagen thuis bij haar familie. Het had geen zin te blijven dromen van een geluk dat nu eenmaal niet voor haar was weggelegd.


  De deur werd geopend en Kay dartelde naar binnen. In haar vuurrode jurk leek ze met haar donkere krullenbol en stralende lach wel een hulp-kerstmannetje.


  ‘Ben je nog niet klaar? Ze zijn allemaal al in de kantine, behalve Mr. Lyon en jij,’ zei ze op half verwijtende toon.


  Joan beantwoordde haar lach. Kay’s enthousiasme werkte aanstekelijk.


  ‘Deze ene brief nog,’ zei ze.


  Kay zuchtte. ‘Jij bent veel te serieus. Wat maakt het nou uit of je die brief klaar hebt of niet? Hij wordt toch niet meer voor Kerstmis bezorgd.’


  ‘Het is maar een paar minuten werk,’ redeneerde Joan, ‘en dan heb ik tenminste het gevoel dat ik helemaal klaar ben.’


  ‘Best. Maar ik wacht niet op je, hoor. Ze beginnen om half een en het is al vijf over.’


  ‘Ik kom dadelijk,’ beloofde Joan.


  Nog met een glimlach om haar lippen bracht ze even later de post die hij moest ondertekenen bij Brandt.


  ‘Is dit het laatste voor vandaag?’ vroeg hij terwijl zijn pen over het papier gleed. In stilte bewonderde ze zijn ferme handtekening.


  ‘Ja.’


  ‘Je bent laat voor de kerstviering.


  ‘U ook.’ Een paar dagen geleden, voor zij vrede hadden gesloten, zou het haar niet gelukt zijn dat zo ongedwongen te zeggen.


  In plaats van haar de van zijn handtekening voorziene brieven weer te overhandigen begon hij ze zelf op te vouwen en in de enveloppen te steken.


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Ja. Maar de baas moet altijd laat komen en het eerst weggaan om de pret niet te drukken.’


  Nog altijd ging er een schok door haar heen als hij zo tegen haar lachte. ‘Ja. Als u er bij bent zijn we toch altijd een beetje geremd.’


  Opzettelijk plaatste ze zichzelf op één lijn met de rest van het personeel hoewel ze best wist dat dat niet helemaal klopte.


  ‘Jij ook?’ Alle brieven zaten nu in de enveloppen maar hij hield ze nog steeds vast.


  ‘Niet zo erg als de anderen, denk ik. Ik maak u dagelijks mee,’ antwoordde ze.


  Zijn blik rustte onbevangen op haar gesloten gezicht. ‘Dus voor jou ben ik niet een soort almachtige godheid die te pas en te onpas met ontslag kan dreigen.’


  ‘U bént mijn werkgever,’ zei ze ontwijkend.


  Zij stak haar hand uit om de brieven in ontvangst te nemen. Zij was in zijn macht, dat viel niet te ontkennen. Maar daarom hoefde ze hem nog niet te vergelijken met een of andere godheid. Als met tegenzin reikte hij haar de post aan.


  De brieven waren nog warm, van zijn hand. ‘Dan ga ik nu maar naar de kantine,’ zei zij.


  ‘Wacht even.’ Met een geheimzinnige uitdrukking op zijn doorgroefde gezicht stond hij op en liep om zijn bureau. Vlak voor haar bleef hij staan. ‘Ik moet je eerst nog iets geven.’


  ‘Mij? Iets geven?’ echode ze nauwelijks hoorbaar. Zij zag hoe hij een klein pakje uit zijn zak opdiepte.


  Iets in zijn ogen deed haar hart sneller kloppen. Onhandig nam ze het pakje van hem aan en peuterde het papier los. Verbijsterd staarde ze naar de naam van een van de bekendste juweliers van de stad die in vergulde lettertjes op het leren etui prijkte.


  ‘Maak het maar open,’ gebood hij.


  Hij wachtte, zijn ogen gericht op haar gebogen hoofd. Gehoorzaam frunnikte zij aan de sluiting. Opeens sprong het deksel open. Op een bed van groen fluweel schitterde een ovaal van witgouden schakels. In het midden zag ze een hanger in de vorm van een archiefkast met op iedere lade een briljantje als handvat.


  ‘Ik hoop dat je het mooi vindt,’ zei Brandt terwijl hij zijn hoofd iets opzij hield om haar gezicht beter te kunnen zien.


  Joan beet op haar onderlip. Tranen van geluk welden in haar ogen op. Zijn kerstcadeau ontroerde haar meer dan ze zichzelf wilde bekennen. Die kast was het symbool van de band die er tussen hen bestond. Vaak had hij aanleiding gegeven tot ergernis maar hij was niet meer uit hun leven weg te denken.


  ‘Het is prachtig,’ zei ze met verstikte stem terwijl ze probeerde haar tranen terug te dringen. ‘Dank u wel.’


  Behoedzaam wiste hij met zijn duim een traan van haar wang. Zijn hand bleef even rusten in de holte van haar hals.


  ‘Ik hoop dat je me niet weer verkeerd begrijpt,’ plaagde hij. ‘Je krijgt evengoed je kerstgratificatie. Dit is zomaar een cadeautje van Brandt Lyon voor Joan Somers. Omdat het bijna Kerstmis is.’


  Even flitste de gedachte door haar heen dat hij haar duidelijk wilde maken dat ze vooral niet moest denken dat hij verliefd op haar was. Maar toen drong het opeens tot haar door dat hij alleen maar zinspeelde op de scène die ze had gemaakt over die overuren.


  ‘Ja, ik begrijp het,’ zei ze ontroerd. ‘Van een goede vriend.’


  Hij lachte haar toe maar zijn ogen bleven ernstig. ‘Laat ik je even helpen.’


  Gedwee stak ze haar hand uit. Hij wond het sieraad handig om haar pols en gespte het vast. Onwillekeurig kwam de gedachte aan een slavenarmband in haar op. Het was alsof ze steeds meer met hart en ziel zijn eigendom werd. Nog even en ze zou zich nooit meer kunnen losmaken van de gevoelens die ze voor hem koesterde.


  Zij staarde naar de sterke hand die de hare nog steeds vasthield. Wat was er eigenlijk tegen om helemaal van hem te zijn? Foei, waar was haar gevoel van eigenwaarde gebleven? Zijn vorsende blik scheen op antwoord te wachten.


  ‘Ik… ik geloof dat we maar eens moesten gaan,’ hakkelde zij. Opeens drong het tot haar door dat ze ‘we’ had gezegd.


  ‘Kerstmis, feest van vreugde,’ zei hij veelbetekenend. Op haar vragende blik vertrok zijn mond zich tot een lach die weinig vreugdevol was. ‘Tijd voor je wilde haren, Joan – letterlijk. Het is al erg genoeg als de baas de stemming drukt. Maar ook nog een strenge schooljuffrouw, dat wordt te gek.’


  Bijna automatisch ging haar hand naar de gladde wrong in haar nek. Zijn blik ging goedkeurend over haar welgevormde gestalte. Voor ze tijd had om te protesteren had hij haar met een handige beweging het jasje van haar groen met goud geruite pakje uitgetrokken waardoor ze er ineens veel vrouwelijker uitzag.


  ‘Wat doet u?’ vroeg ze ademloos toen hij haar weer naar zich toe draaide.


  Hij gaf niet dadelijk antwoord maar nam haar opnieuw van het hoofd tot de voeten op. ‘Je gaat naar een feest, Joan,’ zei hij terwijl hij de twee bovenste knoopjes van haar blouse losmaakte. ‘Niet als secretaresse maar als een mooie vrouw. Maak jij je haar los of zal ik het doen?’


  Zij twijfelde geen moment of hij het ook echt zou doen en deed gauw een pas achteruit om buiten zijn bereik te zijn. Haar vingers waren al bezig de spelden uit haar kapsel te halen. Eigenlijk begreep ze niet waarom ze hem zo gemakkelijk zijn zin gaf. Waarschijnlijk omdat ze intuïtief meende te weten dat ze er niets achter moest zoeken en ze wilde de stemming nu niet bederven.


  ‘Zo is het beter,’ knikte hij toen ze de laatste speld eruit haalde en haar gouden lokken over haar schouders golfden.


  Zijn ogen drukten alleen maar goedkeuring uit. Joan kon er geen spoor van bewondering in ontdekken. Maar wat had ze dan verwacht? Dat hij een stroom van complimenten over haar uit zou storten?


  Toch was ze een beetje teleurgesteld. Ze draaide zich om en mompelde: ‘Mijn borstel ligt in mijn bureaula.’


  Hij slenterde naar het raam en keek naar buiten tot hij haar de la dicht hoorde doen.


  ‘Klaar?’ vroeg hij over zijn schouder.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Nee,’ liet ze er bijna direct op volgen, ‘nog niet helemaal.’ Verlegen haalde ze uit een zijvakje van haar bureau een pakje tevoorschijn gewikkeld in cadeaupapier.


  ‘Krijg ik ook iets?’ vroeg Brandt olijk. ‘Van jou?’


  ‘Nee, van ons allemaal.’ Ze bloosde. ‘Ik… ik heb niets voor u gekocht.’


  ‘Dat verwachtte ik ook niet,’ lachte hij. ‘Als je het wel had gedaan zou ik me afvragen waaraan ik dat te danken had.’ Kijkend naar het pakje in haar hand vroeg hij: ‘Heb jij het uitgezocht?’


  Het was alsof de kostbare pen dwars door het etui en de verpakking heen haar hand verschroeide. Had ze maar iets minder persoonlijks gekozen.


  ‘Ja,’ zei ze zacht.


  ‘Dan is het vast en zeker precies wat een baas van zijn voltallige personeel mag verwachten,’ grinnikte hij. ‘Ik denk dat het tijd wordt om me te vertonen.’


  Toen ze de feestelijk versierde kantine binnenkwamen verstomde het gedruis. Alle blikken waren op hen gericht en zij was zich pijnlijk bewust van de hand die losjes om haar middel rustte.


  De meeste meisjes hadden Joan wel eens eerder buiten kantoortijd gezien en wisten hoe knap ze dan was. Ze hadden zich onder elkaar wel eens hoofdschuddend afgevraagd waarom zij er op haar werk altijd zo stijf uitzag. De rest van het vrouwelijk personeel en alle mannen zagen haar voor het eerst met loshangend haar en zonder haar ‘uniform’. Haar verschijning trok dan ook meer de aandacht dan het feit dat ze daar samen met Brandt stond.


  Na de eerste stilte verdrongen ze zich allemaal om hen heen. Brandt liet haar alleen zo nu en dan even los als hij iemand de hand moest schudden. Maar nooit lang genoeg om haar de kans te geven te ontglippen. En ze voelde zich steeds minder op haar gemak naarmate ze meer veelbetekenende blikken opving.


  Het pakje in haar hand was ze totaal vergeten. Een van de meisjes stootte haar zachtjes aan en fluisterde: ‘Je moet Mr. Lyon zijn cadeautje nog geven.’


  In plaats van de keurige speech die ze had zullen afsteken reikte Joan hem het pakje aan en mompelde zo zacht dat het nauwelijks verstaanbaar was: ‘Dit is van ons allemaal en prettige kerstdagen.’


  ‘Ik vroeg me al af hoe lang ik nog op mijn cadeautje zou moeten wachten,’ knipoogde Brandt tegen het groepje dat zich om hem had verzameld.


  Hij had beide handen nodig om het pakje open te maken en Joan benutte deze kans om weg te glippen. Hij scheen het niet te merken en ze vroeg zich af of het wel zijn bedoeling was geweest haar de hele tijd bij zich te houden.


  Zijn enthousiasme leek oprecht. De armband schitterde om haar pols. Ze zou blij moeten zijn maar in plaats daarvan vocht ze wanhopig tegen de golf van weemoed die haar dreigde te overspoelen. Van hieruit kon ze alleen maar een glimp van zijn achterhoofd opvangen.


  Alsof hij al die tijd precies geweten had waar zij was keek hij opeens over zijn schouder en vroeg: ‘Hebt u dit uitgezocht, Miss Somers?’ Alsof hij dat niet wist! ‘Mijn compliment voor uw smaak.’


  ‘Ik… eh… ik hoop dat u het mooi vindt,’ stamelde ze.


  ‘Zorg dat ik hem niet uitleen,’ lachte hij. Het leek wel alsof hij genoot van haar verlegenheid telkens wanneer hij haar tot het middelpunt van de belangstelling maakte.


  Zij vermeed zijn blik. ‘Dat beloof ik.’


  Opeens kreeg hij ondeugende pretlichtjes in zijn ogen terwijl hij naar iets boven haar hoofd scheen te kijken. ‘Dat is me nog nooit zo ronduit gevraagd,’ zei hij droog. ‘Het zou gewoon onmenselijk zijn om te weigeren.’


  Waar had hij het over? Verward keek Joan omhoog. Ze stond precies onder de mistletoe! Snel sloeg ze haar ogen neer terwijl ze voelde hoe het bloed haar naar de wangen steeg. Alle blikken waren verwachtingsvol op hen gericht.


  Hulpeloos keek ze naar hem op. ‘Brandt, nee –’


  ‘Foei, Miss Somers! Waar is uw kerststemming?’


  Zijn handen waren om haar gezicht en ze voelde de warmte van zijn mond op de hare in een kus die veel langer duurde dan het gebruikelijke kusje-onder-de-mistletoe. Een feit dat niet onopgemerkt bleef. Haar hart bonsde alsof het zou barsten.


  Toen hij haar eindelijk losliet dacht ze dat ze zou vallen. Maar op hetzelfde moment was daar weer zijn hand in haar rug die haar ondersteunde tot ze zichzelf weer meester was. Toen ze aarzelend haar ogen opsloeg ontmoette ze zijn onderzoekende blik.


  Kennelijk had hij haar nog niet genoeg geplaagd. ‘Oh, Miss Somers,’ grinnikte hij, ‘ik was echt even bang dat ik een klap in mijn gezicht zou krijgen.’ Op dat moment had ze hem die graag gegeven. ‘Het was maar een onschuldig kusje onder de kerstboom.’


  De gevoelens die hij bij haar ontketende waren niet zo onschuldig, maar dat kon ze moeilijk zeggen. Zij besloot de weg van de minste weerstand maar te kiezen.


  ‘Merry Christmas, Mr. Lyon,’ zei ze met een gemaakt lachje.


  Toen Brandt zich even later met een van zijn naaste medewerkers onderhield, kwam Kay naar haar toe. Een vluchtige blik op Joans gespannen gezicht was haar voldoende. Door luchtig over ditjes en datjes te praten gaf zij haar vriendin tijd om tot zichzelf te komen. Brandt bewoog zich langzaam tussen zijn mensen, hier en daar een paar woorden wisselend en handen schuddend. Hij was nu helemaal aan het andere eind van het vertrek maar toch niet zo ver bij haar vandaan dat ze zich niet voortdurend van zijn aanwezigheid bewust bleef.


  Pas toen hij een half uur later was vertrokken had zij het gevoel weer vrijuit te kunnen ademen. Liefst was zij ook meteen weggegaan maar zoals de zaken nu stonden leek het haar beter nog wat te blijven. In de gelederen van Lyon Construction hadden de praatjes opnieuw de kop opgestoken.


  Nauwelijks was Brandt weg of Joan werd aan alle kanten omringd door bewonderaars. Ze vroeg zich af of ze haar opeens echt zo opwindend vonden of alleen maar nieuwsgierig waren. Er was geen enkele jonge man bij tot wie ze zich ook maar in de verste verte aangetrokken voelde.


  De hardnekkigste was wel Tom Evers. Zijn zelfingenomenheid irriteerde haar mateloos. Hij scheen te denken dat hij haar een grote dienst bewees met zijn attenties. Na ruim een uur kwam Kay haar op een seintje te hulp en wist hem net lang genoeg af te leiden om Joan de kans te geven ongemerkt weg te glippen.


  Over anderhalf uur zou de bus naar het dorp waar haar ouders woonden vertrekken. Zij had nog net genoeg tijd om haar weekendtas met de cadeautjes voor thuis op te halen en een taxi te nemen naar de bushalte.


  Vlug schoot ze het jasje van haar deux-pièces aan dat Brandt keurig over een stoelleuning had gehangen en graaide haar tas van haar bureau. Nauwelijks had ze een paar passen in de richting van de deur gedaan of Toms vierkante gestalte versperde haar de weg.


  ‘Zo, ben je hierheen gevlucht,’ zei hij met een veelbetekenend lachje. ‘Had maar even gezegd dat je met me alleen wilde zijn. Ik weet een veel gezelliger plekje.’


  Ze aarzelde een fractie van een seconde. De lange gang tussen haar kamer en de kantine was totaal verlaten. Resoluut liep ze naar de kapstok.


  ‘Ik was niet op zoek naar een gezellig plekje,’ zei ze koel. ‘Ik ga naar mijn ouders en ik moet een bus halen.’


  Hij kwam dichterbij. ‘Ik breng je wel.’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Een beetje vriendelijker mag wel,’ schimpte hij.


  Haar ogen schoten vuur maar ze slikte haar venijnige antwoord nog net in en probeerde hem te passeren. Tom Evers was echter niet van plan haar zomaar te laten gaan.


  ‘Krijg ik geen kerstkusje van je?’ vroeg hij treiterig met de nadruk op ik.


  Als ze had geloofd dat het maar om één kusje ging had ze dat wel gegeven om ervan af te zijn. Maar ze was ervan overtuigd dat hij dat zou opvatten als een aanmoediging. Zo’n verwaande kwast was het wel.


  ‘Laat me erdoor,’ gebood ze uit de hoogte.


  ‘O, moet het hard tegen hard. Dat kan!’ Voor ze het goed besefte greep hij haar stevig beet.


  Hij was nauwelijks groter dan Joan maar wel veel sterker. Zij vocht wanhopig om zich los te rukken. Zijn hete adem stonk naar bier.


  ‘Laat me los!’


  Nauwelijks was de kreet haar ontsnapt of de tussendeur ging open. En nog voor ze tijd had haar opluchting te tonen was ze uit de weerzinwekkende omhelzing bevrijd. Brandt smakte Tom onzacht tegen de muur.


  Toms kwaadaardige blik ging van Joan naar Brandt. Hij was blijkbaar al weer van de schrik bekomen.


  ‘Ik wist niet dat ze uw liefje was, Mr. Lyon,’ kon hij niet laten te zeggen, wijselijk de afstand tussen hen vergrotend.


  ‘Maak dat je wegkomt, Evers,’ donderde Brandt, ‘voor ik voor jou een ander in dienst neem.’


  ‘Het was maar een geintje,’ bracht Evers nog in het midden voor hij houterig maakte dat hij wegkwam.


  Joan stond te trillen op haar benen. Ze werd nog misselijk als ze aan zijn stinkende adem dacht en griezelde van zijn aanraking.


  Toen zij een hand tegen haar gloeiende gezicht voelde week zij automatisch terug. Tot het opeens tot haar doordrong dat het Brandt was die daar voor haar stond. Zijn brede borst was als een veilige haven en zonder het te beseffen helde zij naar hem over.


  ‘Gaat het al beter, Joan?’ Zijn armen waren om haar heen.


  ‘Ja,’ zuchtte ze. Wat kon haar nu nog overkomen? Ze voelde zich volkomen veilig bij hem.


  Voorzichtig streek hij een haarlok van haar voorhoofd weg. ‘Ik had er op bedacht moeten zijn.’


  Het was zo heerlijk in zijn armen. Zij moest er een eind aan maken voor ze het niet meer kon. Zachtjes duwden haar handen tegen zijn borst. Hij liet haar meteen los. Zij gaf hem een dankbare blik.


  ‘Het is in orde. Dank je.’


  Hij glimlachte maar zijn ogen bleven ernstig. ‘Ik was nog op kantoor en kon er niets aan doen dat ik jullie hoorde.’


  ‘Gelukkig dat je er nog was,’ antwoordde ze zacht terwijl ze zich bukte om haar tas die tijdens de worsteling op de grond gevallen was op te rapen.


  ‘Moet je echt een bus halen of was dat maar een smoesje om van Evers af te komen?’


  ‘Nee. Ik ga naar mijn ouders. Maar ik heb nog tijd genoeg om mijn spullen op te halen.’


  ‘Maar het zal niet meevallen om nog een taxi te krijgen.’ Met zijn hoofd een beetje opzij vroeg hij: ‘Mag ik je een lift aanbieden? Ik stond juist op het punt om naar huis te gaan.’


  ‘Ik –’ Joan stond op het punt zijn aanbod af te slaan. Maar de verleiding was haar te groot. ‘Graag,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  Het was ontzettend druk op de weg. Nog maar net op tijd arriveerden ze bij het busstation. Brandt hielp haar met haar bagage en bleef bij haar tot de bus vertrok.


  ‘Prettig Kerstfeest, Joan.’


  ‘Prettig Kerstfeest, Brandt.’


  Het kostte haar moeite zijn hand los te laten. Haar ogen vulden zich met tranen toen hij uit het gezicht was verdwenen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De kerstdagen thuis waren ouderwets gezellig geweest. Compleet met een nachtelijk bezoek van de kerstman die de sokken royaal had gevuld. Joans vader was van mening dat bepaalde gebruiken altijd in ere moesten worden gehouden, ook al waren de kinderen inmiddels volwassen.


  Het mooiste kerstgeschenk, vooral voor haar moeder natuurlijk, kwam van haar oudste broer die op de ochtend van eerste kerstdag de familie verraste door vanuit Duitsland op te bellen.


  Slechts op de schaarse rustige momenten had Joan niet kunnen voorkomen dat haar gedachten even afdwaalden naar Brandt. Waar zou hij nu zijn? Waarschijnlijk bij zijn ouders, net als zij.


  De kerstdagen vielen dit jaar midden in de week en op donderdag moest iedereen weer gewoon aan het werk. Na een vormelijk ‘hoe heb je ’t gehad?’ ging Brandt onmiddellijk over tot de orde van de dag. Hij werkte zo mogelijk nog harder dan anders en scheen de verloren tijd te willen inhalen.


  Vrijdagnamiddag voelde Joan zich alsof ze een hele werkweek achter de rug had. Toch verlangde ze niet bepaald naar het weekend. Zij werkte nog liever tot ze erbij neerviel dan dat ze tijd kreeg om te piekeren.


  In die ene seconde dat ze haar gedachten er niet helemaal bij had maakte ze een tikfout in het contract waarmee ze bezig was. Zuchtend begon ze de fout te corrigeren.


  Toen ze met de derde doorslag bezig was ging de telefoon. ‘Mag ik Brandt Lyon van u?’ vroeg een vriendelijke vrouwenstem aan de andere kant van de lijn.


  Joan klemde de hoorn onder haar kin terwijl ze doorging met haar werk. ‘Het spijt me maar Mr. Lyon mag niet gestoord worden. Zal ik hem vragen of hij u terugbelt?’


  ‘Spreek ik met zijn privé-secretaresse?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Dan kunt u mij misschien wel helpen,’ vervolgde de stem. ‘U spreekt met Angela Farr.’ Joans gum schoot uit. ‘Brandt heeft kaarten besteld voor een concert, morgenavond. Weet u misschien voor welke voorstelling, de eerste of de tweede? Mijn ouders willen hem uitnodigen voor het diner maar we weten nu niet welke tijd het beste schikt.’ Joan was niet in staat meteen antwoord te geven. Zij leek half verdoofd. Het enige dat duidelijk tot haar doordrong op dat moment was dat die melodieuze stem wonderbaarlijk goed paste bij die tengere blonde fee.


  ‘Het spijt me, Miss Farr,’ zei ze met trillende stem, ‘maar dergelijke persoonlijke dingen regelt Mr. Lyon altijd zelf.’


  Zij hoorde een zucht aan de andere kant. ‘Wilt u dan tegen Brandt zeggen dat ik heb gebeld en hem vragen of hij mij even terugbelt?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Joan.


  ‘Hij heeft mijn nummer. Dank u wel.’


  ‘Graag gedaan.’ Liefst had ze de hoorn op de haak gesmeten nog voor het gesprek was beëindigd.


  Zij hoefde zichzelf niets wijs te maken. Het werd ernst tussen die twee, dat was duidelijk. Waarom werd hij anders uitgenodigd door haar ouders? Ze gumde zo hard dat ze dwars door het papier heen ging. Dat betekende dat ze het hele contract opnieuw moest typen. Zij was er bijna mee klaar toen Brandt binnenkwam met de hoofdopzichters.


  ‘Heb je dat contract van Hadley klaar?’ was het eerste dat hij vroeg.


  ‘Bijna,’ antwoordde Joan kortaf.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zo veel werk is dat toch niet?’


  ‘Ik werd opgehouden door de telefoon.’


  De notities lagen op haar bureau. Brandt keek ze vluchtig door. Joan zag hoe hij aarzelde toen hij bij het berichtje omtrent Angela was gekomen.


  ‘Heeft Miss Farr opgebeld?’ vroeg hij scherp.


  ‘Ja. Een minuut of twintig geleden,’ antwoordde Joan terwijl ze haar uiterste best deed niets van haar gevoelens te laten doorschemeren. ‘Zij wilde weten voor welke voorstelling u kaarten had genomen.’


  Zijn blauwe ogen keken haar onderzoekend aan. Abrupt draaide hij zich om. ‘Breng me dat contract maar zodra je het klaar hebt.’


  Vijf minuten later liep zij met de gevraagde stukken naar zijn kantoor. Ze had de deurknop al omgedraaid voor zij aanklopte. Toen ze Brandts stem hoorde bleef ze staan.


  ‘Angela,’ hoorde ze hem nadrukkelijk zeggen, ‘ik moet naar Peoria morgen voor een spoedbespreking met Jake Lassiter, die ingenieur uit Missouri. Als ik iemand anders kon sturen zou ik dat echt wel doen.’


  Het was even stil. Waarschijnlijk zei Angela nu iets. Zij wist dat ze de deur hoorde te sluiten en wachten tot het gesprek was afgelopen. Maar geheel tegen haar gewoonte in bleef zij staan.


  ‘Als ik maar half dacht dat ik op tijd terug zou kunnen zijn zou ik niet afbellen,’ zei hij op geïrriteerde toon. Weer was er een stilte. ‘Je vader is zelf een zakenman. Die zal dit zeker wel begrijpen. Angela, ik heb geen zin om er ruzie over te maken. Bovendien heb ik nog meer te doen. We praten er vanavond wel verder over.’


  Toen hij de hoorn op de haak had gelegd klopte zij zachtjes aan. Maar nog voor zij hem het contract had overhandigd was hij alweer met een van zijn relaties aan het telefoneren.


  Terug in haar eigen kamer bedacht ze dat het maar een schrale troost was dat het bezoek aan Angela’s ouders morgenavond niet door zou gaan. Hij ging vanavond nog wel naar Angela.


  


  Het hele weekend was ze in een neerslachtige stemming. Maandagochtend scheen de zon uit een heldere hemel maar het hielp weinig. De eerste drie dagen van de week zag ze Brandt nauwelijks. Door allerlei wijzigingen in de plannen was hij voortdurend in bespreking met zijn staf. Zij wist niet wat erger was, hem wel zien of niet.


  Joan lag te genieten van een schuimbad toen ze Kay hoorde roepen dat zij en John weggingen. Nadat zij hen veel plezier had gewenst was het of de stilte voelbaar werd. Zo langzamerhand, dacht ze met een zucht, werd het een gewoonte om oudejaarsavond alleen thuis te zijn.


  Kay had wel voorgesteld om iets te organiseren en met zijn vieren uit te gaan maar Joan had het afgewimpeld. En deze keer had Kay niet verder aangedrongen. Waarschijnlijk begreep zij sinds de kerstviering van de zaak wel meer dan zij liet merken. Toch nam Joan haar niet in vertrouwen al was de verleiding om bij iemand uit te huilen soms groot. Tenslotte was zij niet de enige op de wereld die liefdesverdriet had. Het zou wel overgaan.


  De stilte begon haar te benauwen. Zij spoelde het schuim weg en stapte uit het bad. Nadat ze zich stevig had afgedroogd trok ze de peignoir van zachtgroene velours aan die ze met kerstmis van haar ouders had gekregen en liep naar de zitkamer om de televisie aan te zetten. Zij nam niet de moeite een ander station te zoeken toen ze een voetbalwedstrijd op het scherm zag. Het liet haar allemaal koud als ze maar geluid hoorde.


  Met een portie popcorn en een boek installeerde ze zich op de bank. Hoe zouden Brandt en Angela deze oudejaarsavond doorbrengen? Bij haar ouders of met zijn tweeën, heel intiem?


  Zij had nog geen halve bladzijde gelezen toen ze voetstappen hoorde op de trap. Zij glimlachte vertederd. Er waren blijkbaar meer mensen die deze avond alleen moesten zien door te komen. Of was het iemand die op bezoek kwam bij een van de andere bewoners? Het was tenslotte pas negen uur. De meeste feestjes begonnen later. Pas heel langzaam drong het tot haar door dat er bij haar op de deur werd geklopt.


  Met een verbaasde rimpel in haar voorhoofd legde ze haar boek op een van de kussens en liep blootsvoets naar de deur. Zij liet de ketting erop en keek door de kier naar haar onverwachte bezoeker. Even leek de hele wereld om haar heen te draaien.


  ‘Brandt?’ Ze kon haar ogen niet geloven.


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  Hij stond er nog steeds en die stem was ook echt van hem. Zij haakte de veiligheidsketting los en opende de deur, nog steeds niet gelovend dat die verschijning echt was. Ze had hem in kantoortijd gezien en in avondkleding maar nog nooit in vrijetijdstenue. De kasjmier sweater had precies de kleur van zijn ogen en de corduroy broek zat hem als gegoten.


  ‘Ik zag vanaf de straat dat er nog licht bij je brandde,’ zei hij, ‘en ik vroeg me af of je nog thuis was.’


  ‘Ja, ik ben thuis,’ was haar nogal overbodige antwoord. Ze kon nog steeds niet geloven dat hij daar in levende lijve voor haar stond. Dat moest wel een heel speciale reden hebben. ‘Is er iets… op kantoor?’


  Zijn gezicht had een eigenaardige, enigszins zorgelijke uitdrukking. ‘Nee,’ zei hij. Voor het televisietoestel bleef hij staan. ‘Is er een goede wedstrijd aan de gang?’


  ‘Ik… dat weet ik niet.’ Het leek nog steeds of ze droomde. ‘Ik heb hem net aangezet.’


  Zijn blik was afwezig. Hij gooide zijn jas over een stoel en vroeg: ‘Vind je het erg als ik even blijf kijken?’


  Bijna was ze in lachen uitgebarsten. ‘Nee, dat vind ik niet erg.’ Ze had de woorden nauwelijks uitgesproken of hij zat al naast haar op de bank.


  Joan schoof naar het uiterste puntje en keek hem tersluiks aan door haar oogharen. Zouden ze ruzie gehad hebben? Dat was de enige reden die zij kon bedenken. Hij scheen haar totaal vergeten te zijn en alleen maar oog te hebben voor de televisie.


  ‘Wil je ook wat popcorn en een cola?’ vroeg ze.


  Het scheen nauwelijks tot hem door te dringen. Heel even keek hij haar aan voor hij antwoordde: ‘Ja, graag.’


  Meer iets voor tieners dan voor een directeur, dacht Joan, popcorn en cola. ‘Sorry,’ zei ze, ‘maar ik heb niets sterkers.’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht.’ Hij moest hard praten om zich verstaanbaar te kunnen maken boven het gejuich dat losbarstte na een doelpunt.


  Zwijgend zaten ze naast elkaar op de bank. Zij vroeg zich af of de voetbalwedstrijd hem zo boeide of dat zijn zwijgzaamheid moest worden toegeschreven aan iets dat hem was overkomen voor zijn komst. Waarschijnlijk het laatste. Zij probeerde vergeefs zich voor de wedstrijd te interesseren. Zijn aanwezigheid was te enerverend.


  ‘Heb je prettige kerstdagen gehad?’ vroeg hij.


  Ze schrok op uit haar overpeinzingen. ‘Ja, erg gezellig,’ antwoordde ze terwijl ze ezelsoren maakte aan het boek dat naast haar op de bank lag. ‘Mijn broer belde op uit Duitsland. Een beter cadeau had hij mijn moeder niet kunnen geven.’


  ‘Was het de eerste keer dat jullie er niet allemaal waren?’


  ‘Ja.’ Zijn vraag verraste haar. ‘Hoe raad je dat zo?’


  ‘Dat hoor ik aan de manier waarop je het zegt. Je bent vast erg dol op je broer.’ Een milde glimlach verscheen om zijn lippen toen hij dit opmerkte.


  ‘Ja, dat is zo,’ gaf ze toe. ‘We hebben altijd ontzettend goed met elkaar kunnen opschieten.’ Het bleef even stil. ‘Ben je ook bij je ouders geweest met de kerstdagen?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Venetia was verhinderd. Maar zij heeft ook opgebeld, net als jouw broer. Jammer genoeg al voor ik er was.’


  ‘Mijn moeder had zo veel gebakken. Ze moet dagen in de keuken hebben gestaan.’ Joan leunde dromerig achterover. ‘Ik ben in die paar dagen vast wel vijf pond aangekomen!’


  ‘Was Ed er niet?’


  ‘Nee.’ Joan had hem niet uitgenodigd en hij had er ook niet op gezinspeeld.


  ‘En je zit hier op oudejaarsavond blijkbaar liever alleen dan ergens anders in gezelschap,’ constateerde hij, zijn ene wenkbrauw vragend opgetrokken.


  ‘Nee, eigenlijk niet. Maar ik had geen leuke uitnodiging,’ bekende ze eerlijk. ‘Moest jij het niet vieren met Angela?’


  Hij stak zijn hand uit naar de schaal met popcorn en keek haar nietszeggend aan. Ademloos wachtte ze zijn antwoord af. Misschien had ze het beter niet kunnen vragen. Maar ze was er zo benieuwd naar.


  ‘Vind je het erg om Angela er buiten te laten?’ vroeg hij.


  Dus toch ruzie, dacht Joan. ‘Ik wilde alleen maar graag weten waarom je hier bent,’ zei ze.


  ‘Omdat ik bij jou wilde zijn vanavond.’ Ze keek hem zo ongelovig aan dat hij in de lach schoot. ‘Joan, kijk niet zo verbaasd.’


  ‘Maar dat ben ik.’ Zij slikte nerveus en vermeed zijn blik.


  Hij grinnikte en vroeg plagerig: ‘Wat heb ik hier anders te zoeken?’


  Joan wist zo gauw niets te bedenken temeer omdat het werk er blijkbaar niets mee te maken had. Zij deed er het zwijgen toe.


  Toch kon ze de gedachte dat hij alleen maar was gekomen omdat hij onenigheid had gehad met Angela niet van zich afzetten. Zij vond het geen leuk idee gebruikt te worden als een invalster, of iets dergelijks.


  Gezellig was het niet bepaald. Hij zat aan het ene eind van de bank en zij aan het andere met tussen hen in een lege plaats. Zij werd steeds nerveuzer. Halverwege de pauze waarin ze het verlate journaal kregen stond zij op.


  Brandt keek haar vragend aan. ‘Ik ga die popcornschaal en de koekenpan even afwassen,’ verklaarde zij haastig. Met een blik op zijn lege glas liet ze erop volgen: ‘Wil je nog een cola?’


  ‘Graag,’ knikte hij terwijl hij haar het glas aanreikte.


  Zij bracht hem eerst de cola en keerde toen terug naar de keukenhoek en vulde de gootsteen met warm water. Jammer dat ze maar zo weinig af te wassen had. Het enige dat ze nog moest doen was de popcornpan. Ze had niet gemerkt dat Brandt achter haar stond en liet de pan bijna van schrik uit haar handen vallen toen hij hem haar aanreikte.


  ‘Ik… ik dacht dat je op de bank zat,’ hakkelde ze met een zenuwachtig lachje.


  ‘Kan ik je helpen?’


  ‘Nee, dank je. Dit is alles.’


  Hij bleef bij haar staan terwijl zij met enigszins trillende handen de pan grondig schoon poetste.


  ‘Woon je hier al lang?’ vroeg hij.


  ‘Bijna drie jaar. Kay en ik zijn hier samen ingetrokken kort nadat ik deze baan kreeg.’


  ‘Wanneer – eh – gaat Kay trouwen?’


  Zij keek lachend naar hem op. ‘Kay wordt een junibruidje –’


  ‘En wat ga jij dan doen?’


  ‘Ik moet iemand anders zien te vinden. Voor mij alleen is dit flatje te duur. Maar ik vrees dat het niet mee zal vallen.’


  ‘Waarom je vriend niet?’ Ze keek hem zo verontwaardigd aan dat hij in de lach schoot. ‘Ik bedoel of die Ed en jij nog niet over trouwen denken. Dat zou toch kunnen?’


  ‘Nee, dat is niet zo waarschijnlijk.’


  ‘Hij is dus niet de ware Jozef,’ concludeerde hij.


  Zij keek hem nijdig aan. ‘Vind je het erg om Ed er buiten te laten?’ Ze gebruikte opzettelijk precies dezelfde woorden die hij had gebezigd in verband met Angela en ze zag aan de ondeugende schittering in zijn ogen dat hem dat niet was ontgaan.


  Alles was schoon en Joan draaide zich om met de bedoeling terug te gaan naar de bank in de zithoek. Zijn hand op de wijde mouw van haar peignoir had de uitwerking van schrikdraad.


  ‘Dit staat je leuk. Een kerstcadeautje?’ Onder de bewonderende blik van zijn staalblauwe ogen werd ze zich plotseling bewust van het feit dat ze niets droeg onder de zachte velours.


  ‘Van mijn ouders,’ zei ze met verstikte stem.


  Hoewel hij zijn hand had weggenomen werd haar polsslag niet meteen normaal. Haar voeten leken loodzwaar toen ze naar het televisietoestel liep om een ander station te zoeken. Toen ze zich weer omdraaide versperde hij haar de weg.


  ‘Heb je liever dat ik wegga, Joan?’


  Dat was wel het laatste dat zij wenste. Hoe kon hij zoiets in vredesnaam vragen?


  Zij pijnigde haar hersens voor een neutraal antwoord. ‘Je mag blijven zolang je maar wilt,’ zei ze.


  ‘Hoe moet ik dat opvatten?’ vroeg hij droog.


  Haar hart klopte in haar keel en ze voelde dat ze weer een kleur kreeg. Ze sloeg haar ogen neer voor zijn onderzoekende blik.


  ‘Ik bedoel dat je best wat langer mag blijven maar dat het niet hoeft,’ zei ze stug.


  ‘Dat klinkt wel enthousiast,’ plaagde hij.


  ‘Wat moet ik dan zeggen?’ vroeg ze geraakt.


  ‘Dat hangt ervan af tegen wie je het hebt,’ was zijn raadselachtig antwoord.


  ‘Dat begrijp ik niet.’ Ze keek hardnekkig een andere kant uit.


  ‘Als je me alleen maar ziet als de president-directeur van Lyon Construction dan vertrek ik op staande voet. Maar als je het tegen Brandt Lyon hebt dan wil ik graag zo lang mogelijk blijven. Begrijp je het nu?’ vroeg hij zacht.


  ‘Nee, ik snap er niets van!’ zei ze nijdig haar hoofd schuddend. ‘Je spreekt in raadsels en daar ben ik nooit goed in geweest.’


  Zij wilde weglopen uit angst dat ze meer achter zijn woorden zocht dan hij bedoelde. Maar hij greep haar bij de pols en trok haar naar zich toe.


  ‘Laat ik je dan helpen,’ mompelde hij.


  Zijn andere hand dwong haar hoofd achterover en zijn mond bedekte haar hongerige lippen met een vurige kus. Haar liefde voor hem maakte haar weerloos en willoos en ze liet zich gedwee meevoeren naar de bank waar hij haar op zijn knie trok.


  Als gehypnotiseerd staarde zij in de onpeilbare diepte van zijn ogen die nu donkerblauw waren, tot zijn warme lippen opnieuw de hare vonden. Haar liefde was sterker dan haar trots en ze gaf zich volledig over aan de verrukking van zijn kus.


  In zijn armen verloor ze alle begrip van tijd en bij iedere hartenklop werd het verlangen zich – al was het maar voor één keer – helemaal aan hem te geven sterker. Alleen de herinnering aan die fatale avond op zijn kantoor weerhield haar nog.


  Brandts hartstocht was door haar overgave zo aangewakkerd dat hij de ware reden niet begreep toen zij zich langzaam losmaakte uit zijn omarming. Haar blik was omfloerst en ze kon nauwelijks op haar benen staan.


  ‘Ik… ik zal even koffie zetten,’ stamelde zij.


  Zij kwam niet ver. Nauwelijks had zij enkele passen gedaan of een paar sterke armen om haar middel dwongen haar tot staan. Zij hield haar adem in toen hij zijn gezicht in haar hals begroef. Haar vingers sloten zich om zijn polsen maar zij probeerde niet zich uit zijn omarming los te maken.


  ‘Ik hoef geen koffie,’ fluisterde hij schor terwijl zijn lippen haar halsslagader volgden. ‘En ook geen thee of cola. Ik wil alleen maar jou.’


  ‘Brandt,’ fluisterde zij. Het was geen ja en geen nee. Het enige dat zij in haar verwarring kon uitbrengen was zijn naam.


  Hij draaide haar om en trok haar tegen zich aan. Als vanzelf gingen haar armen om zijn nek. Het enige geluid dat nog tot haar doordrong toen zij zich liet meevoeren op de golven van zijn passie was een soort hemelse muziek.


  Er werd een sleutel in het sleutelgat omgedraaid en even later klonk een verschrikt ‘Oh!’ Het geluid leek zich duizendmaal te vermenigvuldigen in Joans oren. Net één seconde eerder was het tot Brandt doorgedrongen.


  Zij begreep het nog niet helemaal toen hij haar handen losmaakte. Zij kon het wilde kloppen van zijn hart tegen het hare voelen. Nog duizelig van geluk keek ze naar hem op. Zijn koude, aan woede grenzende blik was gericht op de deur. Geschrokken draaide Joan zich om.


  Kay en John waren, met hun houding geen raad wetend, in de deuropening blijven staan. Joan deed een pas bij Brandt vandaan en hield haar handen op haar rug als een kind dat betrapt is op het spelen met lucifers.


  ‘Sorry, Joan,’ zei Kay welgemeend. ‘Ik had er geen idee van dat – eh – dat je bezoek had.’


  En Brandt Lyon nog wel, vulde Joan in stilte aan. Haar wangen gloeiden nog.


  ‘O, dat hindert niet,’ zei ze overduidelijk.


  Brandt wierp haar een onderzoekende blik toe. ‘Ik stond juist op het punt te vertrekken,’ zei hij scherp.


  Hij liep met grote stappen naar de bank en pakte zijn jas alsof hij wilde aantonen dat hij de waarheid had gesproken. Er restte Kay en John weinig anders dan binnen te komen. Kay’s ogen weerspiegelden nog haar spijt toen ze Joan even aankeek.


  ‘Laat je me uit, Joan?’ vroeg Brandt afgemeten.


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde ze na een korte aarzeling.


  Hij liep regelrecht door naar de hal en zodra zij daar ook was sloot hij de huisdeur achter haar. Zij durfde zijn blik niet te ontmoeten en staarde naar de vloer terwijl de geladen stilte aan haar zenuwen vrat. Hij was wel een meter van haar verwijderd maar zij voelde zijn ogen onafgebroken op zich gericht.


  ‘Ga je mee?’ vroeg hij zonder omhaal.


  Haar hart sloeg een paar slagen over.


  ‘Waarheen?’ vroeg ze ontwijkend.


  Hij antwoordde niet dadelijk maar wachtte tot zij hem aankeek. ‘Naar mijn flat.’ Zijn kalmte maakte haar onzeker.


  ‘Nee.’


  Hij zuchtte zo diep dat haar hart bloedde. ‘Waarom niet?’ vroeg hij zacht.


  Zij ontweek zijn blik. ‘Je had beter niet kunnen komen.’


  Zij was er nog steeds van overtuigd dat hij alleen maar was gekomen om zich op Angela te wreken of om zich een beetje te laten troosten door haar.


  ‘Waarom heb je me dan niet weggestuurd?’


  ‘Hoe kon ik dat nu doen?’ vroeg ze met een wrang lachje.


  ‘Gewoon door open kaart te spelen toen ik het je vroeg,’ antwoordde hij wrevelig.


  Hete tranen welden op achter haar oogleden toen ze zich genoodzaakt voelde te antwoorden: ‘Je kunt je baas toch niet de deur wijzen?’


  ‘Je valt me tegen.’ Zijn woorden deden haar des te meer pijn omdat ze zonder enige emotie werden uitgesproken. ‘Ik dacht dat jij anders was, menselijker. Maar je bent al net zo uitgekookt en egocentrisch als de rest.’


  ‘Waarom?’ verweerde ze zich hulpeloos. ‘Omdat ik mijn baantje graag houd?’


  ‘Was het je daar alleen maar om te doen of dacht je er beter op te kunnen worden?’ beet hij haar toe. Zijn woorden troffen haar als zweepslagen.


  ‘Je… je hoeft jezelf niet zo op een voetstuk te plaatsen,’ antwoordde ze nauwelijks hoorbaar. ‘Als het erop aankomt ben je geen haar beter. Je kwam alleen maar hier om je te wreken op Angela.’


  ‘O, ja? En wat was ik voor jou? Een vervanger voor Ed?’


  Joan gaf geen antwoord. Het was alsof haar hart in duizenden stukjes brak. Zijn onverschilligheid was al erg genoeg geweest. Maar na deze avond zou hij haar minachten en dat was meer dan zij verdragen kon.


  Hij greep haar hardnekkig bij haar schouder en duwde met zijn andere hand haar kin omhoog. Eén seconde slechts was zijn mond op de hare in een kus die haar trof als een bliksemstraal. Toen liet hij haar met een blik vol verachting in zijn felblauwe ogen los.


  ‘Gelukkig nieuwjaar, Joan,’ riep hij haar nog sarcastisch toe terwijl hij de trap afliep.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen Joan na nieuwjaar weer op kantoor kwam was de spanning te snijden. Ogenschijnlijk was er geen vuiltje aan de lucht. Brandts houding was even correct-zakelijk als voorheen. Maar als hij toevallig haar kant uitkeek, wat hoogst zelden gebeurde, was zijn blik zo boordevol verwijt dat zij ineenkromp.


  Al na de eerste dag wist zij dat deze toestand onhoudbaar was. Er was nu geen enkele reden meer om het nog langer uit te stellen. Brandt zou het alleen maar toejuichen als zij haar ontslag indiende.


  Toen zij het aan Kay vertelde was haar vriendin een en al begrip. Eigenlijk had ze volgens Kay gewoon weg kunnen blijven na wat er op oudejaarsavond was voorgevallen. Iemand die zijn secretaresse op die manier misbruikte verdiende niet beter. Met haar capaciteiten zou het niet moeilijk zijn vlug een andere baan te vinden en zo niet dan moesten ze de eindjes maar even aan elkaar knopen en zien rond te komen van Kay’s salaris.


  Maar Joan vond het niet meer dan fatsoenlijk een opzegtermijn in acht te nemen van ten minste twee weken tenzij ze iemand zou weten die haar plaats in kon nemen. Tenslotte had Kay zich daar maar bij neergelegd.


  Ze had zich voorgenomen de volgende ochtend meteen een ontslagbriefje te schrijven. Maar ze kreeg er eenvoudig geen kans voor. Brandt overlaadde haar met werk en overal was haast bij. Pas in lunchtijd kon ze haar voornemen uitvoeren. Maar ze was vergeten dat hij op donderdagmiddag altijd een bespreking had met zijn staf van medewerkers en niet gestoord mocht worden. En op vrijdag ging het al net zo.


  Het hele weekend liep ze met het ontslagbriefje in haar handtas. Haar eerste werk maandagochtend zou zijn het hem te overhandigen. Ze was nu heel kalm en vastbesloten. Gewapend met de post, de agenda voor die dag en niet te vergeten haar eigen ontslagaanvraag klopte ze op de deur die hun kamers verbond.


  Brandt was aan het telefoneren en wenkte haar te gaan zitten. Zij legde de bewuste brief bovenop de stapel post. Hoe eerder het achter de rug was hoe beter. In gedachten repeteerde ze voortdurend wat ze zou zeggen. Het nam haar zo in beslag dat ze geen woord hoorde van het gesprek dat hij voerde. Toen hij had opgehangen haalde ze diep adem om van wal te steken maar ze kreeg geen schijn van kans.


  ‘Is er iets belangrijks bij de post?’ vroeg Brandt terwijl hij al opstond.


  ‘Nee – eh – maar –’ hakkelde zij.


  ‘Zeg dan al mijn afspraken voor vandaag af,’ viel hij haar in de rede. Hij haalde zijn jas van de kapstok. ‘Als je me nodig hebt kun je me bereiken op het project in Chalmers Street.’


  ‘W-wat?’ vroeg Joan niet begrijpend.


  ‘Lang was aan de telefoon,’ antwoordde hij. Lang was de hoofdopzichter van het project waar het om ging, wist Joan. ‘Er is een ongeluk gebeurd met een van de bouwliften. Hij is van de derde verdieping naar beneden gestort met twee van onze mensen erin.’


  Toen ze opstond om Brandt te volgen naar de deur was ze de brief totaal vergeten. ‘Zijn ze ernstig gewond?’ vroeg ze.


  ‘Een heeft een gebroken been en de ander is nog bewusteloos.’ Hij hees zich in zijn jas en opende de deur naar de gang. ‘Ik denk niet dat ik vandaag nog op kantoor kom. Eerst moeten we die mensen uit de lift zien te krijgen en daarna valt er natuurlijk van alles te regelen. Bob heeft de arbeidsinspectie al opgebeld.’


  Pas toen ze al zijn afspraken afgebeld had schoot haar opeens haar eigen brief weer te binnen. Het leek wel of alles samenspande om haar te verhinderen ontslag te nemen. Maar ze was niet van plan op haar besluit terug te komen. Onder geen beding!


  De volgende dag hoorde ze dat het ene slachtoffer een hersenschudding had en de andere man er met een gebroken been afgekomen was. Brandt was heel even op kantoor geweest maar daarna voor de hele verdere dag verdwenen. En haar brief bleef waar hij was, opgeborgen in een la van haar bureau.


  De daaropvolgende dag was hij er weer niet. Haar zenuwen waren zo langzamerhand tot het uiterste gespannen. Ze haalde de brief tevoorschijn en legde hem weer bij de post en de agenda, in afwachting van Brandts komst. Toen hij eindelijk kwam was zij aan het telefoneren. Zij kromp ineen bij het zien van de lijnen van vermoeidheid in zijn knappe gezicht. Hij bleef naast haar bureau staan wachten tot zij klaar was met het gesprek.


  ‘Over tien minuten komt Bob Lang,’ deelde hij haar mee. ‘Lyle Baines moet erbij zijn als we die rapporten voor de inspectie doornemen. Laat het hem bijtijds weten.’


  ‘Maar u hebt ook een afspraak met Mr. Conelly vanochtend,’ meende ze hem te moeten herinneren.


  ‘Die heb ik al naar de middag verschoven,’ zei hij met een verstrooide uitdrukking in zijn ogen. ‘Probeer eerst of je Baines kunt bereiken.’


  Joan nam de hoorn van de haak en draaide het nummer van Baines. Vanuit haar ooghoeken zag zij hoe Brandt de post en de agenda oppakte. Met daartussen, als het beleg tussen een sandwich, haar ontslagbrief.


  Met haar hand op de hoorn zei ze vlug: ‘Ik breng de post dadelijk wel.’


  ‘Dat hoeft niet,’ antwoordde hij terwijl hij er al mee naar zijn privékantoor liep.


  Zij kon hem niet meer tegenhouden want juist op dat moment kreeg zij Baines aan de lijn. Dit was nooit haar bedoeling geweest, dat hij haar brief tussen de post zou vinden. Zij had hem persoonlijk willen overhandigen. Zodra het gesprek met Baines was beëindigd stond zij op en ging naar Brandts kantoor om te proberen haar brief er nog tussenuit te vissen, voor hij hem had ontdekt. Maar alles zat haar tegen. Opnieuw rinkelde de telefoon. Zij kon wel gillen van ellende. En terwijl zij nog bezig was te noteren wat er aan de andere kant van de lijn werd gezegd ging ook de intercom en kwam Bob Lang binnen, enkele seconden later gevolgd door Lyle Baines.


  ‘Mr. Baines en Mr. Lang zijn er,’ liet zij Brandt via de intercom weten.


  ‘Zeg maar dat ze over een half uur terug kunnen komen en kom zelf direct hier!’ Hij was razend, dat leed geen twijfel.


  De beide mannen hadden de boodschap al gehoord en verlieten zwijgend haar kamer. Haar maag kromp ineen van nervositeit. Nu was het zover. Er was geen ontkomen meer aan.


  De deur was nauwelijks achter haar dichtgevallen of hij nam het woord. Zijn toon was ijzig. ‘Ik zou wel een verklaring van je willen.’ Hij schoof de brief over het bureau naar haar toe.


  ‘Het spijt me dat het zo gegaan is.’ Ze bevochtigde nerveus haar lippen. ‘Ik was van plan hem persoonlijk te overhandigen.’


  ‘Hij is vorige week donderdag al geschreven. Heb je nu pas de moed om hem te geven?’


  Onwillekeurig ging haar kin omhoog. ‘Dat zou ik dezelfde dag nog gedaan hebben als ik de kans maar gekregen had. Maar je mocht de hele middag niet gestoord worden,’ zei ze scherp, ‘en sindsdien ben je nauwelijks meer hier geweest.’


  Geërgerd klopte hij op de brief. ‘Je hebt me nog niet verteld waarom je weg wilt.’


  Zij ontweek zijn doordringende blik. Ze voelde het bloed naar haar wangen stijgen. Zonder haar bril met de dikke glazen voelde ze zich nog weerlozer dan anders als hij zo naar haar keek.


  ‘Dat is toch duidelijk genoeg,’ mompelde zij.


  ‘Niet voor mij,’ antwoordde hij effen.


  ‘Je kunt toch niet verwachten dat ik hier nog langer blijf na – na wat –’ Haar uitbarsting eindigde in een verlegen gefluister en met een onmachtig gebaar van haar handen wendde zij zich af.


  ‘Na wat?’ wilde hij weten.


  ‘Na die avond,’ bracht zij er met moeite uit.


  ‘Welke avond?’


  ‘Dat weet je net zo goed als ik!’ Zijn gespeelde onnozelheid maakte haar woedend.


  ‘Voorzover ik me kan herinneren,’ Brandt ging er eens extra gemakkelijk voor zitten, ‘had je er die avond heel wat voor over om je baantje te houden. En nu wil je het zomaar opgeven. Ik kan er geen touw aan vastknopen.’


  ‘Het is niet meer dan mijn goed recht om van mening te veranderen,’ verklaarde Joan.


  ‘Heb je al iets anders op het oog?’


  ‘Het leek me niet meer dan fatsoenlijk om daarmee te wachten tot ik had opgezegd,’ bitste ze.


  ‘Ik neem aan dat je mij wel als referentie wilt opgeven?’ Zijn ene wenkbrauw ging vragend omhoog.


  ‘Op mijn werk valt toch niets aan te merken?’ vroeg ze terwijl ze het hoofd in de nek gooide.


  ‘Dat is boven alle lof verheven,’ glimlachte hij.


  ‘Ik wou dat je eindelijk eens ophield met te doen alsof het allemaal aan mij ligt,’ viel ze opeens uit. Zijn superieure lachje irriteerde haar mateloos.


  ‘Het was niet de eerste keer dat ik je kuste,’ zei hij effen, ‘en ik had niet bepaald de indruk dat je het niet prettig vond.’ Zijn ogen lieten haar niet los.


  ‘Daar… daar vergis je je toch in,’ zei ze. Maar het klonk niet erg overtuigend.


  ‘Ja? Ik heb anders meer ervaring op dat gebied dan jij, Joan. En ik weet drommels goed het verschil tussen een vrouw die kust of zich alleen maar laat kussen.’ Zijn toon was vlijmscherp en zijn woorden misten hun uitwerking niet. Hij leunde voorover en pakte de brief. ‘Je verbeelding is met je op de loop gegaan. Maar ik heb geen zin om een goede secretaresse kwijt te raken enkel en alleen omdat jij alles zo op de spits drijft.’


  ‘Ik geef je toch twee weken de tijd?’


  ‘O, ja?’ zei hij sarcastisch. En heel langzaam begon hij de brief te verscheuren waarna hij de stukjes in de prullenmand gooide. ‘Ik weet van niets.’


  ‘Dan schrijf ik wel een nieuwe ontslagbrief.’


  ‘Ik weet dat je een stijfkop bent,’ zei hij grimmig. ‘Maar toch vraag ik je er nog eens goed over na te denken. Mocht je niet van gedachten veranderen dan kunnen we er over een week nog eens over praten.’


  ‘Ik blijf erbij,’ waarschuwde Joan.


  ‘Ik kan je niet volgen. Je bent zo gecompliceerd.’ Zuchtend boog hij zich over de stukken die op zijn bureau verspreid lagen en zei: ‘Laat Lang en Baines maar komen.’


  Joan vertelde niet aan Kay dat Brandt had geweigerd haar ontslagaanvraag te accepteren. Ze was immers toch van plan aanstaande maandag opnieuw schriftelijk op te zeggen. Dus liet ze Kay gewoon in de waan dat haar ontslag maandag over een week zou ingaan.


  Kay zag ook niet in waarom Joan zou wachten met solliciteren tot zij weg was bij Brandt en ze stak haar mening niet onder stoelen of banken.


  Eigenlijk had zij volkomen gelijk. Maar hoewel Joan zichzelf regelmatig voorhield dat ze een wijs besluit genomen had en dat een verandering haar goed zou doen kon ze er maar niet toe komen stappen te ondernemen om een andere betrekking te vinden.


  Met een gevoel dat aan opluchting grensde begroette ze Ed die volkomen onverwacht voor het weekend uit Cleveland kwam overvliegen. Het grootste deel van de zaterdagmiddag brachten ze door met plannen maken voor de avond, maar ze konden het maar niet eens worden. Het draaide erop uit dat ze besloten thuis te blijven. Ed en John zouden koken.


  De meisjes kregen al een hysterische lachbui toen de bezadigde John een kanten schortje voorknoopte en zijn levendige broer Ed verscheen in een degelijk jasschort van Joans moeder. Erg romantisch beloofde de avond niet te worden. Maar dit was Joan wel zo lief.


  Kay stond net de spaghetti die John had willen afgieten uit de gootsteen op te vissen toen er op de deur werd geklopt.


  ‘Lieve help,’ kreunde Joan. ‘Dat is vast de huismeester. Die heeft natuurlijk iets geroken en denkt dat er brand is. Hij zal de brandweer al wel gewaarschuwd hebben.’


  ‘Of hij komt ons redden met de snelblusser,’ lachte Kay terwijl ze probeerde de damp van de aangebrande spaghetti weg te wapperen.


  ‘Misschien,’ fluisterde Joan quasi geheimzinnig, ‘heeft die mevrouw van beneden de politie wel gewaarschuwd omdat ze een paar mannen naar boven heeft zien gaan en nu denkt dat we hier “gelegenheid geven”.’


  De anderen gierden het uit. Joan probeerde haar lachen in te houden toen ze de deur opendeed. Maar het lachen verging haar vanzelf toen ze oog in oog stond met Brandt.


  ‘Brandt? Ik –’ Ze maakte een hulpeloos gebaar.


  ‘Wie is daar, liefje?’ galmde Eds stem door de gang.


  Brandt verkilde zichtbaar. Joan deed alsof ze Ed niet had gehoord.


  ‘Wat… eh… is er iets?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ik had je willen vragen om met me te gaan dineren,’ zei hij. Zijn blik dwaalde van haar gezicht naar de kamer achter haar. ‘Maar ik had kunnen weten toen ik geen gehoor kreeg dat je wel wat beters te doen hebt.’


  ‘Waarom zou je mij uitnodigen? Je hebt Angela toch?’ antwoordde Joan stug.


  Zijn mond verstrakte. ‘Ik hoopte een paar dingen recht te kunnen zetten. Maar ik heb me blijkbaar vergist.’


  ‘Wat valt er nog recht te zetten?’ Zij brandde van verlangen dat te weten.


  Hij antwoordde niet dadelijk. Zijn ogen waren op haar half geopende mond gevestigd en er ging een rilling door haar heen alsof hij haar had aangeraakt. Plotseling wendde hij zich af en staarde de lange, lege gang in.


  ‘Het was niet mijn bedoeling je mee te nemen naar mijn flat, als je dat soms denkt,’ antwoordde hij nors.


  ‘Wat gemeen,’ hijgde Joan. ‘Dat dacht ik helemaal niet.’


  ‘Echt niet?’ gromde hij. ‘Je bent er anders wantrouwig genoeg voor. Je zoekt altijd overal iets achter.’


  ‘Brandt –’ zei ze bijna smekend.


  Kon ze hem maar uitleggen waarom ze zo wantrouwig leek. Wat voor hem niet meer dan een onschuldig etentje was betekende voor haar zoveel meer. Iedere minuut in zijn gezelschap was hemel en hel tegelijk. Maar het bleef allemaal onuitgesproken. Met het air van de bezitter sloeg Ed een arm om haar schouder.


  ‘Sorry voor dat kabaal,’ zei hij tegen Brandt. ‘Joan zal het al wel uitgelegd hebben.’ Zij ving Brandts spottende blik op toen hij naar Eds keukenschort keek. ‘Het is allemaal wat uit de hand gelopen doordat mijn broer en ik de boel hebben laten aanbranden. Maar we zullen –’


  ‘Ed,’ onderbrak Joan de woordenstroom toen het tot haar doordrong dat hij Brandt aanzag voor de huismeester. ‘Mag ik je even voorstellen? Mr. Lyon, mijn directeur.’


  ‘O, sorry,’ lachte Ed. Hij liet Joans schouder los en stak joviaal zijn hand uit. ‘Dat komt zeker door mijn slechte geweten dat ik u voor de huismeester aanzag. Ik ben Ed Thomas. Joan heeft me al vaak over u verteld, Mr. Lyon.’


  ‘Niet veel goeds, vrees ik,’ zei Brandt terwijl hij de hem toegestoken hand hoffelijk schudde. Maar zijn ogen glansden bijna boosaardig.


  Joan kreeg een kleur maar Ed lachte ongedwongen. ‘Dat valt wel mee,’ zei hij. ‘Daar is ze veel te sportief voor.’ Hij keek vragend van de een naar de ander. ‘Zijn er problemen?’


  ‘Ik moest voor maandag nog een paar dingen van Miss Somers weten,’ antwoordde Brandt onverstoorbaar. ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Ed, Brandts verontschuldigingen wegwuivend. ‘Waarom komt u niet even binnen, dan drinken we een glas Chianti met zijn allen. Nu we de spaghetti hebben laten aanbranden kunnen we toch nog lang niet aan tafel. Ik weet zeker dat Joan het leuk vindt als u even blijft.’


  Joan kon weinig anders doen dan instemmend knikken. Na even geaarzeld te hebben zei Brandt schouderophalend: ‘Als Miss Somers echt geen bezwaar heeft neem ik het graag aan.’


  Toen de deur achter hen was dichtgevallen riep Kay vanuit de keukenhoek: ‘En, hebben jullie Mr. Grady kunnen kalmeren?’ Zij keek over haar schouder en haar mond viel open in stomme verbazing toen zij Brandt zag staan. Zij deed hem pas weer dicht toen Ed begon te praten.


  ‘Joan en ik hebben Mr. Lyon uitgenodigd voor een glas Chianti,’ verklaarde hij.


  Kay had niet de gewoonte van haar hart een moordkuil te maken en de felle blik die zij Joan toewierp sprak dan ook boekdelen. De manier waarop zij Brandt begroette was openlijk vijandig. Ook John leek niet erg enthousiast. De spanning was te snijden. De enige die daar totaal geen last van scheen te hebben was Ed.


  Joan voelde hoe Brandts onverschillige blik al haar bewegingen volgde toen ze de glazen die Ed had ingeschonken ronddeelde.


  Er waren niet genoeg gemakkelijke stoelen. Brandt zat in de schommelstoel en Kay had een stoof gepakt en die vlak bij John gezet die op de bank had plaatsgenomen. Ed zat aan het andere eind van de bank en de enige plaats die nog voor Joan overbleef was in het midden, naast Ed. Tenzij ze helemaal apart wilde gaan zitten op een van de rechte stoelen uit de eethoek. Maar dat leek te vergezocht en dus koos zij de bank.


  Eds arm lag op de leuning achter haar rug. Zij zag hoe een verachtelijk lachje Brandts lippen krulde. Hij kon niet weten dat de indruk die hij kreeg er volkomen naast was. Zij wist met haar houding geen raad en had het onmiskenbare gevoel dat hij daar juist van genoot. Ze vreesde zelfs dat hij om haar te plagen zijn bezoek onnodig zou rekken. Maar daarin vergiste zij zich. Hij leegde zijn glas zo snel mogelijk.


  Voor wie hem niet beter kende leek zijn glimlach bij het afscheid oprecht. Maar Joan wist maar al te goed hoeveel warmte hij uitstraalde als hij het meende. Hij stond op en bedankte voor de gastvrijheid. Half en half verwachtte zij dat hij zou vragen of ze hem even uit wilde laten.


  ‘Dag Miss Somers. Tot maandag.’ Dat was alles. Zijn achteloze toon liet haar geen enkele illusie. Hij had er kennelijk voorgoed van afgezien haar ooit nog buiten de kantooruren te spreken.


  Direct nadat Brandt haar brief had verscheurd had Joan een nieuwe geschreven. Daar was ze toen ze die maandag weer op kantoor kwam wel blij om want als ze het had uitgesteld was ze er misschien niet meer toe gekomen.


  Niet dat ze van gedachten veranderd was. Maar Brandts onverwachte bezoek had allerlei vragen opgeroepen waarop zij het antwoord niet wist. Tegen beter weten in groeide er weer een vaag gevoel van hoop. Ze schold zichzelf uit voor dwaas. Als Ed er niet geweest was zou ze tenminste gehoord hebben wat Brandt met haar had willen bespreken. Nu zou ze daar wel nooit meer achter komen.


  Hoewel zij Brandt nog niet had gezien wist zij dat hij in zijn kamer was. Ze had zijn voetstappen gehoord toen hij binnenkwam, en papiergeritsel. Zoals gewoonlijk pakte zij de post, de agenda en haar stenoblok om naar hem toe te gaan. Op het allerlaatste moment haalde ze ook de nieuwe ontslagbrief tevoorschijn.


  ‘Wat voor afspraken heb ik vanochtend?’ was zijn eerste vraag toen zij binnenkwam. Geen groet, niets.


  In recordtempo dicteerde hij haar een aantal brieven. Zijn bruuske manier van doen liet geen ruimte voor opmerkingen of vragen van haar kant. De afstand die hij opzettelijk schiep was zo groot dat Joan eenvoudig de moed miste haar ontslag weer ter sprake te brengen. Toen ze al vlak bij de deur was hield hij haar staande.


  ‘Miss Somers,’ zei hij kortaf en zonder op te kijken, ‘ik aanvaard uw ontslag. Zorg ervoor dat ik zo gauw mogelijk een lijst van sollicitanten krijg met referenties.’


  ‘Dat zal ik doen,’ mompelde Joan als verdoofd. Nu pas besefte zij dat ze tot het laatste moment had gehoopt dat hij zou proberen haar over te halen om te blijven. Blindelings tastte zij naar de deurknop.


  ‘En Miss Somers…’ als door de bliksem getroffen bleef zij staan. ‘Ik wil beslist niet meer zo’n jonge secretaresse. Liefst iemand van achter in de dertig en getrouwd. Die zal zich tenminste niet van alles in haar hoofd halen.’


  ‘Is dat alles?’ vroeg ze, met moeite haar tranen terugdringend.


  ‘Zoek de beste er maar uit en maak een afspraak voor aanstaande donderdag.’


  ‘Ja, Mr. Lyon,’ zei ze met verstikte stem.


  Hij trok zijn ene wenkbrauw vragend op. ‘Kan ik er op rekenen dat ik die ontslagaanvraag vandaag nog krijg?’


  Met trillende vingers zocht zij tussen de papieren die ze bij zich had. Zij trok de bewuste brief er tussenuit en zei met opgeheven hoofd: ‘Ik was niet van gedachten veranderd. Hier is hij.’


  Ze legde de envelop op zijn bureau maar hij schonk er geen aandacht aan. In plaats daarvan bleef hij naar haar beheerste gezicht kijken. ‘Het is je denk ik wel toevertrouwd een geschikte opvolgster te vinden,’ zei hij tenslotte.


  Joan mompelde iets van ‘dank u’ en vluchtte naar haar eigen kamer. Overmeesterd door verdriet zat zij een tijd wezenloos voor zich uit te staren. Ze had zo dikwijls bij zichzelf gedacht dat Brandt blij zou zijn als hij van haar af was. Maar tot vandaag had ze het nooit echt geloofd.


  Ze wist later niet meer hoe ze de dag was doorgekomen. Maar erger kon niet. Nu zou ze het afscheid ook wel overleven. Die gedachte gaf haar toch een soort triomfantelijk gevoel en ze nam zich vast voor haar werk tot de laatste minuut zo goed mogelijk te blijven doen en niet toe te geven aan haar verdriet.


  De volgende dag leek zij nog onverstoorbaarder dan ooit tevoren. En haar stem klonk vast toen zij het bemiddelingsbureau opbelde en Brandts wensen te kennen gaf.


  Zij keek op haar horloge. Bijna half twaalf. Kay zou haar dadelijk wel komen halen om te gaan lunchen. Ze was een beetje stijf geworden van het zitten en strekte haar rug terwijl ze de laatste brief nog eens overlas om te controleren of zij geen tikfout had gemaakt. De deur naar de gang werd zachtjes geopend en nog met haar gedachten bij het werk keek Joan enigszins verstrooid op. Het was of zij droomde toen een roze fee de kamer binnenzweefde.


  ‘De receptioniste zei dat ik hier moest zijn voor Brandt.’ Het gezichtje was volmaakt en de glimlach allercharmantst.


  Joan leek haar tong verloren te hebben. ‘Dit is inderdaad Mr. Lyons kantoor,’ zei ze eindelijk. ‘Ik ben zijn secretaresse.’


  ‘Dan hebben we elkaar al eens eerder gesproken. Ongeveer een week geleden, denk ik, door de telefoon.’ Het tengere blondje kwam met lichte pasjes naar haar toe. ‘Ik ben Angela Farr. Brandt zou met me gaan lunchen vanmiddag.’ Zij wierp een vluchtige blik op haar met briljantjes bezette horloge. ‘Ik ben wel wat vroeg maar als het me lukt om hem mee te krijgen zijn we des te langer bij elkaar.’


  ‘Hij heeft bezoek,’ zei Joan. Haar oog viel op de gemanicuurde, slanke vingers. Zulke lange nagels kon een secretaresse nooit hebben, dacht ze een beetje jaloers. ‘Maar ik kan hem wel laten weten dat u er bent.’


  Een samenzweerderig lachje ontblootte twee rijen hagelwitte tanden. ‘Misschien is hij dan wat eerder klaar,’ opperde Angela.


  Het was of Joans keel werd dichtgeknepen. Ze knikte alleen maar en drukte op de knop van de intercom. Haar handen waren klam.


  ‘Ja, wat is er, Miss Somers?’ vroeg hij verstoord.


  ‘Miss Farr is hier voor u.’ Ze had het heel onverschillig willen zeggen, maar dat was niet helemaal gelukt.


  Het bleef even stil aan de andere kant voor hij antwoordde: ‘Vraag haar of ze even wil wachten. Ik… het duurt niet zo lang meer.’ Zijn stem klonk ineens veel warmer. Het was alsof er een mes in haar hart werd gestoken.


  Toen ze de hoorn had neergelegd was ze in staat de blonde schoonheid aan te kijken. ‘Gaat u even zitten, Miss Farr.’


  ‘Dank u.’ Gracieus liet Angela zich in de stoel die naast Joans bureau stond zakken. ‘Naar wat ik van Brandt over u gehoord heb had ik me u veel ouder voorgesteld. U bent veel leuker dan ik dacht.’


  Joan vond het maar een twijfelachtig compliment. Waarschijnlijk was ze vooringenomen tegen Angela. Eigenlijk had ze liever gezien dat het een kattenkop was in plaats van zo’n vriendelijk wezentje.


  ‘Ach, secretaresses horen zo’n beetje bij het meubilair,’ was het enige antwoord dat ze zo gauw wist te bedenken.


  ‘Werkt u al lang voor Brandt?’


  Joan deed alsof zij iets zocht tussen de paperassen op haar bureau. Zij had geen zin om Brandts liefje te vertellen dat ze net ontslag had genomen.


  ‘Drie jaar,’ antwoordde ze.


  ‘Dan kent u hem zeker wel goed,’ zuchtte Angela. Haar parfum vulde de kamer met de geur van roze rozen.


  ‘Dat geloof ik niet, Miss Farr,’ antwoordde Joan. Ze hield niet van bloemenparfums en zeker niet van roze rozenluchtjes.


  ‘Moet u dan niet overal mee naar toe met hem? Naar die lawaaiige bouwterreinen en zo?’ De kinderlijke blauwe ogen die door de dikke donkere wimpers nog groter leken, keken Joan vragend aan.


  ‘Hoe komt u daar bij, Miss Farr?’ lachte Joan.


  Angela haalde haar schouders op. ‘Moet u dan niet alles opschrijven wat ze daar doen?’


  ‘Daarvoor gebruikt Mr. Lyon een taperecorder,’ legde Joan uit. ‘Ik werk het dan later voor hem uit.’


  ‘O, gaat dat zo?’ zei Angela. Opeens verscheen er een stralende lach op haar gezicht terwijl ze langs Joan heen keek. ‘Ah, ben je daar, lieverd. Ik wist wel dat je me niet te lang zou laten wachten.’


  Joans wangen gloeiden toen zij onwillekeurig Angela’s blik volgde en Brandt in de deuropening zag staan. Zijn bezoeker knikte Joan beleefd toe en vertrok. Brandts ogen gingen van Joan naar Angela alsof hij hen met elkaar vergeleek. Joan meende wel te weten hoe die vergelijking uit zou vallen en probeerde zichzelf wijs te maken dat het haar koud liet. Maar er rolde een traan over haar wang toen de leeuw en zijn fee weg waren.
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  Met de grootste moeite werkte Joan een sandwich naar binnen. Het was alsof de hapjes halverwege haar slokdarm bleven steken. Zij gunde Brandt zijn geluk van harte. Maar hem te moeten zien, samen met de vrouw die hij daarvoor had verkozen, was om gek te worden van jaloezie. Je moest wel zo ongeveer een heilige zijn om daar boven te staan.


  Ze had een barstende hoofdpijn. Met de koptelefoon van de dictafoon op probeerde ze zich te concentreren op haar werk. Maar ze hoorde alleen Brandts stem zonder de woorden te verstaan en maakte de ene tikfout na de andere. Intussen vermeed zij hardnekkig om op haar horloge te kijken.


  Zo lang was hij nog nooit weggebleven om te lunchen. Geërgerd omdat ze maar niet opschoot met haar werk zette zij een nieuw vel papier in de schrijfmachine. Maar weer miste zij een hele zin. Zuchtend zette zij de dictafoon af, legde de koptelefoon op haar bureau en leunde achterover in haar stoel. Misschien kon ze haar gedachten er beter bijhouden als ze wat tot rust was gekomen.


  De deurknop bewoog en Joan boog zich haastig over de brief die nog in de machine zat alsof zij die nog eens moest overlezen. Na drie jaar kende ze die voetstappen maar al te goed. Onwillekeurig wierp ze een blik op haar horloge. Het was bijna twee uur.


  ‘Is er nog iets geweest, Miss Somers?’ vroeg Brandt.


  Zonder op te kijken antwoordde ze: ‘Alles ligt op uw bureau, Mr. Lyon.’ Haar stem klonk beheerst en zakelijk.


  Ergens in de buurt van haar bureau hielden de voetstappen halt. Joan kreeg kippenvel op haar rug en hield haar adem in. In stilte deed ze een schietgebedje dat hij weg zou gaan.


  ‘Is er nog iets, Mr. Lyon?’ vroeg ze koel. Ze kon zich maar al te goed voorstellen waarom hij zo lang weg was gebleven.


  ‘Ja, Miss Somers,’ antwoordde hij grimmig, ‘er is inderdaad nog iets. Voortaan draag je je haar los. Het is nergens goed voor om er als Assepoester bij te lopen.’


  Even was ze helemaal uit het veld geslagen. Het verlangen om hem een plezier te doen, ongeacht waarmee, werd haar bijna te machtig. Maar hij had al veel te veel macht over haar, al wist hij dat zelf misschien nog niet. Al was hij dan een leeuw, daarom hoefde zij nog niet zijn prooi te worden. Met bevende vingers begon ze een foutloos gespeld woord uit te gummen.


  ‘Dit is praktisch als ik werk,’ antwoordde Joan. ‘Bovendien bepaal ik zelf hoe ik mijn haar wil dragen.’


  Een kreet van schrik ontsnapte haar toen haar stoel opeens werd rondgedraaid en zij gevangen zat tussen twee sterke armen die de leuningen omklemden. Boven haar torende dreigend zijn gezicht.


  ‘Het was geen verzoek maar een bevel!’ beet hij haar toe.


  Door haar dikke brillenglazen zag ze hem angstwekkend dichtbij en duidelijk. Zijn gezicht was vertrokken van woede. Zo had ze hem nog nooit gezien. Wel boos, maar nooit zo razend.


  ‘Nee,’ prevelde ze, al begreep ze zelf niet precies wat ze daarmee bedoelde.


  De bril werd van haar neus gerukt en achteloos op het bureau gegooid. Toen ze probeerde hem weer te pakken werd ze bij haar schouders vastgepakt en uit haar stoel getrokken. De leeuw was wakker geschud en niet meer te temmen.


  ‘Je draagt het los!’ brulde hij. ‘En als je het zelf niet doet zal ik je een handje helpen, zo waar als ik hier sta!’


  Ze had haar handen tegen zijn borst gelegd, klaar om zich af te zetten als hij zou proberen haar tegen zich aan te trekken. Met haar hele wezen snakte ze ernaar gestraft te worden met zijn handen in haar haren en zijn woeste mond op de hare. Maar als dat gebeurde zou hij onherroepelijk merken hoe ze ervan genoot en dat mocht voor geen prijs.


  Aarzelend gingen haar handen omhoog om de spelden uit haar keurige wrong te halen. Binnen enkele seconden golfden haar gouden lokken over haar schouders en zijn handen die haar nog steeds vasthielden. Moedig sloeg ze haar ogen op en keek hem recht in het gezicht.


  Zijn ergste drift was gezakt. Alleen in zijn donkerblauwe ogen smeulde het vuur nog na. ‘Ben je nu tevreden?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Nee,’ zei hij met opeengeperste lippen.


  Haar hart stond bijna stil toen zij besefte dat dit antwoord hem tegen zijn zin was ontglipt. Zijn ene hand gleed naar haar nek terwijl hij haar met zijn andere naar zich toetrok. Joan huiverde toen zijn mond bezit nam van de hare en ze probeerde zich te verzetten. Maar haar verlangen was sterker.


  De deur naar de gang werd geopend en Brandt deed een pas achteruit. Lyle Baines stond met open mond in de deuropening en staarde naar hen alsof hij een geestverschijning had gezien. Beschaamd wendde Joan zich af. Maar zonder iets te zeggen trok Baines zich terug, de deur zachtjes achter zich sluitend.


  Pas toen ze weer alleen waren liet Brandt haar los. Met zijn hand onder haar kin dwong hij haar hem aan te kijken.


  ‘Ik heb geen enkel excuus, Joan,’ zei hij grimmig. ‘Behalve dat ik het je betaald wilde zetten. Maar niet op deze manier.’


  Zij wist de tranen die achter haar ogen brandden terug te dringen en beantwoordde zijn onderzoekende blik. ‘Bewaar je oer-instincten voortaan maar voor Angela,’ bracht ze met moeite uit. ‘Die zal het waarschijnlijk meer waarderen.’


  ‘Als ik dacht dat een pak slaag zou helpen kreeg je het,’ was zijn raadselachtig antwoord. Hij draaide zich abrupt om alsof hij bang was de verleiding om het te proberen niet te kunnen weerstaan, en liep met grote passen naar zijn eigen kamer.


  Het nieuws van Joans aanstaand vertrek had zich als een lopend vuurtje verspreid. En iedereen scheen zo zijn vermoedens te hebben omtrent de reden. Als Joan door het gebouw liep had zij het gevoel dat er overal achter haar rug werd gefluisterd.


  Haar opvolgster, Mrs. Mason, was een vriendelijke vrouw met grijzend haar. Ze maakte een zeer ervaren indruk en Joan hoopte dat ze haar binnen een week voldoende zou hebben ingewerkt. Hoe eerder zij weg kon hoe liever.


  Vergezeld van Mrs. Mason ging Joan die maandagmorgen naar Brandts kamer om de post te behandelen en de agenda voor de komende dag te bespreken. Brandt scheen al even verlangend als Joan om Mrs. Mason snel in te werken. Hij richtte bijna uitsluitend het woord tot haar en deed, op een korte groet na, alsof Joan lucht voor hem was. Ze was blij toen de bespreking afgelopen was en zij konden vertrekken.


  ‘Wilt u nog even blijven, Miss Somers?’ vroeg Brandt toen zij op wilde staan.


  Ze was veel liever met haar oudere collega meegegaan, maar ze had geen keus. ‘Natuurlijk, Mr. Lyon,’ zei ze terwijl ze weer ging zitten.


  Zijn gezicht was volkomen uitdrukkingsloos. Een tijd zaten ze zwijgend tegenover elkaar. De stilte was bijna ondraaglijk. Eindelijk stond hij op en liep naar het raam met zijn handen op zijn rug.


  ‘Heb je de praatjes gehoord die over ons de ronde doen?’ vroeg hij bijna onverschillig over zijn schouder.


  Joan knipperde zenuwachtig met haar ogen, zich afvragend hoe hij dat te weten was gekomen. ‘Ja,’ zei ze zacht.


  Hij draaide zich nu half naar haar om en trok zijn ene wenkbrauw vragend omhoog. ‘Dan begrijp je waarschijnlijk ook dat iedereen nu denkt dat wij een verhouding hebben.’


  ‘Sommigen schijnen dat te denken,’ gaf ze met neergeslagen ogen toe.


  ‘Heb jij het tegengesproken?’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze nerveus. ‘Binnen een week ben ik weg en dan komt er wel een eind aan dat geroddel.’


  Hij liep met langzame passen de kamer in en bleef vlak voor haar, half zittend op zijn bureau, staan.


  ‘En weet je ook wat ze nog meer veronderstellen?’ vroeg hij, haar doordringend aankijkend.


  Joan kreeg een vuurrode kleur toen zij begreep wat hij bedoelde. ‘Nou, dat we ruzie gehad hebben,’ antwoordde ze ontwijkend.


  Zijn mond vertrok zich in een cynisch lachje. ‘Dat is wel heel zacht uitgedrukt, Joan,’ zei hij peinzend en met een vermoeide zucht.


  ‘Waarom zeggen ze toch zulke afschuwelijke dingen?’ vroeg Joan met afgewend gezicht.


  ‘Wie zal het zeggen?’ antwoordde hij wrevelig. ‘Ik vrees dat we er aanleiding toe hebben gegeven toen we hier een heel weekend ingesneeuwd waren. En die scène van eergisteren heeft er geen goed aan gedaan. Dat spijt me echt, Joan.’


  ‘Ik… ik verwijt jou niets, Brandt,’ zei ze zacht. Zij stond op en liep met onzekere passen naar het raam.


  Brandt was haar gevolgd. Hij kwam naast haar staan en keek naar buiten. ‘Wil je er nog eens over denken?’ vroeg hij rustig.


  ‘Waarover?’ vroeg ze bijna naar adem snakkend terwijl zij naar zijn scherpe profiel keek.


  Schijnbaar onbewogen waren zijn ogen voor een kort moment op haar gericht. ‘De enige manier om een eind aan die praatjes te maken is nog een paar maanden blijven. Dan zien ze vanzelf wel dat ze zich vergist hebben. Maar als je nu weggaat denken ze dat het zo is.’


  Haar adem stokte. Er was geen speld tussen te krijgen. Hij had volkomen gelijk. Maar ze drong die gedachte haastig terug. ‘Dat… dat kan niet,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Eind deze week ga ik weg.’


  ‘Wat is er tegen om nog een paar maanden te blijven?’


  ‘Mrs. Mason is al aangenomen,’ bracht ze in het midden, ‘en ik laat mijn plannen niet in de war sturen door lasterpraatjes. Tenslotte weten we zelf dat het niet zo is.’


  ‘De narigheid is,’ weerlegde Brandt, ‘dat we allebei ook weten dat er wel iets waar is van alles wat ze nu zeggen. En van het een komt het ander.’


  ‘Nee!’ viel ze uit.


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik vond het niet meer dan mijn plicht je te vertellen wat er over je gezegd wordt. Maar je lapt het blijkbaar aan je laars.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde ze. ‘Ik trek het me wel degelijk aan.’


  ‘Niet genoeg om er een eind aan te willen maken.’


  Zonder hem aan te kijken zei ze: ‘Ik kan hier niet langer blijven. Met de beste wil van de wereld niet.’


  ‘Je hebt het toch drie jaar volgehouden,’ stelde hij vast. ‘Ja, maar dat was voor –’ Bijna had ze gezegd voor ik van je ging houden.


  ‘Voor wat?’ beet hij haar toe. ‘Voor ik met je wilde vrijen, wat je zelf uitlokte? Kan ik het helpen dat ik niet doorhad dat je het niet meende en me alleen maar mijn gang liet gaan omdat ik toevallig je baas ben?’


  Ze kromp bijna letterlijk ineen bij zijn wrange woorden. ‘Ik was alleen maar goed als plaatsvervangster voor Angela,’ kaatste zij terug.


  ‘Als ik Angela had willen hebben was ik niet bij jou gekomen,’ antwoordde hij kortaf.


  Wat bedoelde hij precies? Kon ze zijn gedachten maar lezen. Verward staarde ze in zijn onbewogen gezicht. ‘Waarom kwam je me eigenlijk opzoeken met oudejaarsavond?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb geen zin om alles weer op te rakelen, Joan.’ Aan zijn vastberaden kaak kon ze zien dat verder vragen geen zin had. Wat hem betreft was hiermee de discussie gesloten. ‘Ik denk dat Mrs. Mason op je zit te wachten,’ zei hij.


  ‘Ja,’ zuchtte ze. Halverwege haar kamer draaide ze zich om en vroeg aarzelend: ‘Ik – morgen heb ik een afspraak voor een sollicitatiegesprek. Is het goed dat ik een uur vrij neem? Mrs. Mason redt het wel even zonder me.’


  ‘Mij best,’ zei Brandt terwijl hij zijn plaats achter zijn bureau weer innam. ‘Regel dat maar met haar.’


  Het sollicitatiegesprek de volgende dag was geen succes. Joan was er met haar gedachten niet bij en het gebeurde meer dan eens dat een vraag moest worden herhaald omdat zij niet goed geluisterd had. Toen ze het gebouw verliet hoefde ze zichzelf niets wijs te maken. Voor dit baantje kwam zij beslist niet in aanmerking.


  Met loden schoenen ging zij terug naar kantoor. Lang voor zij de deur van haar kamer had bereikt kon zij in de gang Brandts stem al horen.


  ‘Hebt u het nu nog niet gevonden, Mrs. Mason?’ Hij scheen op het punt zijn geduld te verliezen. ‘Wat moet ik in vredesnaam tegen die man zeggen? Dat we het kwijt zijn? Het is een lange-afstand gesprek.’


  Het leek wel of alles in ’t honderd moest lopen vandaag, dacht Joan. Ze was op het ergste voorbereid. Mrs. Mason keek opgelucht toen zij Joan binnen zag komen.


  ‘Dat werd tijd,’ zuchtte Brandt met een haast beschuldigende blik in haar richting. ‘Wijs Mrs. Mason alsjeblieft vlug die stukken van A.B. King Company. Ik heb hem aan de lijn.’


  Joan haalde haar bril tevoorschijn en gooide haar jas over een stoel. Ze haastte zich naar de plaats waar de archiefkast stond. Mrs. Mason boog zich nerveus over een van de laden en Brandt trommelde ongeduldig met zijn vingers.


  ‘Ik denk dat ze in deze la moeten liggen,’ zei Mrs. Mason onzeker. ‘Ik heb alle andere al doorzocht, maar daar zijn ze niet.’


  Joan lachte haar bemoedigend toe. ‘Ze horen inderdaad in deze la,’ zei ze. Vlug gingen haar vingers langs de papieren onder de letter K maar zonder resultaat. Ze keek Brandt scherp aan en vroeg: ‘Wanneer hebt u ze voor het laatst gehad?’


  ‘Vrijdag. En ze liggen niet meer op mijn bureau.’


  Met moeite een glimlach onderdrukkend keek ze bij de letter A, waar ze de gevraagde stukken ook inderdaad vond.


  ‘Als u maar uit de buurt van die kast bleef, Mr. Lyon,’ mompelde ze, ‘dan zou er niets zoekraken. Probeer hem uit het archief te houden, Mrs. Mason. Want als Mr. Lyon de kans krijgt bergt hij alles verkeerd op. U bent gewaarschuwd.’


  ‘Dank je Joan,’ grinnikte Brandt.


  Zodra de deur achter hem was dichtgevallen lachte Roberta Mason Joan dankbaar toe. ‘De hemel zij dank dat je net op tijd terugkwam,’ zei ze. ‘Ik kon me niet voorstellen dat je iets verkeerd zou hebben opgeborgen. Je bent zo accuraat. Ik dacht werkelijk even dat hij me op staande voet weer zou ontslaan.’


  ‘Daar hoeft u echt niet bang voor te zijn,’ antwoordde Joan. Mr. Lyon ligt altijd overhoop met ons opbergsysteem, onthoudt u dat maar. Een gewaarschuwd mens telt voor twee.’


  ‘Reken maar dat ik dat niet meer vergeet,’ lachte de oudere vrouw.


  ‘Zijn er nog andere problemen geweest toen ik weg was?’ vroeg Joan. Weemoedig keek ze naar de armband om haar pols met de hanger die zo veel betekende. Brandt zou haar nooit meer nodig hebben om iets op te zoeken.


  ‘Nee, verder ging alles goed,’ antwoordde Mrs. Mason. Ze keek Joan een beetje verlegen aan. ‘Mag ik je een onbescheiden vraag stellen?’


  Joan verstrakte onwillekeurig. Zou Mrs. Mason de lasterpraatjes over haar ook al hebben gehoord? ‘Natuurlijk.’


  ‘Waarom ga je hier eigenlijk weg?’


  Joans gezicht kreeg een gereserveerde uitdrukking. ‘U hebt waarschijnlijk de kletspraatjes gehoord die over me worden verteld,’ zei ze koel.


  ‘Vanzelfsprekend,’ lachte Mrs. Mason en haar ogen schitterden ondeugend. ‘En nu proberen ze mij uit te horen. Nou, dan zijn ze aan het verkeerde adres. Ik zal zeggen dat ze beter eens naar zichzelf kunnen kijken.’


  Joan luisterde verbaasd met haar hoofd een beetje scheef alsof ze bang was het niet goed te verstaan. Haar glanzende haar golfde over haar schouder.


  ‘Gelooft u dan niet wat ze van me zeggen?’ vroeg ze bedachtzaam.


  ‘Als Mr. Lyon geen notitie nam van zo’n knap meisje zou ik denken dat hij niet helemaal normaal is. En wat er verder over je geroddeld wordt dat gelooft haast niemand hier. Het zijn er maar een paar die daar aan meedoen.’


  Joan gaf haar een dankbare glimlach. ‘Ik voel me soms alsof ik gebrandmerkt ben,’ zei ze.


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ verzekerde Mrs. Mason haar. ‘Maar nu we het er toch over hebben, waarom ga je eigenlijk weg? Ik ben nu al twintig jaar secretaresse dus ik kan het wel beoordelen, lijkt me. Je bent geknipt voor dit werk.’


  ‘Heel eenvoudig,’ antwoordde Joan schouderophalend. ‘Ik heb het hier best naar mijn zin gehad maar ik wil wel eens wat anders.’ Dat was in ieder geval gedeeltelijk waar.


  Mrs. Mason scheen dit antwoord heel aannemelijk te vinden. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Als je te lang ergens bent wordt het een sleur.’


  Aan het eind van de week wist Joan dat haar taak ten einde was. Ze had Mrs. Mason alles verteld wat er maar te zeggen viel over het werk en met haar ervaring zou ze zich nu verder ook in onvoorziene omstandigheden best weten te redden. Joan voelde zich totaal overbodig hier.


  Hoewel ze nog twee keer was uitgenodigd voor een gesprek waren haar sollicitaties tot nu toe zonder resultaat gebleven.


  ‘Waarom ga je niet naar een uitzendbureau?’ had Kay de avond tevoren gevraagd. Misschien was dat voorlopig wel de beste oplossing. Haar leven leek een nachtmerrie en afwisseling was waarschijnlijk de beste remedie. Zij hield zichzelf voortdurend voor dat zij goed had gehandeld. Maar toch was het alsof iets er haar van weerhield voor iemand anders dan Brandt te gaan werken, althans in vaste dienst.


  Tijdens de lunchpauze, die laatste vrijdag, werd er een kleine afscheidsreceptie gehouden in de kantine. Mrs. Mason had gelijk, de roddelaars waren in de minderheid. Bijna iedereen betreurde het oprecht dat zij wegging. Juist toen Kay haar namens de hele staf een cadeautje zou aanbieden, arriveerde Brandt.


  Het moeilijkste van alles was het aanhoren van zijn speech. Hij prees haar werk en drukte zijn spijt uit over haar vertrek. Joan was ervan overtuigd dat hij dat alleen maar deed omdat het van hem werd verwacht. Wat hij over haar werk zei meende hij wel. Maar ze kon moeilijk aannemen dat hij het jammer vond dat zij wegging.


  Toen ze die middag voor het laatst met Kay naar de uitgang liep perste ze haar lippen stijf op elkaar, vechtend tegen de opkomende tranen.


  ‘Als je hier begint te huilen sla ik je de hersens in,’ siste Kay.


  Tegen wil en dank schoot Joan in de lach, maar het eindigde in een snik. ‘Ik weet dat het idioot is. Maar ik houd het hier niet meer uit en ik kan ook niet tegen het afscheid.’


  ‘Liefst nam ik ook ontslag,’ zei Kay. ‘Maar dat kan nu niet want we hebben onze vakantie al besproken. Maar als ik eenmaal getrouwd ben blijf ik hier niet lang meer, dat verzeker ik je.’


  ‘Over vakantie gesproken,’ zei Joan terwijl ze probeerde een brok in haar keel weg te slikken, ‘Brandt heeft me ook nog mijn vakantietoeslag gegeven. Nu kan ik het een paar weken langer uitzingen.’


  ‘Dat is niet meer dan je goed recht,’ zei Kay fel. ‘Als hij het niet uit zichzelf gegeven had, had je het kunnen eisen!’ Als ze Brandts naam maar hoorde gingen haar haren al overeind staan.


  Vergeefs had Joan geprobeerd Kay uit te leggen dat het echt niet alleen Brandts schuld was. Als zij er niet van gediend was geweest zou hij geen hand naar haar hebben uitgestoken. Zo goed had ze hem in die drie jaar wel leren kennen. Maar Kay weigerde het van twee kanten te bekijken. Joan was haar vriendin en ze zou het door dik en dun voor haar opnemen.


  ‘We gaan er een dol weekend van maken,’ zei Kay, vastbesloten Joan wat op te vrolijken. Eerst halen we een paar grote biefstukken voor vanavond. En morgen gaan we gezellig winkelen en een heleboel gekke kleren kopen. Lijkt je dat niet zalig?’


  ‘Ja, een nieuwe hoed helpt voor alles,’ plaagde Joan, in een mislukte poging om enthousiast te doen.


  ‘Wie draagt er nu nog een hoed?’ zei Kay schouderophalend, ‘behalve misschien met Pasen. Weet je nog dat leuke winkeltje waar ik je van verteld heb laatst? Daar heb ik enige kleren gezien.’


  In gezelschap van Kay kreeg je eenvoudig geen kans om te gaan zitten kniezen, dacht Joan. Wat zou ze haar missen als ze getrouwd was. Nog maar zes maanden. Opeens vroeg ze zich af of zij zelf ooit nog eens zou trouwen. Waarschijnlijk niet. Sinds ze Brandt had ontmoet en verliefd op hem was geworden had ze bijna al haar weekends alleen doorgebracht of met een vriendin. Iemand als Brandt zou ze wel nooit meer tegenkomen en alle anderen waren bij hem vergeleken maar tweede keus.’


  ‘Joan!’ Kay zwaaide met haar hand vlak voor Joans gezicht. ‘Waar zit je? Ik heb je al twee keer gevraagd wat voor groente je bij je biefstuk wilt hebben.’


  ‘Sorry, ik was in gedachten,’ antwoordde Joan verontschuldigend.


  ‘En ik hoef niet te vragen aan wie je dacht,’ zei Kay. ‘Zet hem toch uit je hoofd. Die man is niet waard dat je nog één minuut aan hem denkt. Wat zou je zeggen van gebakken aardappels en gevulde tomaten. Of –’


  Joan hoorde haar al niet meer. Zij herinnerde zich de geïmproviseerde maaltijden van sandwiches en chips die ze met Brandt had gedeeld terwijl buiten een orkaan gierde en de sneeuw meters hoog lag.
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  ‘Ja, je trekt hem wel aan. Nu meteen!’ commandeerde Kay terwijl ze de lange jurk van echte Thaizijde al uitpakte. Waarvoor heb je hem anders gekocht?’


  ‘Ik heb er met Kerstmis pas een gekregen van mijn ouders,’ lachte Joan. ‘Ik begrijp niet hoe je me zo gek hebt kunnen krijgen er nog een te kopen.’


  ‘Dat deed je alleen om van mijn gezeur af te zijn,’ antwoordde Kay met een ondeugende grijns. Als ze lachte trok ze altijd haar neus in rimpels, wat een komisch gezicht was. ‘Maar hij staat je fantastisch! En je zult met me eens zijn dat het een koopje was met die enorme korting die je kreeg.’


  ‘Ja, hij is beeldig,’ moest Joan toegeven. Haar vingers streken bijna liefkozend over de soepele zijde.


  Joan had haar meegetroond naar een boetiekje waar, als je maar goed zocht, tussen de aparte creaties altijd wel iets te vinden was dat om een of andere reden was afgeprijsd. En toen ze op Kay’s aandringen dit oosters aandoende gewaad had gepast, was ze zelf verbaasd geweest over het resultaat. Bij die gloedvolle kleuren leken haar haren nog meer op gesponnen goud dan anders en toen ze zichzelf zo in de spiegel zag voelde ze zich een exotische bloem. Als Brandt haar nu eens kon zien, had ze in stilte gedacht. Maar hier in hun eenvoudig gemeubileerde flatje leek een dergelijk gewaad misplaatst.


  ‘Toe, trek hem nu aan,’ zei Kay ongeduldig. Ze dwong Joan de jurk van haar aan te nemen en gaf haar een duwtje in de richting van de slaapkamer. ‘Dan ga ik vast thee zetten terwijl jij je verkleedt.’


  Kay bedoelde het allemaal zo goed dat Joan onmogelijk kon weigeren. Ze trok de jurk over haar hoofd en keek in de spiegel boven de toilettafel. Het was of de betovering was verdwenen. Of lag dat aan haar? Was de glans uit haar ogen verdwenen toen zij zich had gerealiseerd dat Brandt haar toch nooit in dit gewaad zou zien? Zij probeerde tegen haar spiegelbeeld te glimlachen maar haar mond vertrok zich in een treurige grimas. Ze pakte haar haarborstel, vastbesloten Kay’s stemming niet te bederven.


  ‘Jammer dat we geen oosters gebak hebben,’ klonk Kay’s zangerige stem toen ze met een diepe buiging het theeblad op tafel zette. Joan schoot in de lach. ‘We zullen het met droge biscuits moeten doen.’


  De ketel op het gas begon uitbundig te fluiten. ‘Als jij nu eerst je nieuwe zigeunerkleren gaat aantrekken,’ zei Joan, ‘dan kun je me als we thee gedronken hebben de toekomst voorspellen uit de theeblaadjes. Misschien mis ik dan het oosterse gebak niet meer.’


  ‘Wat zal John gek opkijken straks!’ giechelde Kay terwijl ze met haar nieuwe aanwinst naar de slaapkamer liep. Bij de deur keerde ze zich om. ‘Mag ik jouw gouden ketting lenen vanavond?’


  ‘Natuurlijk, pak hem maar. Hij ligt in mijn bijouterie-doosje.’ De thee stond te trekken en Joan zette de kopjes vast klaar.


  Zij stond op het punt de kopjes vol te schenken toen Kay op blote voeten de kamer binnendanste. Midden in het vertrek bleef zij staan en maakte een pirouette. Haar halflange cirkelrok zwaaide om haar benen.


  ‘Hier zou ik een lange donkere pruik bij moeten hebben,’ vond Kay.


  Dan blijft John er helemaal in,’ grinnikte Joan terwijl ze met de kopjes in haar hand naar het lage tafeltje bij de bank liep. ‘En waar kun je met goed fatsoen zo verschijnen?’


  ‘Dat zal mij een zorg zijn,’ zei Kay schouderophalend. Ze ging als een geboren zigeunerin op de grond zitten en keek Joan aan met een ondeugende twinkeling in haar bruine kijkers. ‘Hij komt vanmiddag even langs. Denk je echt dat hij zich een ongeluk zal schrikken als hij me zo ziet?’


  ‘Ach, een ongeluk schrikken misschien niet. Hij kent je lang genoeg om te kunnen weten dat hij van alles van je kan verwachten. Maar hij zal wel raar opkijken.’


  Er werd geklopt en Kay sprong overeind. ‘Lieve goedheid! Daar heb je ’m al!’


  Zij streek haar rok glad en schoof de elastische halsuitsnijding van haar bloes koket aan een kant wat naar beneden zodat haar blote schouder te voorschijn kwam. Voor zij met een zwierige beweging de deur opende knipoogde zij nog gauw even tegen Joan. Maar in plaats van zich in Johns armen te storten bleef zij als versteend in de deuropening staan.


  ‘Wat wenst u?’ vroeg ze scherp. Er klonk zo veel afgrijzen in haar stem dat Joan stijf rechtop ging zitten van schrik.


  ‘Is Joan thuis?’


  Bij het horen van zijn warme, diepe stemgeluid was het alsof Joans hart werd omgedraaid. Zij sprong op maar ze wist niet of ze naar haar kamer wilde vluchten of naar hem toe. Stokstijf bleef ze naast de bank waarop ze had gezeten staan.


  ‘Zelfs al is ze thuis,’ antwoordde Kay, ‘dan wil ze u toch niet zien.’


  ‘Dat kan ze mij dan zelf wel vertellen,’ antwoordde Brandt en Joan merkte dat hij zijn geduld begon te verliezen. ‘Zeg maar dat ik haar graag even zou spreken.’


  Kay versperde hem nog steeds de toegang. ‘U hebt nu toch een nieuwe secretaresse. Gaat u maar naar Mrs. Mason als u zo nodig over zaken moet praten.’


  ‘Als ik Mrs. Mason nodig had kwam ik niet hier. Ik wil Joan spreken.’


  Joan kende die toon maar al te goed. Als hij zo sprak duldde hij geen inmenging van wie dan ook. Nerveus strengelde zij haar vingers ineen.


  ‘Hebt u nog niet genoeg ellende veroorzaakt, Mr. Lyon?’ hoorde ze haar kamergenote nijdig vragen. ‘Waarom laat u haar niet met rust?’


  ‘Ik begrijp dat je meent je vriendin in bescherming te moeten nemen,’ zei Brandt afgemeten, ‘maar ik ben niet van plan weg te gaan voor ik Joan heb gesproken.’


  ‘Dan kunt u lang wachten!’ snauwde Kay en ze wilde de deur voor zijn neus dichtsmijten.


  Hij was sterker. Nog voor de deur helemaal dicht was werd hij van de andere kant met gemak weer opengeduwd. Joan wist dat hij zich door niets en niemand zou laten weerhouden om zijn doel te bereiken. Ze kon het onvermijdelijke maar beter zo snel mogelijk onder ogen zien. Zij haalde diep adem en kwam tevoorschijn.


  ‘Laat maar Kay,’ zei ze met onvaste stem. ‘Ik praat wel even met hem.’


  Kay bleef opstandig in de deuropening staan en wierp Joan een woedende blik toe. ‘Dat is helemaal niet nodig. We bellen gewoon de politie. Hij heeft helemaal niet het recht je lastig te vallen. Je hebt niets meer met hem te maken.’


  ‘Kay, alsjeblieft!’ mompelde Joan.


  ‘Je vraagt om moeilijkheden!’ Kay deed een pas opzij maar bleef naast Joan staan, haar armen over elkaar. Haar hele houding was een en al strijdvaardigheid.


  Met zijn handen diep in zijn zakken liep Brandt naar binnen. Zijn scherpe blik rustte even op Joans lijkwitte gezicht en nam haar toen van hoofd tot voeten op. Zijn innemende gezicht had een ondoorgrondelijke uitdrukking en Joan voelde haar knieën knikken onder de dunne zijde van haar oosterse gewaad.


  Nauwelijks vierentwintig uur geleden had ze gedacht dat ze Brandt voor het laatst had gezien. Misschien kwam het daardoor dat ze toen niet zo bibberig was geweest als nu. Het was alsof alle wonden opnieuw werden opengereten.


  ‘Wat wenst u, Mr. Lyon?’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Ik dacht dat ik dat al duidelijk genoeg had gezegd,’ antwoordde hij sarcastisch. ‘Ik wil je spreken.’


  ‘Er valt niets meer te bespreken tussen ons.’ Zij kon zijn doordringende blik niet meer verdragen en keek naar haar handen.


  ‘Ik vind van wel.’


  ‘Als het met het werk te maken heeft kunt u beter, zoals Kay al zei, naar Mrs. Mason gaan.’


  Hij liet een geërgerd geluid horen en zei: ‘Ik weet drommels goed dat je niet meer bij me in dienst bent, Joan. Als je die waakhond van je wilt vragen om ons even alleen te laten, zal ik je uitleggen waarvoor ik hier ben.’


  Kay stond nog steeds woest naar Brandt te kijken en Joan wierp haar een vragende blik toe. Kay was haar steun en toeverlaat. Zonder haar was ze verloren. Als ze verstandig was dan zei ze nu tegen hem dat hij wat hij te zeggen had in Kay’s bijzijn kon vertellen.


  ‘Kay,’ het werd haar bijna te machtig en haar stem beefde verraderlijk, ‘zou je even naar de slaapkamer willen gaan?’


  Gestamp van blote voeten op de mat leek de voorbode van een weigering. Kay’s donkere ogen leken vuur te spuwen naar Brandt en hem te waarschuwen Joan niet te na te komen anders zou zij, Kay, hem wel even mores leren.. Haar zwierige zigeunerinnerok ruiste toen zij langs hen heen liep naar de slaapkamer.


  Onwillekeurig sloeg Joan haar ogen op naar Brandt. Maar lang kon ze hem niet aankijken zonder haar gevoelens te verraden en dus sloeg ze haar ogen weer neer en tuurde naar haar handen. Zij had haar vingers zo stijf ineengestrengeld dat haar knokkels wit werden. Verschrikt keek zij op toen Brandt een pas naar voren deed. Zijn mond verstrakte terwijl zijn staalblauwe ogen haar van het hoofd tot de voeten opnamen.


  ‘Die jurk is prachtig.’ Het klonk meer als het vaststellen van een feit dan als een compliment, maar toch deden zijn woorden haar beven van geluk. Zijn volgende opmerking was echter een koude douche. ‘Maar hij maakt je nog ongenaakbaarder dan je al bent.’


  Haar vingers gleden nerveus over de zijde waarna ze weer krampachtig ineengestrengeld werden. ‘Ik veronderstel niet dat je hier bent gekomen om over mijn garderobe te praten,’ zei ze enigszins uit de hoogte.


  Hij zuchtte geërgerd. ‘Waarom kunnen we niet eens gezellig praten over koetjes en kalfjes?’


  ‘Dat hebben we nooit gekund,’ mompelde Joan.


  ‘Toch wel,’ antwoordde Brandt. Hij knoopte zijn jas los en keek haar doordringend aan. ‘Mag ik mijn jas even uitdoen of denk je dan meteen dat ik oneerbare bedoelingen heb?’


  Het was alsof haar keel werd toegeknepen bij zijn bijtende spot. Niet in staat geluid te produceren volstond ze met een onzekere beweging van haar hand.


  ‘Mag ik misschien een kop thee? Als je tenminste niet in een standbeeld bent veranderd.’


  Hij liep met grote passen naar de schommelstoel en gooide zijn jas over de leuning. Joan kromp ineen bij de ijskoude blik die zijn sarcastische woorden vergezelde.


  ‘Waarom?’ vroeg ze, op haar hoede. Zij wist uit ervaring hoe gevaarlijk het was samen met hem iets te doen, al was het maar zoiets onnozels als een kop thee drinken.


  ‘Omdat het hier binnen haast nog kouder is dan buiten en ik behoefte heb aan iets warms. Als jij me geen warmte wilt geven moet ik me maar met een kop thee behelpen.’ Hij vertrok zijn mond in een vreugdeloos lachje.


  Joan haastte zich naar de keuken waar de thee nog op het lichtje stond. Haar handen trilden zo dat ze het kopje bijna liet vallen. Brandt was op de bank gaan zitten, maar Joan negeerde de lege plaats naast hem en nam, nadat zij het kopje voor hem op tafel had gezet, plaats in de schommelstoel tegenover hem.


  Zijn hand beefde niet in het minst toen hij het kopje naar zijn mond bracht. ‘Heb je al een nieuwe baan gevonden?’


  ‘Nee, nog niet.’ Haar kin ging bijna automatisch omhoog alsof ze wilde aantonen dat zij zich geen zorgen maakte.


  ‘Wat voor soort werk zoek je? Ik heb nogal wat relaties in de zakenwereld. Misschien kan ik iets voor je doen.’ Hij leunde gemakkelijk achterover en scheen geen last te hebben van de spanningen waaraan Joan onderhevig was.


  ‘Nee, dank u,’ zei ze scherp. ‘Ik heb liever geen verplichtingen, Mr. Lyon.’


  Slechts een lichte trilling in een van zijn kaakspieren verried enige emotie. Zijn blik ging van haar gezicht naar haar ineengestrengelde handen. ‘Ik zie dat je die armband nog steeds draagt.’


  Onwillekeurig maakte zij een beweging met haar hand maar het was te laat om het sieraad nog te verbergen.


  ‘Ach, het is een mooi ding,’ zei ze afwijzend. Het was idioot van haar om hem dag en nacht om te houden.


  ‘Ja.’ In gedachten tuurde hij naar de bruine vloeistof in zijn kopje, diepe rimpels in zijn voorhoofd.


  De stilte was ondraaglijk. Joan durfde zich nauwelijks te verroeren en hield haar adem in. Ze kon wel gillen van ellende.


  ‘Brandt, wat kom je hier eigenlijk doen?’ riep ze opeens. Haar hart klopte zo snel dat haar oren suisden.


  Bij het horen van zijn voornaam kwam er even een glans van voldoening in de ogen die op haar wanhopige gezicht werden gericht. Daarna dwaalde zijn blik naar de slaapkamerdeur waarachter Kay ongetwijfeld met haar oren gespitst zat te luisteren.


  ‘Ik had je willen uitnodigen om met me te dineren.’ Hij gooide het hoofd achterover en wachtte. Zijn houding deed haar denken aan die van de leeuw aan wie geen enkele beweging van zijn prooi ontgaat.


  Zij omklemde de leuningen van de schommelstoel en stond zo haastig op dat hij nog een hele tijd wild heen en weer bleef gaan.


  ‘Nee!’ riep ze fel terwijl ze zo heftig haar hoofd schudde dat haar gouden lokken over haar schouders dansten.


  Zij liep haastig naar het raam en keek naar het verkeer beneden haar. Hoewel ze hem niet kon zien wist zij dat Brandt ook was opgestaan en nu naar haar toe kwam. Zijn voetstappen waren op het zachte tapijt niet te horen, maar het was alsof zij over een soort radar beschikte. Maar zij bleef hardnekkig voor zich uit kijken, zelfs toen hij al naast haar stond en zij vanuit haar ooghoeken zijn scherpe profiel kon zien.


  Zij probeerde niet te zien hoe breed en manlijk zijn schouders waren in het soepele materiaal van zijn donkerbruine shirt. Brandt keek van het gekrioel op straat naar de grauwe winterlucht boven hen.


  ‘Ik zou er wat voor over hebben als we nu een sneeuwstorm kregen!’ Joan had stilletjes naar zijn profiel staan kijken en toen hij zich zo plotseling naar haar toe draaide voelde ze zich betrapt.


  Haar hart kromp ineen bij de gedachte aan een paar dagen hier met hem alleen te zijn opgesloten. Maar dat zou onherroepelijk een herhaling worden van dat andere weekend en daarvan was zij nog lang niet genezen.


  ‘Waarom zou je naar een sneeuwstorm verlangen?’ Opzettelijk deed ze alsof ze niet had begrepen waarop hij zinspeelde. Het was haar ogenschijnlijk kille verweer tegen het verlangen dat haar verteerde.


  ‘Waarom?’ echode hij verbitterd. ‘Omdat je toen tenminste een beetje menselijk was in plaats van zo’n gevoelloos schepsel als nu.’


  Dit was meer dan zij kon verdragen. Gevoelloos! Dat moest híj nodig zeggen! Terwijl zijn nabijheid haar in vuur en vlam zette en ze met iedere vezel van haar hele wezen naar hem verlangde. Ook al wist ze dat hij daarna weer terug zou gaan naar Angela. Dat zou ze hem betaald zetten.


  Haar donkere ogen schoten vuur en haar hand schoot uit naar die sarcastische grijns op zijn gezicht. Ze zou hem tonen hoe gevoelloos ze was! Maar nog ettelijke centimeters verwijderd van dat gebruinde gezicht werd haar hand zo stevig omklemd dat alle gevoel eruit leek te verdwijnen. Gekwetste trots en razernij vochten om de voorrang. Zij gooide het hoofd achterover en vuurde haar woedende blikken af op zijn onverstoorbare gezicht.


  ‘Je bent een afschuwelijke, verwaande kerel,’ brieste ze. ‘Je probeert iedereen naar je hand te zetten zonder ooit rekening te houden met de gevoelens van anderen. Net een roofdier dat met zijn prooi speelt. Je kwelt je slachtoffers tot ze om genade smeken. Maar dat zal je met mij niet lukken!’


  Hij draaide haar arm zodanig dat zij wel gedwongen was dichterbij te komen. Met zijn andere arm om haar middel trok hij haar in haar volle lengte zo stevig tegen zich aan dat er geen plekje meer was waar zij zijn gespierde lichaam niet voelde. Weerloos voelde zij hoe het verlangen in haar oplaaide terwijl haar ogen, in tegenstelling tot wat zij zojuist had beweerd, om genade smeekten.


  Een bijna duivelse voldoening straalde uit zijn ogen toen hij de angst in de hare had gelezen. Maar zijn blik dwaalde vandaar naar haar half geopende, bevende mond. Zij probeerde nog ‘nee’ te zeggen maar er kwam geen geluid en ze zag zijn zinnelijke lippen langzaam dichterbij komen. Als gehypnotiseerd en niet meer in staat zich te verweren wachtte Joan zijn kus af.


  Zijn hartstochtelijke omhelzing benam haar de adem en liet haar zelfs geen ruimte om zijn kus te beantwoorden. Toen zijn mond in blinde passie haar hals zocht hapte zij naar adem. Hij liet haar pols los maar hield haar met zijn ene arm zo stevig omkneld dat zij het bonzen van zijn hart kon voelen. Als verdoofd werd ze meegesleurd door de stroom van zijn tomeloze drift en haar eigen wilde verlangens.


  Plotseling begroef hij zijn sterke vingers in de dunne zijde van haar exotische gewaad en hield haar op een armlengte afstand. Haar lippen gloeiden pijnlijk na van zijn wilde kussen en zij wendde haar hoofd af om hem niet te laten zien hoe waanzinnig zij naar hem verlangde. Haar blonde lokken bedekten als een mantel der liefde het schaamrood dat haar wangen kleurde.


  ‘Ik ben nu niet meer je werkgever, Joan,’ zei Brandt met schorre stem. ‘Zeg me eerlijk of ik moet gaan of mag blijven.’


  ‘Ik kan je niet laten blijven,’ fluisterde zij.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij, zijn ergernis nauwelijks verbergend. ‘Wil jij dan niet hetzelfde als ik?’ Hij pakte haar bij haar schouders en schudde haar krachtig heen en weer. ‘Jij bent een vrouw en ik ben een man. We hebben zakelijk niets meer met elkaar te maken en hebben geen enkele verplichting. Vergeet dat ik je baas ben geweest en zeg me eerlijk of je naar me verlangt of niet.’


  ‘Brandt!’ Het klonk als een wanhoopskreet. Alsof zij hem wilde smeken haar niet te dwingen hem te bekennen hoeveel zij van hem hield. ‘Gun me nog een beetje zelfrespect. Ik kan mijn principes niet zomaar overboord gooien, daarvoor ben ik te degelijk opgevoed. Als ik een verhouding met jou begin durf ik niemand meer recht in de ogen te kijken. Je hebt je Angela toch? Ga alsjeblieft weg en laat mij met rust!’


  ‘Angela? Wat heeft die ermee te maken?’ gromde hij. ‘Zij staat hier volkomen buiten. Dit is iets tussen jou en mij.’


  ‘Zij is er wel degelijk bij betrokken.’ Joan probeerde zich te bevrijden uit zijn greep. Zij moest de afstand tussen hen vergroten voor zij geen weerstand meer zou kunnen bieden en hij haar weer zou omhelzen.


  ‘Geef me eerlijk antwoord,’ gebood Brandt. ‘Geloof jij echt dat ik van Angela houd?’


  ‘Natuurlijk!’ riep ze. Waarom kwelde hij haar zo? Alsof het al niet erg genoeg was zonder voortdurend aan Angela te worden herinnerd. ‘Ze is gewoon ideaal. Volmaakt!’


  ‘Maar ze loopt niet rond op blote voeten. En ze is geen blonde stijfkop die geen twee meter voor zich uit kan zien zonder haar bril.’ Hij was onwillekeurig steeds luider gaan spreken.


  Joan luisterde met open mond. Het was alsof die staalblauwe ogen haar iets te zeggen hadden. Maar wat? Doodsbenauwd hem verkeerd te zullen begrijpen bleef zij hem aanstaren. Tenslotte schudde zij haar hoofd.


  ‘Als je ook maar iets verder keek dan je neus lang is,’ hernam Brandt tergend langzaam, ‘zou je al lang begrepen hebben dat ik van je houd.’


  ‘En Angela dan?’


  ‘Angela is, zoals je al zei, een mooie pop. Ik ken haar al heel lang, maar ze is niet mijn type. En ik zweer je dat ik haar sinds dat weekend niet meer alleen heb gezien, behalve voor die lunchafspraak.’ Hij kneep zijn ogen half toe. ‘Ik hou van jou, maar geef jij eigenlijk iets om mij?’ Hij gaf haar niet de kans zijn vraag te beantwoorden en liet er snel op volgen: ‘Voorlopig ben ik al tevreden met een beetje genegenheid. Maar geef me tenminste een kans. Misschien ga je dan op den duur van me houden.’


  ‘Op den duur!’ Het was of Joans gelukkige lach regelrecht uit haar hart kwam. ‘Ik heb vanaf de eerste dag al van je gehouden.’


  Het volgende ogenblik was zij in zijn armen. En deze keer kuste hij haar niet om zich te wreken, maar vol tederheid terwijl hij haar liefkoosde alsof zij een tere bloem was. Zij nam zijn ruige gezicht tussen haar beide handen.


  ‘Brandt, is dit echt of droom ik?’ murmelde zij met haar mond vlak bij zijn oor.


  ‘Als dit een droom is dan wil ik nooit meer wakker worden, dat zweer ik je. Tenzij jij belooft bij me te blijven,’ verzekerde Brandt. ‘Ik vraag me af hoe lang het geduurd zou hebben voor ik ontdekte hoe lief je bent als die sneeuwstorm me niet te hulp was gekomen. Ik vond je altijd wel aantrekkelijk, maar je hield je zo op een afstand. Altijd even zakelijk.’


  ‘Jij ook,’ zei Joan terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg.


  ‘Toen de stroom uitviel,’ glimlachte hij terwijl zijn lippen zachtjes haar wang beroerden, ‘leek het zo vanzelfsprekend om samen op de bank te slapen en je in mijn armen te nemen. Maar toen het licht opeens aanging was dat meisje nergens meer te vinden.’


  ‘Ze had zich verstopt omdat ze bang was dat je zou ontdekken dat ze van je hield.’ Joan nestelde zich nog inniger in zijn armen. Zijn armen waarin ze zich voortaan altijd veilig zou voelen.


  ‘Ben je nu niet bang dat ik je zal ontslaan?’ plaagde hij.


  ‘Ik heb al opgezegd, weet je nog?’ fluisterde zij.


  ‘Ja, dat weet ik nog.’ Heel licht beroerden zijn lippen haar voorhoofd voor hij zijn hoofd omdraaide. ‘Kay!’ Hij grinnikte toen hij Joan zag blozen en hield haar stevig in zijn armen. ‘Je mag nu wel tevoorschijn komen!’


  De deur naar de slaapkamer werd geopend en aarzelend kwam Kay tevoorschijn. Haar donkere ogen gingen niet begrijpend van Joan die daar zo vergenoegd op Brandts knie zat naar Brandt. Zij scheen het nog niet helemaal te vertrouwen.


  ‘Ik denk dat Joan het wel leuk zou vinden als jij bruidsmeisje wilt zijn bij ons huwelijk,’ zei Brandt beminnelijk.


  Een brede glimlach verhelderde zijn gezicht toen hij Joans verraste blik zag. Haar ogen straalden toen ze op haar onderlip beet om haar ontroering meester te blijven.


  ‘O, heb ik je nog niet gevraagd of je met me wilt trouwen?’ plaagde hij, zich niets van Kay’s stomme verbazing aantrekkend. ‘Maar dat is toch niet meer dan de normale gang van zaken als twee mensen van elkaar houden? Of niet soms?’


  ‘Ja.’ Eerst nauwelijks verstaanbaar maar toen steeds duidelijker en met een kreetje van geluk herhaalde Joan haar ja-woord. ‘Ja, ja, dat is zo.’


  ‘Dan gaan we vanavond dineren bij mijn ouders en morgen rijden we naar jouw familie. Of loop ik misschien te hard van stapel? Hij hield zijn hoofd een beetje opzij en keek haar onderzoekend aan.


  ‘Brandt – liefste,’ lachte Joan door haar tranen heen. ‘Wat mij betreft kun je nooit te hard van stapel lopen!’


  Hij slikte zijn ontroering weg voor zijn armen zich krampachtig om haar sloten en zijn mond haar met kussen overlaadde.


  Onopgemerkt verliet Kay de kamer, de deur geruisloos achter zich dichttrekkend. Een traan van ontroering viel van haar donkere wimpers en liep langzaam over haar wang.
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